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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
H iszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

Falusi legények. 
A sorsalakí.tó világe8'emények sokaságából 

igen sok részlet kinálkozott volna arra, hogy itt 
foglalkozzunk vel(\ mi mégis apróbb hírekről em
!lékezünk meg. Apróságnak látszó hírekről, ame
lyek - egyelőre - csak helyi vi,szonylatokban á!
lítják meg az embereket, de amelyek a magboi 
kelő élet pompáJs szépségeit vetítik a magyar sor
sot élők elé. 

Arról van szó, hogy valahol, a ·széles Alföld 
egyik községében, összeáJllottak a :legények és 
helyrehoz ták egy özvegy, szegény asszony házá
nak viharlépett tetőz'etét. A magyar testvéren, az 
elesett embertárson segítés szükségességének .~t
érzésével nekiláttak és mikor befeje:űték, elszok
döstek a köszönet eló1. 

A másik közIségben, a vízverte ház falát húz
ták fel közös fuvarrai, közös erővel. 

N em a veszélyben levő embertárs megmenté
séről volt és van szó, hanem az elesett felemelésé
ről, ,továbbsegítéséről és a jóban való hitének .meg
erősítéséről beszéflnek ezek az esetek. N em VIrtus
kodás vitte az emberi izmokat a más bajához, ha
nem a megszervezett, lelkileg jól megalapozott 
munka jelentkezik itt eredményeiben. 

A magyar sors ezer gondját, a m~gyar t:~.r:s
taJlanságot, a nagyobb és gazda~abb ~ep.ek ere;) et, 
a meglevő és !leend? küzdelmelIl~et, erzIk" ezek a 
legények és az ,is, akI valahol a haHerben oket ve
zeti és irányítja. 

Micsoda bámulatos lélek, micsoda lángoló faj
szeretet 'sugárzik eb~l, a vala~iből, aki f.el t~dja 
gyujtani a faJu ;~assu életso.~rat ,erre a mun~ara! 
Ismeri-e a csendor a maga korleteben ezt) a nevte
lenU Ha nem ismerné, kutassa fel, szorítsa meg 
a kezét és járjon azzal együtt, mevt ketten a f~lut 
mindentől megvédik, és ketten a falut felemelIk a 
szépségeket is nyujtó élet felé. 

Milyen szép út, mi'lyen örömt~ljes fejlődése 
ez a magyar falu embereinek é~etéb~n!, Meg .k:eU 
nézni e:út különösen annak, aki veluk el, baJaIk
ban bűneikkel és örömeikben, aki me'llett ese
mé~y nem mehet el a fal un ~szreV:t;;vés nélk~l meg 
kell nézni . tehát ezt az esemenyt Jol a csendornek. 

A falut a multjában kell nézni. A kiváló ka
tonát, a jó gazdát adó; fa:lut kell nézni, amely ösz
szességében a magyar élet kemény bástyája volt, 
de amely a magyar sorsot előhhrevivő eszmeáram
la tok előtt gyakran megállott. Emlékezzünk a le
ventekötelezettségre. Az ifjak és a szi1lők mily 
sokáig idegenü'l nézték e~taz intézményt és nem 
akarták egyetemes jelent6ségét a maguk egyéni 
világa fölött tudni. Pedig a katonáskodás mindig 
sajátos öröme volt a magyar embernek. A katonai 
erények: bátorság, sebek adása és elviselése, vere
kedés és a 1öbbi, a falu tulajdona volt és mégis 
megállott a testvé'rintézmény befogadása 'előtt. 

Micsoda út, hogy ma az egyéni erőt és képes
ségeket közösségben, önként, egy gondolatban és 
cse'lekedetben mutatják fel! 

Micsoda távlatok 'sarjadzanak ebbena tető
javításban és falemelésben! A gyötört és sohasem 
pihent székely föld népének leikisége van ebben a 
közös munkJábaIli, ebben az egymás segítésében. 
A népi erényeken kívül ez az együttlét volt az, 
ami ellen a természet és az emberi erő hiába 
küzdött! 

A faJu mult ját vizsgáló fénycsóvát vessük át 
ezeken a kis híreken és k!ém[eiljünk el a falu jövője 
felé ezzel az örömmel, amely eltölt a, hírek halla
tára. Nem vagyunk dáriusok, de nem vagyunk 
könnyelműek sem, hogy ezeket a kis eseményeket 
el ne könyvelnénk a jövő kutatása útján. Ha pedig 
mint csendőI1Ök vizsgáljuk ezeket, aklkior is deren
gést látunk mindebben. 

Azt, hogy a falu nevelésének munkája, mely 
minden egyes esendőr, a járőrök, az őrsök, a lak
tanyák tartalmasságának és erejének eredménye, 
növekedőben van és azt, hogy sorainkba állott a 
mozgalom, amely emberibb embert és magyarabb 
magyart akar nevelni köriletünk lelkeibó1, örömmel 
látjuk, mert ez a ránk bízott rend nagyobbodását, 
sz.ilárdabb voltát is jelenteni fogja. 

A bűn és bűnös kereséshez szokott szemünk 
legalább olyan örömmel látja tehát ezeket, mint 
magyar mivoltunk. Mennél több legényt látunk! a 
közösség érdekében dolgozni, annál kevesebb bűnt 
fogunk magunk előtt látni. 

Mi tehát szívesen kezet szorítunk ezekkel a 
les-ényekkel, akiket leglmvesebbszer fogunk a kocs
makhan, vagy az utcán lézengve találni. 

Aprónak láJtszó ki,s esetek! ezek, de új éJet 
születését ragyogtatják felénk. 
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, 
Elelmi- és élvezeti cikkek 

hamisitásai. * 
írta: Dr. PUTNOKY ISTVAN. 

Ez a koolemooysorozat nem ikíVlánja a csendőr
ség tagjait az élelmi- és élvezetf cikkek vizsgálóivá 
kikápemi. Ez nem is le'het célunk, meri az ország 
smmos helyén vegyvizsgá1l:ó állomások működneik, 
különleges tudású sza:kember~el, aJkik a pontos és 
alapos vizsgálatoikat megf,el'elő műszerek és vegyi
anyagok segítségével, részletekhemenően végzik el. 
osaik általános i!"lányeJveket kívánunk ismertetni, 
bizonyos bírálókészségét aJkarnáJnk biztosítani, mely
nek segítségével sok olyan apró részletet megtud
nak majd olvasó:ünik, ami eddig f.igyelmüket elkerülte. 
Ismertetni fogunk ugyan néhol egyes vizsgálati mó
dokat, de csupán azoImi, amelyeket minden különö
sebb Ifelszerelés iI1él:kül el lehet végezlIl.i. 

A mindennapi életben ilegfoniosabb élelmi- és 
élvezeti cifkikek á,ltaláiban szokásos hamisítási mód
ja.it ismertetjük tehát. A legfontos3Jbb a kenyér fő
amyaga: 

1. A liszt. 

A mindennapi kenyerünk búzalisztből kés,zül. 
A búzából az őrlés út jám. ilmpott lisztben rtúmyomó
['és~ben kceményítőt találunik, mely fehér, fénylő, 

• Olvasóink figyelmébe ajánljuk az 19:4(). okltbber l-i 
Csendőrségi Lapokban közölt "Termény'hamiSiÍtáa - élelmiszer
rendészet" c. cikkünke,t, ahol a vonatkozó jogszabályokat is
mertettük. A Szut. 450. pontjában viszont megital,á;ljukaz f)l
járás módját élelmis~rhamisítások esetére. (Szerk.) 

A titokzatos fegyver. 
írta: TOLNAY LAJOS főhadnagy. 

Napjaink haJ'lcának vitán felül álló főlén-yű har
cosai a németeJ.c Bec,sületes törek'VéseiJke-t nemcsak a 
háiború megindulása előtt biWlIlyították be, hanem 
azóta is számtatl'anszor. Népük, fajtájuk jövőjét akar
ják biztosítani a javak be0sriiletes f·elosztásffiérrt foly
tatott kiWd:elmükkel, hatalmas iIlJépszaporulatnak ke
resnek teJ'IÜletet, gyarmatot és csak természetes, hogy 
fajtestvéreiket be aiklarj,ák vonni a birodalomba. 
N em törekszenek oly>an terület hirtoklására, mely 
nem ger!IIl:á1n eredetű, csak az igazsát~,os jussukért 
küzdenek. Elsőrendű segítőtársuk ebben az; ol3JSZ nép 
és sooDénytelensé:g nélkül mondlhatjiUllc, hogy a ma
gyar ,faj is m:iJndent megtesz sikemk éDdekében, ami 
csak erejébő] telik. 

A napi sajtó hasáhjain minduntalan talállwZIUllk 
olyan értelmű tCél~ásokkal, hogy dlieső:ségteljes har
oaikban va1ami .. titok~atos" fegyver segiíti német 
bajtál~saiÍlikat, ismeretlen eszökö7,ökkel érik el világ
T3Jszóló d1iadalaikat. Mindenki ta.1álgtat: :mi lehet ez 
a titokzatos új :fegyyer~ 

M alig háromheteis lengyelorsz,ági viUámJháJború 
ej(tette elJSiő ízben döbbenetJbe a világot. Az, örökös 
káikán csomót keresők, a teljes számú légii.erőnek, a 
kedvező időjá.rlásban, a kedvez:ő terepen k<Öllnyen al
kalmamható páncéloser'Őknek tJuilajtdonították a le
hengerlo német si,kert. 

Aztán jött Norvégia. A vészmadarak a világ leg
nagyobb ik:önny;e!műség1én'e.k nevezték a német vállal-

s~agtalan, i.g.en fínom por. A liszt színe sárgásfehér, 
mert a:ll ,eredetileg hófehér színű keményítőt más ld
sérő anyagok - am:elyek sárga színűek - sárgás 
színárnyalatúvá válto~tatjáik. A jó lisztnek szaga 
nincsen, összeállása lágy, tapintata szár,az. Íze gyen
gén édeskés. 

A vidék legnagyobb üzleti forgalmát, majdnem 
azt :mondihatnám, hogy valutáját, a búza vagy a 
búzali.szt k,épezi. Természetes, hogy it lelkiismeretlen 
emberek igy,ekezneik a Hszitet különböző műfogások
kal ihamisítami, vagy a :ros'sz minŐ'ségű, esertl.eg rom
lott vagy f.ertőzött lisztet jó áruként forgalomba 
hozni. Ezen túlmenően maguk a termeléssel foglal
kozók iis - :főként tudatla!IliSágból - gyakr.an adnruk 
rossz, egészségre ártalmas lisztet. Nézzüik, milyen 
szempontok alapján fogjuk elbírálni a 'búzaliszt mi
nőségét, hamisított voltáU 

a) Súlyszaporítás céljáhól kréta, márvány-, 
gipszport vagy fínom 'homokot adnak a liszthez. Ezi 
igen kölllIly;en meg lehet állapítani. Elvisszük a 
gyúgy,szertárba s ott he161e egy kev,eset (2 deilmgmm
mot) chlomformmal öss~erá~unk. Ra a fentemlitett 
anyagok bármelyi!k:éwl keverték, azok a chlorofor
mos rázadéik alján összetömörülnek és szabad szem
mHI meglMhatók. 

b) A romlott li.sz,tet timsóval vagy rézgáliccal 
keveriJe Olom juthat a lisztbe az ő~léSiIlJél ,abban az 
eset,ben, ha a búzát olyan malomikö,v,eIk: között ~úz,ták 
össze, amely kövek lik,aos'ai t ólommal öntötték ki. 

c) Leggyakoribb hamisítási mód, amikor a lis~t
he,z olcsóibb gabonafajtá.kat kevernek, pl. árp.a-, rozs-, 
bab-, kukorica- v,agy burgOllly;alisztet. EizelklIJ!ek fel
ismerése osak górcsővel lehetséges. 

kozást és csak akkor döbbentek meg, mikor Narvik 
elől is visszavonult a sz,övetséges Ihaderő. 

Belgium és Hollandia sorsa 'lÍgy1S:ZJólván napok 
aLatt pecsételődlött meg és - természetesen - meg
indult a találgatáJs. Halál-sugarakJr61, ismeretlen 
módon, leve,gőből irányí tott IharCikocsi -dandároik;r61 
tudtak :a "j6Iérte:silltek" és mrur csak ,a !bevehetetlen 
MagliJnot-vonal ban bíztak. 

Nem sokáig. I 

Már egész irodalma van a franciálk elleni háJbo
rúnak. Nyilatkoztak nagy:képüek és igazi sz,akértők, 
bmtcol:gatták, biráltá;k.Meg1dJöbbent minden gondol
kodo fő és ha másban nem, de abban egyet értetteJ" 
hogy valami újat, valami eddig nem ismeriet pro
dukált:ak a németek. 

Nem ,a hadászat örö1.rös alaptfuvémyeihen, nem 
wbbanl E tétel ,szerint agyőzniakaró mindég azo el
lenség teljes megse1ll1llÍsítésére törl 

T.a.1án harceljárálsukban ~ Még a tár:gyilagos 
szemlél6t is valóban len~ügözte a soha nem hallott 
harclmesi tömegtámadás, a zuhan6bombázás, a~ új 
harcelj.árást meg'honOlsító ejrtőernyős v8!dászok. Fo
g,almat ad a német hadijelentés a tengeri erőkr61, ha 
csak az elsÜ!llyesz,tett tonnaszámot vizsgá[juk. Az 
Ang1lia ellen egyre hevesebbre fokowdö ;repillötáma
dáJsok se a~t mutatják, hogya. német légierő csep
,P enJktén t f'ogyna l 

Mi lehet l1át az, ok' 
Hisz az; af,rikai 'hadtest Cisapatwi soha nem ismert 

éghajlat alatt, környez.etben h.aiI'colnak~! 



1941 június 15. OSENDORSÉGILAPOK 391 

2. Kenyér. 

A leggyakoribb hamisítáJsi mód, hogy a lisztet 
óJesóbb, roslSzll!bb minőségű lisztfajokkal k'everik s 
e?ből állítjáJk elő a kenyeret. (E hamisítás t vegy
vIzsgáló állomások tudják beigazolni.) 

Sok lhe'lyen timsót adnak a kenyértésztához. Ez,.. 
zel a 'rosszabb minőségű vagy romlott' lisztből ké
szült kenyérnél is elérik azt, hogy fehérebb színű és 
likacsos lesz. (Felismerését a kenyér hrumujáJból a 
vegyvizsgáló laboratórium végezheti el.) 

3. H úskészí'tmények. 

tA húsból feldolgozott kéSzitmények közül legfon
tosa'hb - éppen eltelrjedtsége miatt - a lmlhász. A 
legtöbb megbetegedést a. rom!Iott kolbász idézi elő. 
Az ilyen megromlott árwban az emberre halálosdn 
ható kolbászméreg fejlődik. A romlott kolbászra 
jellemző elsősorban átható ,büdös szaga, az egyes he
lyek'en látható zöldes-lilás el'szineződések és a kol
bász puhasága. 

A mérgezési tünetek a rossz hús vagy kolbász
félék elfogyasztása után 1-2 napra jelentkeznek. ' 
Érdekes, hogy ha .pl. ugyanazon romlott húsból töh-

. beIl ettek, nem betegszik meg tőle szükségképen 
mindegyik. Az egészségesen mar,adt egyének szerve
zete ugyanis nem lévén fogékony a baktériumok 
méreganyagával szemben, nem fejt ki az ~ájuk mér
gező hatást. Ezt a je~enséget alaposan emlékeze
tünkbe kell vésnünk, mert a nyomozásnál esetleg 
félr'evezethet ,b,oonünket az, hogy pl. az ugyanazon 
ételt elfogyasztott családtagok közül, mondjuk csak a 
csaláJdfő betegedett meg, míg a többiek egészségesek 
maradtak. Felületes meglfigyelő ebből a jelenségfbő.l 

Hogy lehetett a jó katona-nemz'et híl'lében álló 
szerooket úgyslzólván napok alat't telj.esen meg,sem
misíteni~ Miféle titkos segítségük volt a németekneik 
a hegyes vidékű Görö,g.ol1~á,gban' MJi történt Kré
táJban~ 

S7iáz, meg ezer, feleletre váró 'kérdés! 
HiJSz·en tudjuk, hogy krtŰJnő a német gyalogság, 

és utás~ csapatok · roham-felsz,erelése, remek szer
kesz!ksűetk: repülőgép eik, elsőél'endű a 1,~gvJédelllli tü
wrségük irányzókészüléke, s(jk a pánoéljáJrm.ű és az 
ejtőernyős !is, hll!dihajlóik sem szorulnak t~edik vo
nalba. .. A germán f,aj j'ó szervező és f:egyelmezett. 
Ezek lennének tán az okok~ 

Valószínűleg ewk is. De azt a "legtitokzatosabb 
fegyvert" mégse itt kerressük! 

Azt hiszem, hármas ez a f'egyver: szellem, neve
lés, lélek! 

Az aillyag holt, a fegyvercslaik eSlZköz! Mit é~ a 
leg1koI'lSzerűbb ,felszerelés, ha nem hatja át a szellem 
megterÍnékenyítő ereje~! Mit ér a legj'Obb hrur,cig'íép, 
ha megú'elelő neV1elésű ikezelői hiányozillak ~! Mi t ér 
mindez, ha nmn lélek irányítja a 0selekményeket ~! 

Lelhet a legremelkebb ipari és anyagi felkészült
ség, !ha nem :Uiralkodik felette a szellem ereje! 

Rep.ülőgéphen, har'CJkocsiban, tengeral'attjáróban, 
lövegek mögött, lovak nyergében: emberek, férfial{, 
harcosok ülnek! Katonaszellemmel áthatott hős 
le1kek! 

Lehet ilyen férfiakat vajjon a veszély órájá ban 
termel:ni~ Bajosan, aikJkor ez már elkésett! Nem lehet 
a harckoosi l{ezel:őjét, V8,gy a vadász,gép pilótáját a 

esetleg arl1a köv et keztetne, hogy valamilyen bűnös 
merénylet történt, holott közönséges romlott húsból 
eredő húsmérgezéssel állunk: szellIliben. 

A kolbáswélélmél :k!ülönös figyelmet kell szell
telnünk a hamisításokra. A !ko1básZlféléket Ől1ölt hús
ból készítik s így igen gyakran kev,ernek bele érték
telenebb húsféléket. Ezeknek mJegállapítása szinte 
lelhetetlen. De kerv:eriik a húst liszttel, amely na
gyobb mennyiségű vizet ;Lévén képes felvenni, a vele 
hamisított kolbász súlyosabbá vá;lik.Ezt.a !hamisítást 
mi magunk is k'önnyen felismerhetjük 'Olyképen, 
hogy a gyanus fehér foltokra 1 csepp jódtirlikturát 
cseppen tünk. Ha a cseppentés helyén lila szine2lÖdés 
keletkezett, a kolbászt li'Szttel keverték. Gyakran -
hogyakolbásznak szelbib sZ!Ínt biztosítsanak - fes
tékkel színezik. De piros színt kap a ib.ús akkor is, ha 
salétrommal hintik meg. Néha konzerváJló anyagokat 
adnak hozzá, hogy eItar'illl:atósági idejét meg;hosz
szabbítsá:k. Ezeket a most ismertetett és tiltott ke
zelési módokat csak v:egy:vjzsgálatokkal lehet megál
lapítanunk. 

4. Konzervek. 

A mai élet mind nagyobb szerepet biztosít a kon 
zerrvlféléknek, melyeknek vitathatatlanul! nagy elő
nyük, hogy hely,es elkészítés esetén hosszú időkig 
eltarthatók és belőlük úgyszólván pel1cek alatt ízle
tes táplálék kapható. Azon'ban nem lehet ellhallgat
nunk azt sem, hogya helytelenül elkészített k:onzerv
anyag, valamint a rosszúl lezárt, illetve leforrasztott 
konzervdoboz igen Foúlyos mérgezést iqézhet elő. Itt 
is szerepet játszik az embeltek könnyelműsége és le[
kHsmmóetlellsége, am.plyik bünös haszons~e.rzésből 
romlott , húsból készített konzervet hoz ' fürgalorrnba 

roh:aml'a indulá:s elő,tt megnevoelni! Ezt a n émetek 
elkezdték már akkor, milmr Vezérük átvette a hiro
dalom vezetését. AZlóta szüntelenül folytattáJe és most 
már olyan fokra emelték, hogy elég a puszta pa
l~ancs: a rj;,ö,bbit, a piar~nes lelkét már a nevelés adja~ 
És Így is hajtják VlégJrle ezek a katonáJ\:: a parancsot. 

Tényekre alapozott békeélet !szül csak kOilloly 
eredményeket háborúban. Tán' soha nem láthattuk 
ezt még annyii1a, mint éppen a jelen hábOl~úban. A 
har,c szétt:Oirgácsoló hatása a magáramaradó,s óráj., 
ban követeli az, eg,ész férfiút! A f,ölényes fegyverzet
hez s:mJdaszHál1d! lélek }wll, alukor az eredmény sem 
mamd el! 

A germán faj kiválós.ág,ainak becsületes elisme
rése még, illem jelenti s:zolgale1kííséget. A mi népünk 
is he0sületes, tisztafaj'ú, erkölcsös. A magyar ember 
értelmes, büs.zke multjiálra és :hazájára. KatolJ.la llPill
zet vagyuwk! A ilJémetek <bebizonyították, hogy el
~Z,á:I~t, ,győzni akaró lélek: még a fölényes anyagon 
IS dlll!dalt arat! Nem lehet és hűnös könnyelműség is 
volna elvútatni lazl anyag fontosságát, a korswrü ki
képzés értékét, de mit ér ez, ha az emberanyag aki 
ezt :kezeli, gyenge erkölcsű, jellem néLküli és ak~rat
lan báJM ... 

Ne keressünk a tiszta, becsületes német győzeI
me~ mögött "titokzatos" fegyvereket, túlvilágból 
valo s:zellemeket és vénasszony oknak való da"ikame
séket! Nézzünk csak a dolgok mélyére, keressü'k csak 
azt a f.egyvert a valós'ág birodalmában! Keressük 
az elszant k~tonaszellemben, a győzniakarásball, az 
otthon, a faJ, a 11aza szeretetében! 
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vagy a doL,oz lezárását nem végzi kellő lelkiismere
tességgel. 

A konzervben romlásnak indulll> hús vagy más 
ételnemű bomlása !közben gázokat fejleszt. A fejlődött 
gázok felpúposítják a konzervdoboz :alját és tetejét 
s ,a két felületet domborúvá teszik. A lelkiismeretlen 
emberek ldlyukasztják ilyenkor a doboz tetejét s azon 
a gázokat kieresztik, majd a rést újra le.forrasztják 
ahelyett, hogy az ilyen (konzerv tartalmát azonnal 
megsemmisí tenék. 

Ha tehát egy konzervfélét meg akarunk vi7.s
gálni még felbontatlan állapotban arra nézve, hogy 
az megfelel-e a követelményeknek v:agy sem, úgy 
mindenekelőtt szemügyre vesszük, hogy nincs-e fel. 
d.ornborodva az alsó és felső lapos része. Ha itt 
rendellenességet nem találtunk, meg:vizsgáljUJk, hogy 
nincs-e rajta kettős forrasztás? Ha e két rendelle
nesség nem állapítható meg, úgy a konzerv eHen á:l-
1Jalában kifogás nem emelhető. 

Lehet az is, hogy a konzerv ezeket a hibákat 
ugyan nem mutatja, de belül mégis valamilyen ok· 
nál fogva a romlás jelei mutatkoznak. Ennél tud· 
nunk kell azt, hogya /konzerv ételneműek romlása 
esetén úgyszólván sohasem érzünk bűzös szagot, in
kább avas vajszagot. 

Ritkábban eJőforduilbat. hogy a doboz fémanyagá
ból ólom vagy ón beoldódikaz ételbe. Ilyenkor a, 

mérgezetten az ólom· vagy ónmérgezés jellemző tü
neteit láthatjuk. 

5. Zsírok. 
Nálunk Magyarországon étetlzsiradéknak túlnyo

mórészben a sedészsírt használják. Szórványosan, 
inkább í,rituális szempontból, használják még a liba
zsírt is. 

A jó ~sertész.sír jellemző, kellemes szagú, ikrás 
szemcsoélk'ből álló, fooéres színű, lágy anyag. A ser
tészsír tömegélelmicikk lévén, igen gyakran hamisít
ják értéktelenebb anyagokkal. Különösen a vílág
háború alatt kapott lábra a zsír hamisítás a, amikor 
fl, keresl'Elt nagy vol t, viszont a reina'elkezésre álló 
készl'et~k csekélyek. 

Gyakra'bban használt iharrnisítások a Következők: 
a) Vizezés. A zsír a vízzel nem keveJ'edik, ezért 

'megfagyaszt ják s a jeget megőrölvce belekeverik a 
zsira.dél~ba. Ezt a büntetendő "zsírhigítást" még ma 
is gyalk,ran alkalmazzák. Az így preparált zsiradék 
.hevítve sercegni, pattogni ~og. 

h) Faggyú, növényi zsírok, régi avas zsiradékok 
hozzákeverése. Ezeknek megállapítása szabad sz'em
mel szinte lehetetlen akkor, ha a !b.amisítást módjával 
végezték. Ha akár egyes elütő sz·emcséket látnánk, 
akár megkóstolva, gyanus ízt ér'eznénk, legjolbb min
tát vennünk és a vegyvizsgáló állomásnak bekül .. 
denünk 

e) Konzerváló anyagok, melyek alkalmazása 
tiltva van. Saljcylsa~at, fbórsavat, konyhasót sz.oktak 
lL zsí:vho~ keverni, llJhból a célból, hogy a hosszabb 
időn keresztül elraktál'oQ;ott anyagot az avasodástól, 
roonlástól megóvják. Kimutatásuk csak velgyi úton 
lehetségeR. 

6. A tej. 
A tejhamisítás és tejfertőzés. T'Uldjuk, hogy a tej 

a magyar nép legdrágább kincsének,a magyar gyer .. 
meknek ]egfőbl1 t,á.pszere és ha hamisít ják, ha lelki· 
ismeretlen kezek megfertőzik, ezzel nemcsak a törr-

V'ény, nemcsak a tisztesség kereteit lépik túl, de 
tönlkrleteszik a magYlar jövendőt is. De meg kell is.· 
merkédnüuk a tejjel másrész,t azért is, meTt a fertő
zött tej súlyos járványokat idézhet ,elő. 

Ismerkedjünk meg ;mindenekelőtt a tejnek azok
kal a legfontosabb és könnyen me'gjegyezhető tulaj
donságaival, melyek segítségünkre lehetnek az álta· 
lános véleményünk megalkotá:sánál. 

A tej minőség,e, zsírtartalma sok mindentől füg,g,. 
J ó tudnunk, hogya tarka tehén teje zsírban szegé-, 
nyebb, mint a magyar ~d'eihér) tehéné. Az iYregebb 
tehén teje zsírosabb, mint a fiatal tehéné. Zöld takar
mányon tartott tehén 'teje z,sírban szegényebb, mint 
a száraz takarmányon tartotté. Ha ra tehenet mérsé
kelten dolgoztat ják, úgy a tej zsírtartalma nem csÖik
km, de ha er'ős járomba fogják, úgy a leadott tej
mennyiség csöklmn és a zsírtJartalom alászáll. A fe
jéskor nyert tej első részlete zsírban szegény, az 
utána j'övő már zsírhan gaz.dagabb, ezért a tőgyet tel
jesen ki kell fejni. 

Teljes tejnek nevezzük a tehéntől megszakít& 
nélküli fejéssel megkapott tejet. 

Ha a tejet "lefölözik", úgy az azt jelenti, hogy 
a teljes tej 'tetején állás köZ/ben összegyűlő zsíros ré
szét leszedik s így a visszamaradt tej zsírban jóval 
szegényebbé válik. A tej hamisítás a itt kezdődik. A 
lefölözést az idevágó miniszteri rendelet nem tiltja, 
de kö·telezően előírja, Ihogy az így lefölözött tejet tel
jes tejként ,eladni nem szabad, gaz olyan k.annákon, 
melybe.n 'lefölözött tejet tartanak és árusítanak, a 
tejnek ilyen minŐ8égét fel kell tüntetni. Természete
sen a lefölözö1tt tej o10sóbb lévén, igyekeznek' a ·fele
lőtlen elemek a lefölözöttet is teljes tejként eladni. 

Hogy a tej Z!Sírtartalom szempontjából jó vagy 
rossz minőségű, azt legkönnye,b ben az ú. IlL. köröm
próbával ellenőrizhetjük. A tej ből egy cseppet szá
raz kÖl'lIllümre cseppentünk. Ha a tej gömbalakot 
v"B,szfel, úgy jó minőségű, zsíros, ha szétfolyik, vagy 
a csepp lapos alrukot vesz fel, úgy vízezve vall, vagy 
lefölö~ö.tt s így kellő zsírtartalommal nem rem.del
Kezik. 

A tej hami,sítáisa azop.brun nemcsak lefölözésben és 
vizezésben nyilvánulhat. Tudjuk, hogy a tej hosz
szabb ideig állva vagy rosszul kezeIve és eltar,tva, 
megsavanyodik. Ennek megakadályozására vagy 
megszüntetésére krétát, mésztejet, szódát, \bóraxot, 
szódabikarbonát szoktak a tejhez ,adni. Ennek meg
állapítását ugyancsruk laboratórium v,égezheti el. 
U gyan0sak konzerváló anyagul adhatmak hozw 
hydrogenhyperoxidot, saly;cilt, l0rmalint stb. 

7. Tejkészítmények. 

A közfogya:srltásra szánt tejszínt vagy tejfölt 
tilos víz,zel, savtompít6szereklml, konzerválószerek
kel, sűrítőszerekkel (liszt) vagy festőszerekkel, 
általában bármiJnemű idegen anyaggal k'everni. 

8. Tejkonzervek. 

A tejből háromféle konzervgyártmányt készíte
nek, ú. m. 1. a sterilizált doboztejet, 2. a kondenzált 
tejet,3. a tejport. 

A tejkészítmények bármelyikéhez tilos ártalmas 
konzervá;!ó vegyi any.agokat keverni. llyene:k a bór
sav, salicyl, benzoesav stb. Ezek kimutatását a v'egy-
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vizsgáló állomáson végzilr. Ha sokat tetteik belőlük a 
tejbe, ,úgy az ízén il~ megérezhetjük. 

9. A vaj. 

Hamisításai: Leggya:koribb hamisításai a vize
zés. A vajat köpülés után a :nagyrrne:nnyiségű víz
tartalmától préseléssel szabadít ják meg. Nyerészke
dési vágyból - hogya vaj minél súlyosabb legyen 
- nem szabadít ják meg víztartalmától, sőt még bele 
is gyúrnak vizet. Az ilyen vaj átmetszve, metszési 
felületén n.agyobb likakat látunk, melyből vízcsep
pek gördülnek ki. 

Egy másik hamisítási mód, amikor az avas vajat 
belegyúrják, iHetve ö,sszegyúrjá:k a frissen készítet
tel. Ezt megállapíthatjuk onnan, hogy ,az ilyen vajat 
kettémetszve, felületén sötétebb sZÍ'llű foltoikat lá
tunk, mivel az a"\Cas vaj színe sötétebb. 

Súlysz'aporitás céljából lisztet, keményít6t, gip
szet, hétát keverhetneik hozzá. Ezt kimutathatjuk 
olyképen, hogy a vajat megolvasztj uk, amikor a szi
lárd részek aza:1ján ,összegyűlnek. 

Nagyon gyakori és legnehezebben felismerhető 
hamisítás a, amikor margarinnal keverik. A marga
rin marhafaggyúból készül,az egészségre nem ár
talm8Js, jól emésztJhet6 táplálék, de tö,rvényes rendel
kezés tiltja a vajhoz való ikev-eDését. J eloolétét csu
pán vegyvizsgáló állomáson lehet kimutatni. 

Eltarthatóságának nö,velésére konzerváló anya
gokat, ú. m. bomxot, timsót, salicylt kev,erhetTIek 
hozzá. 

Itt ,említjük meg, hogya túrót is ,szokták hami
sítani. 8úlyszaporitónak ös,szetö,rt burgonyát gyúr
nak bele, v;agygipszet,súlypátot kevernek !hozzá. 

10. Cukor. 
A cukornak, mint közha;sználati cikknek hamisí

tása eléggé gyakori. Különösenelőtérbe kerül a hami
sítása akkor, ha valamilyen termelési zavar folytán 
a cukorellátásban hiáJny áll elő. A hamisítást sooa
sem a gyár,ak végzik, hanem a koözvetítő ikereskede
lem vagy a kicsinybeni árusítók. 

A cukor - mint ,tudjuk - négyféle formában 
kerül forgalomba, ú. m. süv,eg-, kocka-, kristály- és 
porcukor. 

Ezek közül a porcukor hamisítható, de ezzel az
után nagyon gyakr,am élnek is. 

A hamisítószerek a következők: szőZőcukorr, 
liszt, keményitő, krétapor, gipsz. Ezek közül a sz,őlő
cukor még ,esetleg elnézhető, - bár ez is büntetendő 
cseleIkmény. Kimutatása cs,ak vegyi úton, laborató
riumba:n lehetséges. A 'liszt, keményítő, krétapor és 
gipsz már durvább hrumi,sítások közé tartoz.ik. Eze
ket saját magunk is megállapíthatjuk olyképen, 
hogyaporcukorból viz,es oldatot készítünk. Ha a 
porcukor kifogástalan, úgy átlátszó oldatot kapunk. 
Ha az előbbiekkel volt hamisítva, úgy az oldatuk 
zavaros lesz vagy az ,alján. fehér üledéiket fogunk 
találIni. 

11. Méz. 

A méz hamisítása igen elterjedt. A hamisítók 
nyu!godtan dolgozJhatna;k, mert a namJisított mézet 
avalóditól elkülöníteni és megkülönböztetni csak 
mikroszkópiai vizsgálattal lehet. A hamisított a 
valóditól sem ízre, sem színre, sem szagra különbsé-

A Nemzetvédelmi Kereszt 

get nem mutat s el kell ismernünk, hogy tápérték 
szempontjából nem marad el a valódi méz mögött. 

Tudnunk kell, hogy a valódi - a méh által vi
rágról gyüjtött - méz kétféle cukornak a keveréke: 
Ú. m. a s~ő}.őcukornak és gYÜmölcseukornak. E két 
cukorfajta alkotja a mézet. Mindkét cukorfajta kü
lön-külön is előállíth:ató gyári úton. A mű-mézet 
ebből la két eukorfajtáJh61 készítik, oly módon, hogy 
megfelelő mennYiségben keverik, amikor is kevés 
víz hozzáadása mellett a méz.'hez teljesen hasonló 
sűrűségű anyagot kapnak. Ezt festik és illatosít ják. 

. A mű-mézet szab3Jd elŐállítani, de az. így forga
lomba hozott árun fel kell tüntetni, hogy művi és 
nem természetes úton készült. A hamisításnál a ter
mészetes mézet műmézzel he:lyettesítik és természe
tesen magasabb' áron adják el. 

Savanyú, erjedt-s~agú mézet árusítani és fo
gyasztani nem szabad. 

12. Ecet. 

A közn,api életben kétféle eeetet ismertünk. Az 
egyik az ecetessimcia, amely nem más, mint tömény 
ecetsav, egy erőseIi szúrós szagú, maró hatású, sa
vanyú ízű folyadék, 'a más,ik ecetféleség a;z Ú. n. 
borecet, amit kifejez'etten 'Csak ételek savanyításár.a 
(izesítésére) használnak fel. Ezt hornak az elecete
sítése. révén áJllítják elő s előnYle a közönséges ecet
tel szemben, ' hogy a bür zamatanyiagait is tarta:l
mazza. Természetes, hogy az így elöállított ~et jó
val d'I'ágálJJb a közönséges ecetnél s ezért hamisltá
sokat főként ennél találunk. 

A legkÖiz.önségesebib hamisítási mód, hogy la bor
ecetnek vöröses vagy sárgás színét a közönséges ecet
nél festéssel utánozzák. Arr61, hogy mesterségesen 
van-e festve, -vagy sem, legegyszleríi1:fuen úgy győ
ződhetünk meg, hogya gyanus folyadékot összernz
zuk. Ha hamisították, úgy habja színes, ha nem, 
úgy - bár a folyadék színe mondjuk vörös, vagy 
sárgás - hahjaennek ellenére színtelen lesz. 

Silány eeetet savanyús'ágánruk fokoz,ása eéljából 
más savakkal - sósavval, kénsaV"\Cal - keveJ'lIlek 
.A káros hamisítás kimrutatható a laboratóriumban 
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különbőző eljárásokkal. Kedvel t hamisítási mód, 
amikor a silány ooethez csipős nölv:ényi anyagokat 
- borsot, papriikát - kevernek, amivel asaVIanyú, 
csipős ízt kívánják fokozni. Néha mérgező hatású 
hangyasav,val is hamisitjálk. 

13. A k&vé. 
Elterjedt álvezeti cikk lévén, hamisítása igen 

gyakori. A hamisításnak a legkülönbözőbb fajtái
val taláhlrozunk. Vegyük először a nyers káNát. A' 
nyers kávészemeket agyagból vagy tésztáJból fortmá'lt 
imitált babká.vészemekkel keverik. Termésootesen 
ezeket még a nyers kávé/hoz hasonlóan színezik. Ha 
az ilyen kávét VÍZJbe dobjuk, úgy ~ utáJnzott szemek 
szétáznak. 

Ha a jó minőségű kávét silányarbb, más színű 
kávéval keverik - vagy csúnya színű kávéval kí
vánják hamisítani, úgy a jó minöségűhöz ha
sonló színre festik. Tht megállapíthatjuk, hJa vízzel 
alaposan összer~UJk. A jó káJvé a vizet nem festi 
meg, mig a hamisított a megrfelelő színre színezi. 

A pörkölt műkálvészemeik vízben lemerülnek s 
a vizet gyorsan megfBstik. A világhálbor'Úlban apró
szemű. babot pörköl tek s azt kewerték a kávészemek 
közé. 

Igen !elterjedt a pörkölt darált kávé hamisítása, 
mert a hamisítás felismerése szemre szinte lehetet. 
len. A megőrölt valódi kávJé fehéres részeket, vüá
gosalfu szmű apróbb d!arabokat tartalmaz, amiket 
igen ~önnyen fel lehet higít ani apró1bh idegen ré
szekkel. A hamisítáJst kimuta1hl1tjuk, ha az ilyen 
'k!ávét a vízre szórj uk. A szennyezés le fog belőle 
süllyedni. 

Fel kell még hívnunk a figyelmet a különböző 
nevek alatt árusított pótkávéra, melyek - a rek
lá.mtfeliratok swrint teljesen képesek pótolni a va
lódi kávét. Ezekben a kávénak nyoma sincsen. A 
pótkiáYét a köVetkező anyagokból készíti:k: árpa, 
rozs, ktdrorica, bab, barsó, makk, ciJkória, répa, da. 
tolyamag, zab, aszalt gyÜlmölcsök (~lma, szilva, 
körte), füge, szentjánoskenyér, kétszersült, fakéreg 
st'b. Ezeket meglpÖlrkOlve és megőrrölve egy harna 
színű - a kávé!hoz hasonló tölmeget kapnak, mely 
leforrázva, fekete színű, keserű ízű folyadékot szol
gáltat. Ebben teJr1llészetesen nyoma sincsen a kávé 
legifontosaJb'b hatóanyagiána:k: a coffeinnek. 

14. Tea. 
A teát már h~ádáJban, de nálunk is h.amisítják, 

a legkülönhözőfbb n(iivények lev~leivel. Gyakoribb és 
hamisításra fellhasznált növ:ényrfajták a következők: 
bodza, rózsa, fűzf~ nefelejts, babér, kőris, hársfa, 
kökény stb. Ezeknek kimutatása cs.ak mikroszkóp 
segítségével tfutén!hetik, mivel az előb/b említett f,aj
tá.k leveleit gőz felett átnedivesítve, a valódi teálb.oz 
teljesen hasonló módon sodorják öss~e. 

Másik hamisítási mód, hogy a valódi tealevele
ket ragadós anyag/ba áz tat j ák, majdJ szárítás köz
ben :Ilínom ásványi porral bedÖl'ZiSölik, aminek révén 
a tea önsúlya jelentékenyen emelkedni fog. Ha az 
így hamisított teát leforráz zuk, a rátapadt anyag 
leválik s az edényaljám. gyűlik össze. 

Leggyakoribb hamisítás, amikor már egyszer 
leforrá:wtt leveleket a még forrázatlanok közé ke
verve, újra áruba bocsátanak. Ezt megállapítani csu
pán hosszadalmas vegyi eljárás révén lehet. 

15. Kakaó. 

A kakaót általában por alakjában ismerjük, 
melyet fAmerikában, ÁzsiáJban, AtfdkáJban termesz· 
tett örökzöld növény megpörkölt magvából őrléssel 
állítanak elő. Ha ezt a kellemes illatú port keményí· 
tővel, cukorral, vaniliával vagy más illatos anya
gokkal keverik, úgy megkapjuk a csokoládét. 

A kakaópornak Viagy csokoládénaJk leggyakorihb 
hamisítása a hozzá kevert nagYOlbb mennyiségű ke
ményítő (liszt). Az ilyen áru vízIben nem olvad 
meg, nem oldódik, pépes tömeget ilOOpez. Ha kakaó
por keményítővel való hamisítását kívánjuk kimu· 
tatni, azt legegy'szerűbben \úgy végezhetj,Ük, hogy a 
pépes any,agra néhány csepp jódttinkt'Úrát cseppen· 
tÜJllk, m'elynek keményítő jelenléte esetén meg kell 
kékülni. 

Ásványi anyagotkat is szoktak ritká'bban a 
kakaó porhoz keverni. Az ilyen áru üledéket képez s 
a fogak között ropog. 

16. Különböző fűszerek. 
A kihlönböző fűszerek hamisítása olyan hatal

mas és válto~tos tömeg,et ölel fel, hogy annak rész
letekbe menő tárgyalása szinte lehetetlen. Ezért 
csak a gyakori fűszerfélék általános hamisítási 
módjait ismertetjük. 

Paprika. A piros papdkát téglaporrwi, liszttel, 
homokkal és más súlyosabb anyagokkal hamisít ják. 

Bors. A fekete őrölt borsot fehér borssal, idegen 
növényi részekkel keverik. 

Szegfűszeg. Leggyakoribb, hogy értéktelen ág· 
törmelékkél s ,egyéb szennyező anyagokkal fertőzik. 

Köménymag. Idegen magvakkal keverik, gyak· 
ran beleke,rül a mérge~ő hatású foltos bürök 
magja is. 

Majoránna. Különböző értéktBlen levéldarabok· 
kal szennyezik. 

Fahéj. A fahéj hamisítáJsa hozzákevert hazai fák 
kérgével történik, amelyek természetesen a fahéj 
jellegzetes illatával nem rendelkeznek 

Sáf1'ány. A sáfrány hibeszálai közé értéktelen 
- de színre és 'alakra hasoruó - idegen biheszála· 
kat kevernek. 

A most felsorolt fűszerféleségek hamisításai 
csupán mikroszkóp útján ~sme,rhetők fel. 

17. A bor. 

A horok színe a festőanyag mmosege és meny
nyisége szerint halványsárgától sötétpirosig válto· 
zik. A jó ,bor teljesen tiszta, .átlátszó, üledéke nincs. 
A gyönge vagy l'omlott 'borból a sók és a színanyag 
sokszor kicsapódnak és megzavarosítják a bort. A 
jó bor kellemes aethylalkohol szagú. A szagot job
ban érezzük, ha a bort fölrltzzuk, vagy ha 'belőle pár 
cseppet egy tiszta pohár !falán szétterít ünk és így 
sza.goljuk. Kozmás, amylalkohol szagú a spiritusz
szal hamisított bor. '.A jó bor íze kellemes, kissé csí· 
p6s, izgató, a hamisított éget.ö, karcoló utÓíZŰ. 

Leggyakoribb hamisítási mód a vízezés és az 
alkoholozás. Ezek felismerésénél nagy segítségünkre 
van .az állam által év'enként kiadot t kimutatás, mely 
az egyes borvidékek számos Iborpróbájának elemzését 
tartalmazza. 

A bor festésének felismerése. Silány, halvány 
színű, fehér bornak pár csepp égetett cukoroldat 
aranysárga színt ad. Ha az ilyen hort ugyanannyi 
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vízzel elkevert tojásfehérrel összerázzuk és szűrjük, 
természetes bornáJl a szűrlet színtelen, mert a fe
hérje a színanyagot lecsapja; fl, karamellezett azon, 
ban sárga marad. ' 

Még gyakoribb a vörös borok festáse, melynél a 
legkülönbözőbb növényi színanyagot, de sokszor 
analinszíneket is, köZöttük főként a fuchsint is al
kalmazzák. Egészségügyi tekintetben az ártalmat
lan növényi festőanyagok alig kitfogásolhatók és 
ezért kimutatásuk csak a csalás felderítése miatt bir 
értékkel. Itt a következő jeleket ha'sználhatjUJk fel: 
A természetes vörösbor habja színtelen. .A. festetté 
vörös, sőt kékes vagy ibolyás. A fehér papÍroson vé
gig csurgott természetes vörösbor rózsaszínű, a fes
tett ellenben erősen vörös, sőt k~kes nyoműt hagy. 

18. KonzerVáló anyagok. 
Kénessav. A rendes borkezelésben is alkalmaz

zák a hordók belsejének fertőtlenítésére" úgyhogy 
bennüik kéndarabot égetnek el és a kénessav gőzöket 
pár óráig a hordóban hagyják. Mielőtt az ilyen ihor
dóba bűrt töltenének, azt előbb kiszellőztetik és ki
műssák. Ha azOnban silány bort eltarthatóvá akar
nak tenni, akkor ezt szellőztetés és mosás nélkill bo
csátják a hordóba. A bűr mohón e,lnyelvoén a kén
gőzöket, Ibenne a baktérium 'Ok elpusztulnak, sőt a 
bűr színanyagai is élénkülnek. 

A salycilsav eros baktériumölő lévén, a silány 
bort a rűmlástól bizonyos ideig megóvja. 

Cukrozzák a mustot akkor, ha a szőlő rosszul 
érvén meg, sok benne a sav és kevés a cukor. Az 
ilyen 'savanyú mUBthoz előbb annyi vizet adnak, 
míg a savtartalom normális lesz. Ezután annyi nád, 
vagy szőlőcuikrot, amíg a cukortartalom is rendes 
(20-24%) lesz. Erjedés után a borban az alkohol
és savtartalűm rendes. 

A sacharint az édes bűrok hamisítására hasz
nálják. 

Glycerint adnak a hitvány horokhűz, hogy azok
nak sűrfiséget és édeses ízt adjanak. Gipszezni a 
vörös .hűrt szokás erjedése alatt. A cél az, hogy az 
erjedést elősegítsék, gyorsítsák, midőn a bor hama-
1'l1;bb feltisztul, színe tüzesebb és állandósága na
gyobb lesz. 

• 
Ezekben ismerkedtünk meg a legfontosabb élel

miszerek, valamint fűszerd'élék leggyakoribb hamisÍ
tási módjaival. Természetesen ezen a téren mindig 
újabb és újajlJib meglepetésekre lehetünk elkészihlv,e, 
mert az e!lIlJberi elme leleményessége- nem ismer 
határt. 

Felhívjuik 'Olvasóink figyeImét arra is, hűgy ha 
bármely élelmi- vagy élvezeti szerb en valamilyen 
ok miatt hiány áll be és ennek folytán nehezen sze
rezhető be, vagy pl. rossz termés miatt csak kis 
mennyiségben kapható, abíban a pillanatban meg
kezdődik annak nagymérvű hamisítása. 

Vonatkűzik ez különösképen a mai viswnyokra, 
amikor a beszerzési ,lehetőségek igen megnehezü}t.ek, 
valamint a fejadagűk lbizűnyos korlátozások közé 
szorítása :Jéolytán megnövekedett a kereslet s a ' kí
nálat erősen lecsökkent. Ez magával hozza, hogy a 
zugkereskedelem virágzani kezd s minden zugkeres
kedelemnek szinte törvényszerű kÍ!séröje az egyes 
árucikkek hamisítása. 

A Kormányzó Úr Ö FöméItósága 
Kövi P,ál alhadnagyna'k kiváló szOilgálataiért 
a Magyar Ezüst Érdemérmet adOlmányozta. 

Mit mondhatnak a vérfoltok 'l 
írta: Dr. BEÖTHY KONRÁD egyet. tanár, 

törvényszéki orvos. 

Családirtással kapcsűlatban szükséges volt, hűgy 
vffi'lfoH)űlk j'e!]etD.'létélt iS azIOik sZiá.:r'mazásált megá11Ja.
pítsuk. A helyszínen készült sz;emlejegyzőkönyv ki
vonatos tartalma szerint: 

Pécs város Ullmann-telepnek nfJIVezett részében, egyik ház
ban 1940 április 20-án reggel 6 órakor a tejes asszony a 
l.onyha padlóján "vérbefagyva" találta B. J. bányász fele
ségét és annak 3 éves lll. nevü leányát. A konyhaajtó kilincs
re volt betéve, kulccsal bezárva nem :volt. Akihívott tiszti
Or1.10S m.egállapitotta, hogya halál kb. 3 órával azelőtt állott 
be, mert mindkét holttesten a kezdődő h'ulmmere'vséget ész
leHe. A rendőrség emberei azonnal kiszálltak és nekiláttak a 
nyomozásnak. A két holttest a konyha közepén a padlón 
fel.ildt úgy, hogy a hanyattfekvő ass,zonynak a bal lába az 
ugyancsak hanyattfekvő kisleányka hasán nyugodott. A szük
ségesnek látszó fényképfelVételek elkészítése után a helyszinét 
változatlanul hagyták. A konyhában alacsony űlőkén mosdó
tálban kétliternyi, zavaros, enYhén barnavörös víz volt, a 
mosdótál oldalán két, elmosódott barnavÖ1"ös csik húzódott 
lefielé; a befelé nyíló szob:úban és különösen a szekrényekben 
példás rend volt. A ,e e,gymás mellett fekvő ágyak közWl a 
konyha felé esőnek a dunyháján részben friss, elmosódott 
szélű, részben töretlen, éles s~élű foltok 'voltak, ugyanígy a 
lepedőn is, de itt a vérfoltok inkább csak áttüntek. Ez a 
lepedő meg volt fordítva, alulsó részén u01Janolyan friss vér
foTtok 'L'oltak, mint a dunyhán. A vértócsa mellett" kony· 
hában friss, freccsenés től származó vérfoltok voltak a tócsa 
széli részein, a falakon és a bútorzatOIn is. Elkent fekete
vörös foltok voltak az árnyékszék padlóján és két, egyenkénl 
10 és 4 mm. átmérőjű, kerek, felcetevörös, repedezett felületű, 
éles szélii beszáradt ()sepp az árnYékszék Ülőkéjén is, amely 
fából volt. Am4kor e sorok írója a helyszinre kiérkezett, a 
btinyászt a bánYából hazahozva, a szoba egyik sarkában ülve 
találta. Ruházatát levett ették, s azokat bűnjelül kezelték. 
Eme bűnjelek között volt el/Y z,~ebkendő, egy, az emésztő
gődörből kihúzott, friss ' vér'rel és vizelettel dúsan átitatott 
rvászoning is, amelyben gyanusított a magáéra ismert, majd 
egy bal fekere 'félcipő, s egy alsónadrág. Ezeket a bűnjeleket 
azonnal megvizsgálta,m s jóllehet a nyOmozók is végeztek 
nagyítóval vizsgálatOkat s a cipőt vértől mentellnek találták, 
mégsem mellőztem a s,.wkértői szemmel való megvizsgálást, 
amelynek eredménye az' lett, hogya fekete félcipő baloldalán, 
a felső lyuk és a bőr szabad széle között gombostűfejnyi, 
a fekete alapon csak oldalvilágításban észrwehető kis foltot 

Ki tudja? 
Az ország főbb útvonalain(}Jk hossza mennyi' 
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találtam. Az ii~~';'ei~tbű1JjeliU k~zeÚ tá~g~akon helyben el
végeztem a 'vér ki'n~utatására szolgáló kémiai próbák közül 
az úgynevezett be'l}zidin-pr6bát, amely ·,.;tiV'étel nélkül min
den esetben eredményesnek bizony·ult. 4.q~őn talált kis vér· 
folt megtalálásának\ wmyiban volt jelentŐSége. mert gyanusí· 
tott konokul azt iWitot,ta, hogy ő se~mit Sem tud. Mint ren
dcsen, úgy ezen ana'Pon is tellceU;.;eUitf:pzött, fethúzta cipő
jét és munkahelyére, a bányába ment.I qt,ti·: cipőjét levetette, 
majd felhúzta . a bányqszctpot s ebbe'fl-. dotiJózou addig, amíg 
a detektivek lakására visszakisé,·ték. A visszakisérés előtt 
tehát levetette a bányászC'Ípőt, felvette azt a fekete félcipőt, 
amelyen a v érfoltot sikerült kimutatni. ' Sem a bányábamenet, 
sem onnan való visszakisérés alkalmával nem szenvedett el 
semmi olyan sérülést, amely testén látható lett volna, amely-
ből vérzés indult volna 'meg. . . 

Kétségtelen tehát, hogy;: byan!tSított cipőjére még akikor 
ker'illt a vér, mieWtt otthonról el'indult volna munkájába. Ez 
az eredmény 'aztán új lőkést ' ado:t a nyomozásnak. Nem 
kérték, de megvi.'i!sgáltam gyanusítottat is. Jobb kllzének 
körmei alatt finom. barnavőTös port láttam, amelyet hegyes 
késsel lekaparva, szintén meD1,izsgáltam, az ugyancsak, vér
neJe bizonyult. Emellett jobb kezének mutatóujján, a tenYéri 
felszínen, az ujjbegyen találtam egy, a kÖTöm külső szélétől 
az ujjbegy közepén keresztül haladó egészen élesszélű, 
fe/~etevö'rös, beszáradt vérrel összetapasztott folytonosság
megs.zakitást, amelynck, egyik. zugában nyomás nélkül is 
kevés. vörhenycs sa·vó ürült. Erre vonatkozólag gyanusított 
kijelentette, hogy két nappal azelőtt megmetszette ujját. 
A sérülésen .sem duzzanat, sem gennyedés, sem feltűnő táton
gás nem volt s habozás nélkül kijelentettem a nyomOZást 
végző rendőrkapitánynalc, hogy a sérülés nem k ét napos, 
hanem egy-két órás. Gyanusított 7J1.egmara,dt állítása mellett. 
A vérfoltol~ a dunyhán, a lepedőn. szintén ebből a két nap 
előtt elszen1,edett sérülésből s:zármaztak - gyanusított állí
táf:a szerint. Az alsónadrág bal szárának belső felszínén 
barnavörö8 - 1l[Jyancsalí: vérfoZtoknak bizonYult - elszeny
nyeződés eredetére vonatkozólag előadta gyanusitott, hogy 
feleSége vérzésétől származik. 

Attól eltekintve, hogy a pöcegödörhől kihúzott 
ingben gyanusított a sajátját ismerle fel, és azt meg 
is mondotta, minden máJSt, ami a két személy halá
lát QkjOiZjta., tag8;d:ott a helYlsuni szemlén. Délután 6 
óra tájban ,aztán beismerte, hogy feleségét ő ölte 
meg nyakJá,nak ~yet1e:ruegy átmetszé&/Nel, a:zmal a 
borotlVllÍlvallJ, amit a he,l'Y'színi sz,elIIl'lélU a hanyattfekvő 
assZlOlIly hátának baloldala alatt, nyitott állapotban, 
meg is találtunk. A nyomozáJst vezető rendőrkapi
tány azzal a kéréssel fordult hozzám, áíllapítsam 
meg, hogy az átadott bűnjel eken a foltok milyen 
csoportba tartozó embertől szárm'lznak, nevezetesen 
hogy egyeZlitek-e a foltok az áldoZlat vagy a g'Y'anusí,.. 
tott vérmrel. . I 

A vér jel'emWéltét a már ismert módon ffilegállapít.ot
tam. Arra a ké!rdéSlre VlOIllatlwzólag, hogya ViÍ.2lsgáJlt 
foltOIk milyen Csopol'tba tartozó embertő~ származnak, 
'a fül tolcl.r.alel végeztem a vércsoportmeghatározást. 
Röviden erl'ől szólük müst. 

Manapság már mindenütt beszélnek a vércsopor
tokról, laz egyes ,ál1amOlkban, városokban is arra al
Ikahnas egyé'uek,et jelöltek meg, akik szükség esetéln 
hajla;ndóknak mutatklOZollwk Mra, hogy vért wdjam,ak. 
(Elz évlboo. h<mvédem OOlo[rra 5826 nő Ö'Ss,Zloo,en 17.478 
deciliter vért ajánlott f'eI! Szerk.) KülÖIlösen heveny 
vérvesztéssel járó műtéteknél, sz.erencséHenségeknél 
jön. sooba a vwáJtömloolzms, amely azl<m a megisme-

1.e1:4td1t. {JKlLeIz. 
a Csendőrségi Lapok képes mellékIete ? Biztosan. 
Legyen munkat6rsunk, segítőnk abban, hogy minél 
gyakrabban adhassunk ilyen mellékletet: küldjön 
fényképeket. 

résecrlJ alapul, hogya viláJgon lélő< öSlszes embereiket ~é:r
csoport szempontjából 4 csoportba lehet beosztani. 

Nemcsak véI1átömlesztésnél, 'hall'em polgári pe
rei{:J;jen (pL apasági 'keresetekbenr) .és a bűnügyi nyo
mozáJsokban is nagy s~e.r,epük van ezeknek a meg
határoz·ásoknaJc Eme célra a véDben levő vörös tes
teket és la vér Is,avóját ha;sználjuk fe~, olyan módon, 
hogy az egyiikember vörös v·érsejtj·eit másik ember 
savójával össze!k,everjük, legcélszerűbben üv-eglapocs
k,án, amit iárgylemeznek ;nevezünk s akkor azt ta
pa;sztalju'k, hogy: . 

1. Van Qlyan ember,akinek vérsavój,a minden 
mrus ember vÖr'Ös'Vlélrsejtjeit ki~ebb-nagyobb esü
polI1tba rántja össze, azaz. csorportOlSiftja, de a saját 
vié!rsejtjeit és a ve,le hasonló vérű emJhere:ki~t érin
tetlenüil hagy,ja; elz a O, vagy r. csorport. 

2. Egy másik csoport ,aIZ, amelyneik a savóda egyik 
vérnek a sejtjeit sem csoportosítj.a, ·ellenben ennek 
la vérnek sejtjeit minden csoportbeli más savó cso
portosítja. Ez az AB, v,agy IV. csopürt. 

3-4. Van ~ét oIliy'an másiJkl csoportbeU VléIr, amely
nek savói és vörösvérsejtje,i egymáJssal kölcsönösen 
kötöooek, ez:emelül ezek a savórk még e;sopo!l"OOrsiÍtják 
az AB csoport vérsejt jeit is. Elzek közül az egyiket 
A, Vla;gy II.C1Soportnak, a máJSikat B, vagy III. cso
portnak nev'e,zzük. 

Egy és ugyanazon emberuelka savója és vörös 
vérsejtj'ei 'egymáJssal nem lépnerk hatás ba. 

A vércsoport meghatározást igen egyszerű el
végezrni; sokkal egyszerűbb megcsinálni, mint elkép
z,eílrni. :Aki egyszer látt:;t.., az sohasem felejti el. 

Ezelőtt lUegyven .esztendővel deriteiték ki, hogy 
az emberi vérnek 'ez a sajátságos magatartáJsa ál
landó, jeUegzetes, amely az ember egészéletén át 
megmarad, bet,egségekre, orvosságos behatásorkra 
nem változik, vagyis olyan állandó tulajdonsága az 
embernek, amely őt egész élete végéig, de még az
után túlra is elkíséri, vagyis, hogy halál után egy 
idJe1g1 még telje,s biz,tossitJggal meg tudjuk áJlapítruli 
a vér0Soportot,arrnelybe valaki tartozott. Azok a jel
lemző tulajdonságük, amcly,ek .ezeket a hatásokat ad· 
jáJk, egy Iszigorú szabály, azöröiklési szabály sz'erini 
mernnek át a szülőkről a gy,ermekekI'e, amely örök
lésben sZ.llJbályellenességeik. nin0S-enek. Enrnek a fel
f'edezoon·eik nagyon nagy jelentŐoség.e van az ürvos-
tudományok. minden ágában. . 

Mi magyarok, a vércsoportomat illetőleg a kö
vetkezőképen oszlunk meg: a O csoportba 31, az A 
csopotrtba 38, a B csoportba 18.8, aZ! AB csopo!l'tbru pe
dig 12.2% tartozik. Ugyanily módon megállapítot· 
ták az angoloktól az ösausztráliaiakig, az eszkimók
tól adélafrikaiakig ,azerp:bereik vérl"csorportjait. Bár
hová is kerüljenek el. az egyes fajták, a vércsoport
beli tulajdonságukat megtartják évszázadokon ke· 
re!SZltül. Vi:zsgáJllatokllJt Vlé~lZteika VlérClSOrport ers.etleges 
megváltozásának kérdésében olyan asszonyokon is, 
aikitlm:teik ~ülÖlnböző csoportba taJrtozó férjük voU, de 
azt találták, hogy az asszony vércsoportja ilyenkor 
sem Viállitozik meg. A vércso~pOrtmeghatározást 
nemcsak fr'iss, hanem régi, beszáradt vérrel is el 
tudjuk végezni. S éppen itt van ennek a. nagy fon
tossága nyomozással kapcsolatban, amikor csak ki
vételesen áll rendelkezésünkre friss vér. Amikor a 
gyanusított azt állítja, hogy a ruháin kezén, stb. 

. talált vérfoltok saját orra vagy sebe vérzéseiből 
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származnak. megdönthetjük, vagy megerösít.hetjük 
ezt az állítást: vagy kiderül, hogy saját vérének 
és a ruháin talált vérfoltnak csoportja egyezik, 
vagy nem egyezik. 

Ugyanígy jártunk el a fentebb említett eset
ben is. 

Mielőtt a rendőrkapitány 
nék, fels or ol ok néhány esetet, 
portmeghatározásoknak jutott 

kérdéseire válaszol
amely ben a vércso
fontos szerepük. 

1. 'Rt'sziben kendőn beszáradt. 4 na.pos vérfoltok. GyHkos
ság. lfindkét foltban meg lehetett találni azt a savót, amely 
mindenféle vörösvérsejtet össz·ecsaJl'Zott, oWek sz·erint tehát 
a foltok az I. vércsoportooli emoortől s'Ziármaztak, míg az 
áldozat vére a II. csoportba tartozónak Ibizo,nyult. Gyanusí
tottat elengedték, később az igazi tettest elfogták: 

2. Selyemsa'pkán beszáradt, 18 hónapos vérd'oltok. A meg
gyilkolt ember V'ércsoportja a borncolás alkalmával 'a! m. 
csoportba tartozónak 'bizonyult. A seJyemsapkán talált vér
foltok ugyancsak a m. csoportha tartoztak. 

3. Kicsiny, pilkkelyszerüen, 3 hH óta beszáradt foltok 
gyanusított nadrágzsebében. GyanusítoH nem tudott semmi
féle felvilágosítást adni a foltok eredetéről. .Úgy a beszáradt 
folt, mint gyanusított vére ugyanazon, a II. csoportba tMto
zott. Ebben az esetlben mé'g az is érdekes volt, hogy a vizs
gált vérfoltban SiZétnyomott bo,lharészek,et is lehetett tal<áJni 
górosövel, jeIéül annak, hogy a vérfolt vérszívó állat meg
öléséből származott. Gyanusítottat ·elengedték. 

4. Számos, vastag, 2-5 hónapo,s vérfoltok ingen. Meg
határozandó volt, vajjon a. vérfoltok valóban származhattak-e 
gyanusított orrvé'l'zéséből. Az áldozat V'érét boncolásnál nem 
vizsgáltáJl: meg. Úgy a foltokhan, min,t gyanusított vérében 
a TI. csoportot leihe!ett meglállapítani. 

5. Köveken beszáradt, szétszórt, 2'/. !hónapos vértfoHok. 
Gyilkosság gyanuja. ~eg'hatJározandó volt, vajjon a foltok 
gyan'usítottól származnak-e1 Gyanusított egyik ujjá'll.. kis, 
gennyedő sebet mutat, amely szerinte kisebb, haJeseti sérü
lésből, anyomozók sze,rint azonban harapásból származnaik. 
A 'sebből a'zolIl. az úton, ,a:mely<en át a tettJe<s haladt, ,a szin
helyig a kövekre vér cS1ll'g'ott. Úgy a folt, mint gy:arnusított 
vére a II. csopor tlba tartozott. Ez a megállapítás jelen eset
ben gyanusított ellen terhelő adat volt. 

6. Gyilkossággal gyanusított két parasztle,gény. Mind
kettőnélboxert tal;í.ltak. Aldozat amálIl. zúzott seiöek, szé<li 
részüJron harna elszíneződés. A :hoxeren talált vérnyom a 
B. csopo,rtba ta·rtozó ,embertőlI sZlármazott. A megölt asszony 
a O csoportha tartooott. A te,rhelő adatok olyan erősek voltak, 
hogy a két legényt eliMlték. i>". főtárgyaJás után ajZ igazi 
gyilkosokat sikerült k,ézrek<eríteni. A két le,gényne,k semmi 
köze nem volt a gyilkossághoz, az asszony; arc,án levő séru
lések borona fogától származta.k. 

7. 1928 má:r0ius egyik éjs.zakáján meggyilkoJva találták 
D.-t. A holttes~ szüleinek háza ellŐtt feküdt, nyakán nagy, 
metszett sérülés, nemirészei kimetszve. Gyánu H.-ra, akivel 
ai: áldozat !Üzleti útjáról tbrt haza. iH. kiirpeny<egének ujján, 
cipőjén 'emberi vé'rfoltok. A eipőn talált foltok .az A GSO,. 

portba, .a köpenyegen találtak a O csoportba, az áldooat vére 
az A csoportba, gyanusitotté a O csoportIba tartozott. Gyanu
sHotta cipŐll levő foltokról ·el nem fogadható magyarázatot 
adott, minthogy pedig ez a vérfolt mege.gyezett ?,Z, áldozat 
vérével: mindezt ellene szóló adatként szere'Peltettek. 

Mindezeket most átvis,zem az ismertetett eset
tel ~{apcsolatosl kérdésekre: 

1. Az egymással egybefolyó nagy vértócsa az 
asszony és a kisleány alatt, az A csoportba tarto
wtt. 

2. A vérrel átitatott férfiingen levő foltok az A 
csoportha tartoztak. 

3. A kJisleány és az asszony vére egyformán az 
A csoportba tartozott. 

4. Az alsónadrág bal szá;rán, belül talált f.olt, 
majd meg a lepedő fOlJlákján ta1ált fOiltoikj a, O cso'
portba tartoztak, ugy.anúgy a 

5. a bal félcip,őn talált kis vérfoltocska is. 

6. Az árnyékszék ülőkéjén talált 2 kis vérfol
tocsIm a O csop,ortba tartoztak. 

7. Gyanusitott vére a O csopOTtbBJ tartozik. 
Most aztán következett gyanusított ama állítá

sának megerősítése, illetve megcáfolása, hogy az 
alsónadrág balfelületén tapadó vérfolt val6ban neje 
vérzéséből származik-e, vagy nem. Má;r maga az a 
tóny, hogya vércsoportmeghatározás szerint e,z a 
vérifo!Lt ~1D1 laz eLhalt iaSs~onytól lsZJármazik, eliégséig'es 
volna gyanusított állításának megcáfolásár.a. Ennek 
ellenére elvégeztük a havivérzés kimutatás ára szol
gáló vérkimutatási eljárást. 

A női vérzés a méhbŐ'l indul meg' s a hüvelyen 
keresztül kerül ki. Nem havivérzésnél a vérr~l 
együtt nagytömegű rostonya is ürül ki. a . havi
vérzésben rostonya vagy nincs, vagy olyan csekély 
mennyiségben van,. hogy a górcső alatt azonnal 
szembetűnik. A havivérzésben tömeges, nagy hám
sejteket találunk,amelyek jódoldattal barna anya
gokat mutatnJaik.; e~ a barna anyag a havivléirzéssel 
kiürülő hámsejtekben levő tápanyag, a glykogónnek 
nevezett anyag, amely a rendes (nem havi) vérzés
ben mindig hiányzik; ezenfelül a nagy hámsejtek
ben tömeges baktérium<Ykat is találunk, amely nem 
havivérz·ésben hiányzik. Ezeknek az alapján tehát 
el lehet különíteni a két vérzésnek a forrását is. 

Attól eltekintve, hogy az alsónadrág folt jának 
csoportja nem· egyezett az asszony vércsoportjával, 
most már teljesen , bjzf.os megállapítást nyert, hogy 
ez a vérf.olt nem nőivérzésből ered s így gya
nusítottnak az állítása tudományos megcáfolást 
nyert. Azt, hogy valóban nem nőivérzéses eredetű 
volt a folt, mutatja egyébként a boncolás is, ameny
nyiben elhalt asszony méhe nem volt a vérzéses 
időszrul~ bán. 

Igy azután a rendőrkapitány kérdésére ered
ményes választ tudtam adni. Gyanusítottnak az az 
állítása, hogyaruházatán, stb. megtalált vér saját 
sérü1éséhől származik, majd meg, hogy nőivérzés
ből: minket nem lep meg, mert ez egészen minden
napi kifogás. Éppen e,zért berendezkedett a tudo
mány arra, hogy mindezeket tudományosan ellen
őrizze. De nemcsak erre a két kérdésre, hanem to
vábbiakra is tudunk megfelelő biztos választ adni, 
méiwedig1 'ar:ra, hogy -arnin:t gyakran á1l!litani 
szok.ták - a vér embertől vagy állattól, .s ha állat
tól, miJlyoo áilllat,tóJ sZlár:mazik-e~ Eirrőlegy ikörv:etkooiő 
cikkben számolok be, most befejezésül röviden 
összefoglalom a megállapításokat: 

A nyomozók a helyszint változatlanul hagyták 
s ilyen állapotban rögzítették a szükséges nyomo
kat; ez a helyes eljárás. 

Felkészülve érkeztek a helyszínre, nagyítóhmcsét, 
éles eszközt is hoztak magukkal; a helyszínelésre 
kihívott törvényszékIÍ orvos teljes felszereléssel 
ment ki, ezzel megrövidített,e és teljes értékűvé 
tette a nyomozást. 

A vércsoportok vizsgálata alapján bebizonyoso
dott, hogy ,gyanusított ingén levő vérfol~ok Inem 

Ki tudta? 
A mai orosz birodalom 21 millió négyzetkilométer, 

(A telihold korongja - csillagászok szerint - 19 millió 
négyzetkilométer.) 
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tőle, hanem az áldozatok vérétől származnak; a 
boncolás ésa vérvizsgálat eredményei megcáfolták 
gyanusítottnak azt az állítását, hogy a ruháján ta
padó vér a nőivérzés következménye, mert az elhalt 
asszony petefészkéIben vérzéses sárgatestet nem ta
láltunk; 

gyanusított és az áldozatok vérét egymástól 
kétségtelenül meg lehetett különböztetni. Az alsó
nadrágon, a lepedőn, az árnyékiszék ülőkéjén talált, 
részben elkent, részben érintetlen foltok ugyanabba 
It csoportba tartoztak, mint ,gyanusított vére, az I. 
vagy O csoportba, mig; a többi vérfolt a II. vagy A 
csoportba tartozott. 

* 
Még nagy gyakodattru bíró nyomoZiók sem 

nélkülözhetik szakértők igénybevételét helyszíni 
szemlén sem: a szakértő vette ész>re azt a parányi 
vérfoltot, amelynele a megléte igen erős bizonyíté
lmt képezett gyruruusított ellen.; 

gyanusított jobb mutatóujj án lebenyes metszett 
seb volt, amely nem kétnapos, ,hanem néhány ór:ás 
volt a helyszíni szemle időpontjában; errlnek kelet
kooés>e elgybeesett a nyakmertszéseikkel; >ez a sérülés 
",érzett s ezzel a Víéil'ző ujjáva'] nyult hozzá arokho'li 
a rtárgyakho7i; amelyekelIl. a O 0soporrtot fel lehe
tett fedezni és kimutatna.; a~ árnyékszék ülőkJé(jér-e 
kis magasságból (mert széli részem kifutók nem 
voil:fJalk, ,hanem e,g!é15zen élelsl5zélűeK voltak) 2 vér
csepp hullott; hullhattak ezek a vércseppek ak:kor 
gyanusított sérült ujjából, amikor a vértől szeny
nyes ingét ,a pöcegödörben >elsüllyesztette; 

azt; hogy hogyan néz 'ki néhány órás, 24 órás, 
48 órás sérülés: csak szakértelemmel bíró mond
hatja meg; itt gyanusított állítását megint meg 
lehetett ,cáfolni la sé!rülés lceletkezésének Wőpont
:rára vonatkozólag. MindIezeknek a bizonyítékoknru\: 
gy,anusított elé tárása után az lett az eredménye, 
hogy gyanusított beismerte, hogy úgy felleségének, 
mint leánykájának a nyakát ő metszette át. 

A magyar csendőr. 
Szélbe, ködbe, sárba, hóba 
A nagy országutat rója -
Sasszemével messze kémlel, 
S meg-meglibben kakasfolla. 

Széles vállán tö'ltött puska, 
Szuronyávall napfény játszik -
Arcán: erő, bátorság ül, -
Elszánt és hű - mindhalálig. 

Kin't portyázik éjjel-nappal. 
Aki bűnös, fut előle. 

H a megdördűl kemény hangja: 
Bárány lesz a kocsma hőse. 

A kis falu fáradt népe 
Nyugodtan dől vánkosára: 
Kakastollas őrzi álmát, 
Magyar csendőr vigyáz 1·ája. 

,Vá/yi Nagy Géza. 

A takarékosságról. 
hta: Takács Ferenc tiszthelyettes. 

A Csendőrségi Lapok egyik előző évi f'>zimában 
a takarékosságról olvastam, melyben - többek kö
zött - azt írja cikkíró bajtársam, nem árt, ha időn· 
ként e kérdéssel foglalkozunk, hogy >állandóan ébren
tarthassuk magunkban a takarékosság nemes gon, 
dolatát s minden vis>zonyok között helyesen tud· 
junk takarékoskodni. 

Most, amikor úgyszólván a lemondások korát 
éljük, különösen időszerű ezzel a kérdésse,l foglal 
kozni. Az orf'Jzág gazdasági életének irányítói is 
taJk,arékoS'Ságra hívják. fel nap-nap után és ismétel· 
ten a, magyar nép tömegének fig'Yelmét, amit a mai 
kor minden magyarjának megfogadni és megtal'tani 
kötelessége. 

A takarékosság, amely még a rendes, békés és 
hőséges viszonyok közö tt is csendőr-erény volt, a 
mai időkben valósággal életszükséglet. Minden baj 
társnak tudnia kell, hogya takarékosság minden
kor a csendőrélet egyik nélkülözhetetlen alapja. Az 
okszerű takarékoslkodásból sokfé>1e előnye, a pazar
]ásból pedig igen nagy hátránya keletkezik.. 

A jelenlegi viszonyok között a takarékosság min
denki részéről folkozott mérvben szükséges. Ez ma 
nem csupán egyéni kérdés, hanem hazafias köteles
ség, amiben a csendőrnek - ) mint sok más egyéb 
tekintetben - ugyancsak jó példával kell előljárnia. 
Éppen ezért a mostani időkben, a (fokozódó drágaság 
és áruhiány miatt nagyon meg kell gondolnunk, mire 
adjuk ki pénzünket. Ezenlúvül gondosan kerüljünk 
minden olyan fényűzést vagy feltűnő költekezést, 
ami a könnyelmű és pazar életmódnak még csaik a 
látszatát is lwlti. Legyünk szerények és tartózkod
junk az olyan magatartástól, ami esetleg másokban 
azt a gyanut ébreszti, hogy nekünk, csendőrökn.~k, 
felhalmozott élelmicikkeink vagy egyéb életszükség
leti tárgyaink vannak olYcLllokból, amelyea~ből na
gyobb készletet tartani a mostani viszonyok között 
liem szabad. 

A testületben a bevezetett takarékossági rend
szer, az erre irányuló hatékony befolyás és nevelés 
foJytán, e téren különösebb hiba vagy nagyobb baj 
nem igen fordul elő. Vannak azonban a bajtársak 
között, akik illetményeikkel helytelenül bánnak s 
emiatt nehezen élnek, sőt akadnak olyanok is, akik 
eltévelyednek és menthetetlenül a pusztulásba jut
nak. 

Az említett bajtál'saJktól eltekintve, a testület 
zöme általában a taJmrékosaik táborába tartozik. 
Ezek azok, a:kik a pénz értékét ismerik, azzal oko
san és hely,esen tudnak bánni, beosztással éln8l1{ és 
így soha nem kerülnek anyagi zavarba. Pénzüket 
szorgalmasan gyüjtögetik arra an; esetre, ha beteg
ség éri őket vagy más, előre nem látható kíadásuk 
~eleltkezik • . legyen mihez nYÚlniok. Továbbá arra 
töreks,z'enek takarékos életmódjukkal, hogy öreg 
na.pjaikra valam~ ~ds ~ng>an8lIlt szer~wesg,enek tés 
nyugodt, gondmentes életet biztosíthrussanak ma
gulmak. 

A takarékos CJsendör mindig megelégedett, szol
gálatát mindenféle anyagi gondoktól mentes>en. 
pártatlanul, lelkiismereteGen és ffi'edményesebben 
tudja ellátni, mint a pa~,arló. Ezek a testület oszlo-
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pos tagjai, akikre minden viszonyok között biztosam 
lehet számítani. 

Akadnak sorainkban olyanok is,akik túlságos 
mérvben takarékoskodnak,ezek a zsugoriak. Az 

. ilyeneknek a pénz az Istemü[r, mindenük. Gorndola
taik, eszük, szemük állandóan az anyagi ügyeiken
dolgaikon jár. Ezek nem a szolgálat eredményes
Bég'!~re törekszenek, hanem csak arra, hogy az e,lőírt 
szolgálati óraszámuk meglegyen és mindenből mi
nél több hasznot húzhassanak. Képesek az egész őr
jára tot száraz kenyéren, vagy éihesen végigportyázni. 
30 fokos melegben és ugyanilyen hidegben egyaránt 
nyári, illetve téli csizmában járnak. Cipőjük csak 
egy vam. Gyomruk elromlik, szervezetük legyengül, 
időnap e~őtt tönkremennek és csendőrségi külszol
gálatra használhatatlanná válnak. 

A z'sugoriságnak rendszerint velejárója a kap
zsiság. Hogy ennek mi a következménye a mi éle
tünkbern, arra az alábbi egyik példában rámutatok. 

Ugy hiszem, mondanom is felesleges, hogy az 
ezeik által végzett szolgálatoknak mi az értéke, 
illetve eredménye. Röviden mO!ndva: nem sok. 

Vannak - sajnos - köz,tünk ezeknél még rosz
szabbak is, a pazarlóik;, Ez,ek nem ismerik a pénz ér
tékét, bánni nem tudnak vele, szinteelo'lvad a ke
zükben. Addig nem myughatnak, amíg néhány fil
lért érezneik zsebükben. A hónap elején finomabb 
cigaret.tát szívnak, nyalánk,ságo1t, piperecikkeket vá
sárolnak, "menyasszonyjelöltek"-et halmoznak el 
ajándékokkal, haszont:alam dolgokTa költekezneik, a 
hÓinap vé,ge felé pedig csak úgy csikorognak és ten
gődnek. 

Ezekről több mondanivalóm nincs; úgy hiszem, 
a legt.öbb bajtársam előtt ismeretes az ilyenek csend
őri ért,élke. Előbb-utóbb az a sorsuk, hogya testület, 
nem éppern becsületes útom-módon, ikiveti magából 
őket. 

A paz,arl6lrnruk él egy máJSik fajtája is köztünk. 
akikkel mind a nős, mind pedig a Illőtlenek sorában 
egyaránt találkozunk. Ezek awik, akik bűncselekmé- , 
nyek el,követésétől vissza tudják tartani ugyan ma
gukat, de léha és könnyelmű, iköltekező életmódjuk 
miatt szűkös anyagi viszonyok között, adós'sággal 
küzdV1e telllgetik nehéz és gomdterhes életüket. Meg
feledke7lIlek a,rról, hogy milyen viszonyok közül jöt
tek a tlestületbe. Úgy gondolják, a sors azért jutta
tott nekik többet a földi javakból, mint másoiknak, 
hogy ,azokat telje,s egészében ki kell használni és 
pazarul, here módra elfecsére~ni. Rendszerint hi
telbe és részletfizetésre vásárolnak s így már előre 
megterhelik fizetésüket. Ravasz módon, különböző 
ürügy,ekkel igyekeznek hibáikat és adóssá,gaikat 
palástoIni és állandóam azon küzdenek, hogy az élet 
hullámaiban el ne merüljernek. 

Ezek kö,zül korülneik ki az olégedetlenkedők, 
akik. mindig pénzszűkében vannak. A hibákat másutt 
és máJsban ker,esik, Illem pedig' saját magukban, ezért 
az igazi okot soha nem találják meg. ' Rerndszerint 
az "ú:rlhatnámság" emész.ti, nyomorgatja őket örök
él At,ü[mJ.. 

A szolg állat terén, de általában a testületben 
nem sük a2'l értékük. Sz,eren:csére nem sok vam belő
lük sorainkban. 

Szolgáljon oikulásul és intő példaként az alább 
ismertetett három ,eset, melyek ismerős bajtáJrsaim 
körében az utóbbi időben fordultak elő, azok pazarló 
és ,könnyelmű életmódja miatt. 
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1. Világháborút járt, a testületben is közel két 
évtiz,edet szolgált, idősebb, nős bajtárs került ki a 
közelmultban igen szomorú körülmények között a 
testületből. Ez a szerencsétlen bajtársunk, rendezet. 
len anyagi helyz.etébern súlyos bűncselekmények el. 
követésére vetemedett, sikkasztott és zsarolt. Amint 
kiderült, nem is annyira a saját hibája, mmt irn!kább 
a felesége könnyelmű, léha és pazarló életmódja jut
tatta a bűn útjára, majd pedig a végveszélybe, pusz
tulásba. Ismertem őt nőtlen k9rában is, jórav.aló, 
józanéletű bajtárs és igen jó cserndőr volt. így bosz
!Sz,ulta meg a sŰ'rs, amiért a portáján nem volt ura a 
1iely~etnek. 

A mult Illyáron vonatOon láttam, katon'aruha volt 
. rajta; zubbonya csupasz gallérral. Katonai szolgá
latra volt Ibehíva. A vasúti kocsiban, amikor engem 
megpillantott, fejét le!hajtva, lehunyta a szemét, al
váJst szinlelt. Szemeit fel sem nyitotta, amíg a vona
ton együtt utaztunk. Nem szólítottam meg, mert 
?szrevettem, :hogy kerüli a velem való találkozást, 
Illetve beszélgetést. Láttam összetört, ráncos arcán, 
hogy kínozta a lelkiismerete. 

2. Ugyanilyen szomorú körülmények köz·ött vált 
meg a testülettől nemrégen egy fiatal, nőtlen baj
társunk is, aki szintén egyébként jó cserndőr volt, 
Nem ivott, a ':szoknya után sem szaladt, de pénze 
mégis csak addig volt, amíg a hónap l-én az illet
ményeit megkapta és az irodából ki nem ment. A 
pénzzel bánni,azt helyesen és okosam kezelni nem 
tudta, szinte elolvadt a kezei között. Pénzét hll!szon
tJalan dolgokira elfecsérelte. Magánruhája, fehérne
műje, lábbelije és más egyebe szüikösen volt. Leg
többször cigarettát és cipőkrémet is bajtársaitól 
kért. 

Helytelen és pénzZeIl' bá:nni nem tudó életmódja 
lassanként adósságcsináJáJsba 8odŰ'rta, aminek kö
vetkeztében a testületből eltávolították. 

A kora tavasz folyamán egy vasúti utazásom 
alkalmával talá1koztam vele. Az egyik vll!SlÚtállomá
son vasúti pályamunkások szálltaik fel a vonatra, 
csákányok.kaJl és lapátokkal. Ezek között volt a 
mŰ'st említett volt bajtársunk is,ald akarva, - nem 
akarVa, a velem ,szemben levő padra kemilt. Felis
merve, megszóIítottam, mire elmorndta, hogy a va~
útra jár dolgo~ni órabéres munikásként. Beszélgeté
sünk során közölte, hogy 'bizony 'egy jóideig munka 
nél,kül vült, mert nagyon nehéz az olyan embernek 
bárhol is elhelyezkednie, akit előző alkalmamatásá
ból - küI.önösen a esellldőrségtől - úgy távolítottn.k 
el. Érdemesebb, vagy vezető munkás:beosztÍlisra még 
csak nem is gondolhat. Jelernlegi alkalmaztatása 
sem végleges és azt sem tudja, sikerül-e majd idő
vel végleg bejutnia a vasúiJhoz. PanaszikŰ'dott. hogy 
bizony sokat kell dolgozni, krampácsolni. .AnÍHwr a 
c.sendfuéletre tere,lődött a szó, nagyokat söhajtott, 
mik'öZfben szemeiből kövér könnycseppek gurultak 
arcára, amiket a munikától kérges kYezével törölt ~e. 

3. Itt ismét egy idősebb bajtársunik szomorú ese· 
tét ismertetem, aki zsugori ,segyhen . kapzsi voJt. 
Pénz volt az Istene, mindene: Ez It bajtá:[~sunk min
dig szolgálatkész, engedelmes volt, bár jelentősebb 
eredményeket nem igen tudott felmutatni. Szolgá
latba szárl:j.z kenyérern kívül mást nem vitt, sőt ké
pes voJt éhesen végigportyázni az ődáratot. A köz
biztonsági események nem magyon érdekel ték, de 
annál inkább futkosott anyagi érdekei után. Nem 
vetette meg az ingyenellátást, sőt odM.g jutott, hogy 
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zsarolt és lopott. Amikor bíró i eljárás alá került, 
akkor derült csak ki, hogy közel 20.000 pengőt hará
csolt össze. 

Ez is azzal Ifejeztebe csendő~ségi pályáját, hogy 
igen súlyos bírói büntetéssel ,és zsugoriság a folytán 
tönkrement szervcezetév,el, legyengülve került ki a 
testilletből. 

• 
Szomorú esetek e:oelk, ikülönösen a mai időkben, 

amikor a testületnek minden egyes tagjára égető 
szüksége van. Menrnyi áldozatot hoz értük, amíg az 
igazi ihivatásra alkalmas és kiképzett kész csendőrré 
neve<li őket. S amikor már a testületnek használható 
tagjai leihetnének, alikalmatlanságuk és méltatlansá
guk miatt kénytelen magából kivetni őket. 

N em sok ilyen akad ugyan manapság már a so
raiukban, de sajnálatra méltó, hogy még ennyi is 
van kÖl'Jtünk. Ezek nemcsak saját maguk, de a te<s
tület ellen is véten~k. 

- Nincs az a ikevés, amiből megtakaútani nem 
lehet, viszOIllt nincs az a sok, amit el nem lehet pa
zarolni, - mOllldja a közmondás. 

Az ,éllet 'tJapasztalataibólbátran merem álIítani, 
hogy szerény és józan életmód mellett, arányos be
osztással, a pénz okos és hely'es kezelésével . minden 
bajtárs takarékoskodhat. Legfeljebb azzal a különb
séggel, hogy - ki-ki a maga dolgait, bajait viselve 
_ az egyik többet, a másik kevesebbet. P ,ersze, ész
szerúen és olyan beosz,tással kell élni a hónap elej.én 
is, mint a hó v,égén. 

A trukaréikosságot már :fiatal korban ,eJ keU kez
deni, úgy öregségünkre egészen szép kis vagyonkát 
tudUlI1k össz,ekuporgatni. 

Jegyezzük meg, hogy 'a pénl'Jt csak egyfélére le· 
het elkölteni. Aiki 'elszórakozza vagy egyébként el
pazarolja, attól Illem jut a takarékba. 

A takarékosság a nemzeti vagyon gyarapodását 
swJgálja s egyhen nagy és sok v,eszély elkeruléséi 
teGzi lehetővé. Ezt 'soha ne tévesszük el szem elől. 
Ezek szerint kötelességünik tenáJti iHeltményeinkkel 
takrurélkoskodni, mert csak így lelhet utódaink ré
szére legalább azt az ,életszínvOlIlalat biztosítani, 
mint amilyen nekünk jutott. Ezzel tartozik min
delIlki ,saját magának, családjának és a Hazánkn.ak. 
Aki nem 'takarékoskodik, az ezek ,ellen vét, tehát 
bűnt követ ,el. N em érdemli meg ,azokat az anyagi 
javaikat, amik,et magyar testvérei verejt~es mun
kájából befolyó közpénzből illetmény fejében és 
egyébként krup. ' 

Végezetül jegyemüik meg és soha ne ielej-tsük~, 
hogy' az a vagyon a legértékesebb éCS legkedve'sebb, 
amit a saját magunk erejéből, becsülettel szerez
tünk. 

A zsugoriság és kapz,siság tisz1Jességtelen módja 
a vagYOlIlSzerzésnek. Az így szerz.ett vagyon rend· 
szerint nem hoz áldást, - 'ebül jött szerzemény, eb
úton megy el - mondja egy másiik közmondás. 

Milyen jóleső érzés, ha a becsület,tel me:gszolgáli 
illetményeinkből egy kis v,agyont (legalább egy há
zacskát) ,szeremünk. Ez úgy a szívünkhöz nő, mint a 
testület. Igazi szerebettel, go:ndosan és féltve ápoljuk 
még a legk]sebb bokrát~fáját is. Ilyenek ,birtokában 
nyugodtabban várhatjuk azt az időt, amikor öreg 
napjaink'ban <3,zö,sszekuporgatott pénzünk gyümöl
csét éolvezhetjük ,és gondmentesebbern. telnek hátra
levő napjaink. 

Most, az átmeneti, talán kissé nehezebb időkboo 
is viHeljük sorsunkat türelmesen. Lássuk be, hogya 
Haza ikívánja ezt így. Mérsékeljük igényeinket és 
jól 'előre :fontoljuk meg, mire adjuk ki pénzünket. 
A:z. egyes dolgokban mutatkozó hiány és az egységes 
kukoricás kenyér mellett is szorítsu:nk egyet a nad
rágszíjon ,és takarékoskodjunk, hasznát vesszük. 

.. . és megszületett egy új őrs. 
(PáJyázatunk anyag ából.) 

Amióta a trianoni papír szétszrugg3Jtása meg
kezdődött, kereken 600 új ől'j'lüll'k működik - ismét. 

. Bajtársaink ezrei kerültek a visszajött területekre, 
hogy ott őrei legyenek a magyal' törvények betartá
sának, a rell!dnek, az életnek s hogy őrségei legyenek 
a magyal' gondolatoknak. 

Lehet, hogy már mondtuk: egy területen a 
magyarság életerejének, kultúrájának, állami életé
nek első harcosai a testü-let tagjai. Ez természetes. 
A l"endteremtésés rendt.artás minden élet, fejlődé,s 
alapja és ':Ilenntartója. Enélkül a tanító vagy a k,öz
igazgatás, kultúra vagy a !közlekedés és a közöss'~gi 
élet minden más töreJkvése vagy s~ükséglete
béna vagy halott. 

A v!lsszakerült területekre küldött bajtársak 
legelső lépése a ViOlt határon túl, mindannyiszor 
ennek atud3Jtunknak és tÖl'ekvésünknek a jegyében 
állott. A mi legszemélyesebb, m01:udjuk: egyem 
szüks'égletünk - másodrendü kérdés V'olt mindig 
s eZl volt a !helyes. 

A bajtál'isruk, akik elősz,ör lépték át a volt ha
tárt, :nehéz feladatok eWtt állottak,ennek okait nem 
szü:k'ségeSi felsorrolni. Az aláJbb közölt leírásokból sok 
mindent megláthat~. Éppen ezeknek a me,gmuta
tása volt a célunk azzal a pályázattal, amelyet ezévi 
9. ,számunkban hirdettünk arra: ki hogyan indította 
el mUDlkája rengetegét azon a területen, amelyre ki
jelöltetett s amelyre azzal a tudattal érkezett: 
mielőbb rendnek kell lenni a laktanYában épp úgy, 
mint az őrs egész körletében. 

Inkábíb a történelem számára kívánjuk megörö
kíteni a leírtJakat, mert a bajtáll'islak jó része már 
tudja azO/kat, ámbár ... mindenből tanul a j ló csendőr 
és még sor kerül ezeknek a t3Jp3JSztalatoknak a fel
használására! ... 

Lássuk teihát a dolgo:uat'dk legjobfudait. 

L 

Apostol Lajos tiszthelyettes a Felvidéken volt. 
Ezeket írja: ' 

1938. november 4. Emlékeim között a legszebb. 
E napon vonultam be a Felvidék megszállására 
összpontosított töhbi bajtársammal a kerület szék· 
helY'ére. 

Ott ismerkedés. Te is itt vagy~ Te is jössz~ 
Milyen lesz az új hely, melyik vidékre kerülünk, 
mikor indulunk~ Száz és száz kérdés, melyre egye-
lőre felelet nincs. . 

Az egyik U8JpOlll végre megkaptuk beosztásun
kat, az őrs létszámát, néhány nyomtatványt. Szol
gálat,i havifüzetet, .szoI,gálati lapot és sommás· 
jelentést, a legszükségesebb ürlapokat. 
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Aztán }"ezdetét vette az őrs szervezése. .Ö'rs
parancsnokhelyettes kijelölve, a többi az őrspa
rancsno<k do<lga. 

Először is ,az emberek név és rendiokozat sze
rinti összeírása. Rangidősök, járőrvezetök megálla: 
pítása, . kiválasztása. 

Azt tudtuk, hogy 6 fiókka:l és 3 dobo<zzal ellá
tott állványos zárható íróasztal, megfelelő elő
jegyzése,](k,el, nem vár, szolgálati könyveket pedig 
nem vihettünk magun'kkal, részint, mert nem tud
tuk hová tenni, l"észint pedig, mert nehezebb cso~ 
mago<t már nem birt unk Ezért az összpontosítás 
he,lyén az egyik ügyesebb járőrvezetőegy "Osüsz,"-t 
kerített, abból az "őrs" tagjaival előjegyzési min
tákat - postafeladó, postaátvevő, .kézbesítő, ga~dál
kodási, távbeszélgeMsi, átvonuJóés gyengélkedő, 
stb. könyveket, másoltattam. 

N em tudtam ugyaiIl, hogy ike1lenek-e flzek ha
marosan, de - jobb, ha van ... 

A trianoni határ átlépése után következő nap 
este fél nyolc órakor érkeztünk új őrsállomásunkra, 

Nem a határ ,felől érkeztünk, a közsógbeliek 
már nem is vártak. Apraja-nagyja mind ünnepelt, 
mulatott. 

Előkerült a községi bíró s az elvezetett a volt 
csehszlovák csendőrlaktanyához. 

Zseblámpáinkkal megvilágíto<ttuk a szobákat, 
de azok nem sok jót mutattak. 

A bíró aztán lámpát howtt, annak világáná:L-1át
tuk, hogy a szo<bákbrun a szalmazsákokból kiöntö,ti 
szalmahalom és sok-sok szemét, a s~ohák sarkaiban 
nagy lyukak voltak. Egyéb semmi. A szalmát és 
szemetet még csak valaho<gy megértettük, hogy mi 
módon kerültek az áLtalunk talált helyre, de a 
lyukaka t sehogyan sem akartuk megérteni. 

Sok időnk nem vo<lt a gondolkozásra, a szobák 
megtekintése után a legkevésbé !szemetes helyisé
get jelöltem ki éjszakai szállásul, alllllak kitakarí
tását azonnal megkezdtük, aztán friss szalmát ho· 
zattam és a kitakarított szobában hálóhely,et készí
tettünk. 

Az összpontosított he:I.yen bevásároJ,t 'konzervek
ből megvacsoráztunk és az íróasztalnak kinevezett 
ablakmélyedésben az első szolgálatot eJőírtam és az 
első járőrt - helyi ügy.eletre - elindítottam. 

Hogy micsoda érzés volt ott ez akko<r, azon a te
rületen, ahol 20 évig még magyarul besz,élini j s bűn 
volt, - leírni nem tudom ... 

iMagam is tájékozódni kívántam, ezért ellenőrző 
szolgálatba mentem. A járőr eUenőrzese nem volt 
llg'y!an s,züikséges, minden baó,társ'arm, alárendeltem 
tudatában volt magasztos hivatásának s hogy min
den szem a mi lérpteiiIlkern, a mi cselekedeteinken 

" vrun. 
A nemzetőrség a színtiszta magyar községben 

kifogást.alanul működÖItt. Igy a község általáno's 
szemrevételezés'e után, éjd'éltájbanbetértüruk a lak
tanyába. 

Most már nyugovóra ,tértünk. De alig oltoHuk 
el a lámpát, már megtud tuk a sarokhan voH lyukak 
rendeltetését. Jól tápláJlt patkányok jötteikben -
nünket üdvözölni. Alvás e~ért egyelőre nem volt. 

. Kő- és tégladiarabokkal betömúük a lyukakat, aztán 
ismét aludni mentünk. 

Másnap reggel a községi előljáróság közbejöt
tével a szeméttől megsz.rubadítottuk a bérelt lakta
nyáJt, én magam pedig a községház,~\ra mentem. Ot,t 

egy ,él,tesebb úr fogadott. KölcsönöB ,bemutatkozás 
után megtudtam, hogy ő a község jegyződe, de a 
Ifelszabadulás előtt csak '~gy héttel 'helyezték oda 
a. lengyel határról, így a község viszonyairól semmi 
felvilágosítást nem tudott adni. 

A községházár'Ól a község öreg p,léblánosáho<z. 
mentem. ,ű az egész megszállás alatt abbrun a köz
ségben lako<tt. A húsz év minden keservét átélte. 
Maga is sokat szenvedett a megszállás alatt. Temp
lomi prédikációit is ellenőrizték. 

Elbeszéléséből megtudtam, hogy a községet a 
megszállás első napja gyászba borította. A Miskolc 
környékén megvert, visszavonuló cseh csőcselék út
közben egy szeszgyárat ky.abolt, valamennyien le
rész'egedtek. Amikor az út jukba eső első községet 
- őrsállomásomat - elérték, hogy a hősiességüket 
bemutassák, az út jukba eső házakat, melléképüle
It'eket felgyujtottruk. Akit előtaláltak, azolmt ,lelőt
ték vagy leszúrták Nem törődtek a korral és nem
mel. Vandál pusztításuknak 23 lakóház és 14 sze
mély ,eset.t áldozatul. A megölt egyének magukkal 
t,ehetetlen, ágyban :fekvő betegek voltak. Más el
menekült, 'elbújt előlük. Három egyént teljesen 
szénné égve találtak meg napok mulva a földig 
égett lakóházaikban. 

Az emlékezés hatása alatt könny szökö,t.t az eI
beszélő öreg pap jóságos szemébe. A húsz éves 
megszállás csaknem ilyen pusztítással ment végbe. 
Ment a lélektiprás. A színtiszta magyar községbe 
2 tanerős szlovák iskolát áJlHtottak. Ha nem tudott 
valaki szlová;kul a községben, nem álltak vele szóba. 

Az idős paptól mindent megtudtam, ami a húsz 
éves megszállás ,alatt történt. Forró kézszo<rítással 
váltunkel egymástól. 

Az őrskörlet megismierésére küldtem ezu1Járr 
járőrt. Másik irányba én mentem. 'Mindenütt lel-
kes fogadtatás. 

Este, amikor újból az őrsállomásra jutottam, a:. 
laktanyában hat idegen ágyat, állványos íróasz,talt, 
álló iromány- és ruhaszekrény t, hosszú 'közös asz
talt, padokat, jó állapotban lévő karossz.ékeket, 
némi ').mnyhafelsze:r'el,ést találtam. Kérdő tekinte
temre a napo<s jelentette, hogy az általam másik 
irányba küldött járőr egy kiiJlközslégben a~ ott volt 
c:seh esendőrLaiktanyáhan visszahagyva találta 
ezeket a tárgyakat. A község lófogatos gazdái ver
sengv,e vállalkoztak a bútoroknak az őrsre szállí
tására. A ,bútorzat között volt még polcos fegyver 
és köpeny fogas is, abból is jutott minden csendör
nek. 

Harmadik napOll1 - november l1~én - igen sok 
tennivalónk akadt. A kassai 'hevonuláshoz a pol
gári gépkocsik csak a mi őrsállomásunkon halad
h,ad;tak kere'B~tüJI. 3000-nél töhb gérplmcsi haladt át 
kb. 12 óra alatt. Már az éjféli órákban megindultak 
az ' első gépkocsik. Kisebbek-nagyobbak. V o<ltak ha
talmas társasgépkocsik Azokat igen nehéz volt át
ve~etni a Iétpcsőzetesen épített beton úttorlaszokO!Tl 
és betónha ágyazott, sínből készített tankcsapdákon. 

Nap-nap után sok munkát adott a cseh had
seregből leszel~e'lt, ha~atélrt őll'skö,rletheli egyénel< 
számbavétele, ruházati, felszerelési cikkek öss~
szedése, nyilvántartása és beszolgáltatása. 

Közben az őrs berendezését folytattuk. Már 
csaknem berendezkedtünk, amikor néhány nap 
mulya parancsot kaptunk, hogy a bérelt laktanyát 
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ürHsük ki, foglaljuk el a tíz lakásból álló volt cseh 
pénzügyőr i lakt.anyá;t. 

Ott ismét csak szemetet és üres lakásokat talál
tunk. Kezdtük a munkát előlről. A községből négy 
szekeret rendelt ki az előljáróság a szemét eltaka
rítására. VoH is dolguk egy 'egész napon át, amíg a 
nagyja szemetet kihordták. A szemét eltakarítással 
természetesen még. nem készültünk el az őrs beren
dezésével, megszervezésével. .Minden tégláról-sZleg
ről, amit a laiktanyában találtunk, jegyzőkönyvet 
.. agy kimutatást vettünk 1'el. 

Az őrskörlet megismerése, "B" hálózat kiépí
tése égetően sürgős volt. Alaptalan árulkodások 
4lagyszámban voltak. Azoknak a kiértéke.lése, meg
bí:zJha'tó módon való felderítése, igen sok munkát 
adott. Erős munka volt a 'körlet lakosságának meg
állapítása községenkint külön-külön, vaUási,nem
"etiségi megoszlás szerint. A megélhetési lehetősé
~et is meg kellett áNapítani. Iskolákat, egyesüle,te
ket, azok vezetőit, tagjait kellett számbavenni. 

Az adatokat gyüjtoo.i ~ellett, mert éreztük, hogy 
a mielőbbi részletes és megbíZlható felderítés nlin
dennél sürgősebb és fontosabb. 

Egyébként pedig helyzetjelentést 13 óráig min
dennap adni keHe'tt. 

Eözben az örskörJ.etet J.érptült, mértük, a tá,vol
sági kimutatást összeállítottuk. Az őrskörlet bűnö
ző,i;t feldedte.ttük, elő1ző hÜJllteltéséket melglállapÍ
tottuk, enne'k megfelelően a figyelőlapokat feHek
tettüle A j,egyz.ó:kkönyvecskéket a felderített ada 
tokkal kitöltöttük. 

A szültséges nyomtatványokat, előjegyzéseket a 
vasúti és postaforgalom rendszeres megindulásakor 
megkaptuk és a kézzel előállított előjegyzéseket 
i ra ttároztuk. 

A legszükségesebb szolgálati könyv~et is meg
Imptnik. Igaza he,lyeshítések hiányoztak, d.e rÍliérő 
időnkben azo anya()lrszági őrsölkről kölcsönzött köny
vekhől ,e0t is pótoltuk. Számt.ani feladatok pélldatlá
rát nem kwptunk, azt ,az anY;OOII'szági őrsről kölcsön
zött példányból lemásoUuk. 

A már tu!ajdonunkat !képem kincstári lakna
nyában bizonyos átalakítások váltak sZlÜkségessé. 
IDzek költségének megállapításáTa három árajánla
tot ikJelLett .f.eLtm'j'es.zteni. 

A kisbíró t megkértellll, hogyaközségből küld
jön hozzám lkőművest. J ,elentkezett is nemsokára 
egy ,térf!Í" Anna!k la teljesítendŐ! átalakítást - köz
f,al kibontás, eltávolítás, ajtó 1'IésZlé!re [al áttörés, 
takaréktűzhely eltávolítás, kisebib fal javítások és 
meszelések - magy,ará.ztam, amit ő- látszólag -
nagy FJzlakédelcmmel figyelt és megjegYZléls.ekk.el 
kísért. Amikor C!S·aJk:~m egy félnapot ewel eltöltöt
tem, tudomÍlisár.a ::IidJtam, hogy árajánlat szükséges 
és most már a teljesítendő munka ismeretében ké
szítse ,el áTajánlatát és ,azt nelkron adjia á.t. A leg
na,gyobb csodálkozáso'filirla \közölte, hogy nem kell 
neki ár.ajánlatot kés.zíteni, már most iF> megmondja 
.az összeget. Az egész munkát illlIegcs:inálja 5 pengő
ért. Még egysz'er megkérdeztem, hogy mennyiért 
akarja elkészíten:i~ Azt mondtam, rosszul értettem. 
de az én rmeistel"em ,akkor is 5 pengőt mondott. 

Moslt már megkffi'deztem. hogy ő ipa;rral ren
delkező kőműves mester-e, mire azt mondotta, hogy 
ő u:g~an nem kőműve,s, hanem harangozó, de amikor 
10 éve a templomot. res tették. egéRzl idő alatt a me,,-

terek mellett volt, így valamit ért a lkŐlIllűves mes
t.erséghez. 

Ezen. fel világosítás )ltán megköszöntem fárado
zását s az ~H'alakíbáJsból ma sem lett isemmil. 

Ilyen ,támogatllisban is részesültünk. 
Később a javadalmazás terhéll'iE~ az összes 

konyhai edényeket beszereztük, leltári nyilvántar
táSIba vettük. Az őrs bútorzatát egy helybeli kis
iplwosnál felsőbb nm.delkezésre rrnegren delt em, el
készítését a kiadott rajz és műsz.aki }eÍ:rás szerint 
eUenől1iztem. Elkés~ítés után. bizottságilag átvettük, 
leltári !I1yilvlántrurtáF>ba vettem. 

Április végén, amikor kis . családomat is oda
költöztettem, a megjelent volt "századparancsnok" 
fu örömmel kívánt nekünk sok szerencsét, mond
ván, hál' Istemiek, csakhogy már itt tartunk. 

1.&21 őrs sze'rvlezélsét eikkor már nagyjáJból befejez
tüIk. Fájt egy lcissé a szívean,amikOll' néhány hónap 
mulva áthely'eztek innen,úgy 'ereztem, éd~s ~y,eJ" 
mekemet hagyom itt, de mentem szó nélkül, mert 
ezt jel,emltik az eSlkü szavali. 

II. 

A keleti országrészen járt Daru Antal tiszthe
h'ettes, aki így mondja el a megindulás napjait: 

Mámmaroslsizigeten 1940. szeptember 5-<én kap
fu'ka régen ,várt pa,rallCSot egy ceruza. útvonal v~z
lattal. AutóblU:S'wn elindultunk. Előttünk egy erős 
honvéd járőr érkezett Imeg a községlhe.A hevonuló 
honvédek foga.dásám alakooslág díszlroput áillitott. 
AzautóbuSlZ a díszk'apun á,thaladVla, a kömég köze
pén megállott. Leszálltunilc, hátibőrtöndün!ket egy kő
ze,li iházha her,aiktuk s egy járőr annak ő>rzlésére visz
szamaradt. A többiek pedig a már megérkezett hon
védek fogadtatására rendezett ünnepségen szolgá
latba léptünk. 

A fogadtatás után a ~,üzségi bírót m:egkeresiem 
. és megl"értem, hogya román ctsendőrök által hasz

nált épülete,t tmuta.ss1a meg. útkJÖi~ben a községi ve
zető jegyző holléte felől érdeklődtemJ. A ~{]özségi ,bíró 
kJölzölte, hogy az 3 h.ete s,zabads'ágra ment, de a csa
ládját is magával vitte, "levegő változásra" a re
gát.ba. A másodjegyző ,atZ adóba bes:lledett pénzt vitt.e 
el Máramarosszigetl'fl, de még az sem tért viissza s 
valószínű, hogy Bukarestbe vitte. Elmondta még 
kérdésemre, hogya csendőrors 'épület az állaID! tulaj
don:á t IkJépezi és a sóbánya gK>ndoZlá,sában van. Az 
örsépület e1é érlüJ:]k. Közölte aj ,bíró, hogy 22 évvel 
ezelőtt ilS magyar C!S'endől"ÖIk. lakták ezt az épületet. 
Alaktanya kÜlS:llöMtáJtléprve, "tatárjál'lÍlisi" kép tá
rult elébünk. Ablakolk, ajtó hiányoztak, a m8lg1évő 
ablakok üvegei kif,ö,rde1ve, a folyosló !kövezete nagy 
kőcs()lIUÓ, az épület padlózata beszaJmdQzott istálló
bídlásnak látszott. A pa.tkányoiknaik igen jó he
lye volt DZ, bi zon yitj a , bogy sokan voltak ~ és kö
vérek ... Gondollm~tltm: bemenjünk-e ,abba aZJ épü
letbe, de a ikJözségi Mró kö2'Jölte velünk, hogy a nős 
tiS'zt nyaraláJsMa használt Slzobába be I,Eili,et !IIlenni, 
mJert azon még ,ablw~ :is van olyan, amelyik épen 
maradt ... Ebhe la szobáJbaegy-egy 'Sarokiba leriak
tuk a hátjlbőröndöt. SZIénából a padlóra fekvőhelyet 
készítettiinik.. ' 

A szoba berendeZlése uttm iklövetloozett az iroda. 
Csüsz, Szut, meg a Nyut. csak gondolatban volt. Pa
pi,r beSlzel'Zíése végett a ~oo:nl&zédhan levő fűszereshez 
menteall'. P.apirjn. nelm volt. ]J~ko1áJs gyerm:ekek ré-
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szélre k,ésrz.:,ült irk,á,t ta1á1tam "Moje ficsor" felírás
sal. :A "Moje ficso1'''-i1'kát nyombarn kinevÜ'ztem 
szolgálati hruvÍ'füzetnek... Kiírtam a napost. A 
többi legénYl.Séget pedig uzsonna , után ---1 mert ez 
volt az ebéd és vaeso:r'a is, - az őrparan0snoklhelyet
tes kivételével, razzia me,gtar1tásáJra srllOlgálatba ve
oonyeltem. Az őrparanoonolklhelyettest megbízt am a 
l€igl~özeleibbi távbesz,élő felderítésérvrel és rész,ünkre 
való biztosításával. Én ellenőrző ,szolgálatba men
tetill. A ;razrz.:ia m[egtat>tásánál a járőrölknek s~emély-
1srrneret !támogatására ,egy volt m agyar csendőr, a 
bevonuló csapattal visszatért volt szakaszv'ezető 
és e,gy ,vasutlrus lállott rendelkezÉlwe. Vellerm a r!lJö,zségi 
bíró tartott, ő ,a [dö'OOslölmél volt s~akasZ'Ve.ze,tő. 

E s:wlgálatOlID alka:l.mk'Í.vala vezető egyéniSIégek 
kiLéte felől érdeklődtem, mire a k,ö,z(iségi bíró kö
zölte velünk:, hogya rk. lelkész - kinek az atyja 30 
évig a közlsé:gben igazgatótanító volt, - a megsz,ál
lás ideje ulrutt pedig magyar,Bá;gá,ért sokszor meg'for
dult a román Jmlozsvári katonai bíróság előtt, a leg
magyarabb magyar. Lakás.á.ra mentünk s bemutat
koztam, a helyi viszonyokról ibes~lgrettünk. 

Ezután a bevonult honvédcsaprutok parancsnokát 
lwrestem !fel s aiZ állomáspa,rancsnok alezredes úr
nál jelentkeztem. Ez,~Ü'1 a, hivatal ÜlS jelentkezés és be
mutatllwzás vég,etfuot. 

A ,ram.ia all"aknWval swmélyazonosságu:k és ki
létiiJlr igazruása végett elővezetett egyének személy
aIZiOnOO,B:álgukat az állomfuspamru0snokságon igrazol
ták. A ramia után e,lárvult laktanyánkba tértem. 
A sz,obaajtó megnyitása utána napos c.sendŐrr a sö
tétben "Allj, ki vagy!" f'ruszólítással fogadott. Elő
vettem a 15 éven keresztül a j,árőrtáslWlmlban hor
dott gyert.yá"t és melggyujtottam~ :Még 1á;mpánkl nem 
voLt. 

Másnap J{rezdődött CJsakaz, ig.azi llliUnka: az ö,rs
körlet hir tokba vért,ele, airazziázása, meg a lak
tanya kijavítása, lakhatóvá tétele. A 'külkÖ\z,ségek
ben a "MJoj'e ,ficsor" szolgáiaM havi f~et alapján 
2---,12 járőrt kive~ényeltem azzal la feladattal, hogy 
az idegenel\jet vegyék őriz,etbe s igazoláSt végett az ál
loonásparancsnoks.ághoz vezessélr elő. A kÖZls;ége!k 
laLlws,ságánaIl~ számát, vezetőit írják ÖSSZJe. A meg
szállás alatt a mag-yarság ellen vétőkre gyüjtsenek 
a,drutot. Ebben a !Szolgálatban magam is !l"észtvettem. 

A laktanya felett rendelkező jogi sz.emély kiléte 
f'elől éI"ldeklődtem. Melgánap~tottam, hogy ez egy il'O-

mán mJérnök volt. Elutazott ... Reávárni a lak-
tanya rendbehozatala 0éljából ~ .. . 

Az állomJásparancsnok 'al8jzredes úr alaktanya 
Iroodbehozálsára von.atilooz,óSlzóbelil ' jeJ:entésem'et 'he
lyeselte, tehát ámjánlatrur és tervekl Ibeszerzrése nél
kiül wonnal meg is kelhdtem azt.. 

A laktanyám kéregpapirból rögtörrzött cfuntáb
lát 3reszitettem. Magrun: pedig a;z örskörletbe helyi
és Sjzemély~eret szerzésére, a járől1Öik ellenőrzésére 
elindultam. Minden községben J3. egyéneket szervez
tünlk be,. Adatokat gyüjtöttünik arra, hogy milyen 
ill31gatartást tanUlsított a megSrZJálláJSalatt a Mtes 
egyénünlr. VOlt adat bő,ven. 

MeginduH tehát a munka a lruktanyaépület 
rendbehozásánál is, de az örskörletben is. Éjjel-nap
pal dolgozturuk. Igazi esendőrmunl\.át osak az Látott, 
aki erre járt . .Az irodát ,ils ki kel1ett bővíteni iktató
könyv,ekil.~el és postai !feladóve1VényeJdml. Ezt mind 
a .,Moje ficso!l""-iI"lkákból készített fÜj?iet hely,ettesí
tette. Aki a "Moje ficsor"-füootbe került, azokkal 

azután nElll1L Isok dollgunk. fog Madni, mert azokat 
vagy internálták. vagy pedig kiutasHottáJL Az épülő 
laktanyában nem v'olt asztal, igaz, arra nem is volt 
szüksóg, mert a il'övid tényvázlat :feljelentésÜl1ket a 
Ilmilköz1Slégben elkészítettük SI a :következő vonattal 
már a tényvázlat "mellékletét" is vitte a járőr. Míg 
a laktanya készült, külsőszolgálat,ot teljesítettünk, 
amire s'ziikség iSi volt, mert cs,a;kis így ismerh€ttük 
meg a 22 év eilőtti katonatársainkat. Elmondtak a 
megsZIállás keserveit és ,aZlt is, hogy annak Öl' ü1n ek, 
hogy a románok által besoro~ott katonalroteles fiaik 
Debrecerube vonulnak ibe, magyar hakák lesznek ... 

1.[]1'e ra jogi s.z,erniély, egy új mérnök, mfllg1Élrke
zett, akkorára már alaktanya javításán és rendbe
hozásán kívül a laktanya mellett levő 2 nős altiszti 
lakás iSi lakhatóvá vált. ÁrajánlatOIk beszerzése nél
adil, a vállalkozó ott Ls az örsparanoonokság volt. Az 
új mé:rnök a munkálatokat jóváhrugyóla,g átvette ös 
4000 peng Őrt munJmMr és anyag fejében Iki'fi:zetett. 
Most utólag, sok árajánlat :beszerzése mellett sem 
volna hajlandó mindezt olyan hamar elvégeztetni. 
Ablak a laktanyán talán még most sem vrülna ... 

Mi1wr ,a legénységi 'szohát m)ázolva, p ardl ózva , 
festv,e átvett em, a hányate~ep fürdőgondnokától 
fürdŐlprioos.eiket kértem kölcsön és ez lett aZl ágya 
mindenkinek, ahhoz aztán lepedő és takaró is jutott. 
Asztalok, székek, valaha nyári fürdőz.ők re;;.zérre M 
szülrtek ugyalIl, de vo11rak. 

Amíg az egységes irodai cso~nalg meg nerrn jött 
az lö,rsre, .addig a "Moje· ficsor" jelZlésű :iJktatóköny
V'eki voltak haSIználatban. 

A "Moje ficsor" szü[{JSlég-iktatólrönyvben az örs 
3 :heti munkája - 103 egyén neve. - Ezeket ,aZ011r 
ban úgy mutatta a "Mode ricsor", h<l\gy a feljelentés 
m!ellékle,telWnt az illet6tis átadtuk. Á:z átvételi elis
mervényen: ez igazolva is van. Ez a tevékenység 
átlag évineik is sok lesz ezután, nem havinruk ... 

Az építkelzés és rendalapozás lázában úgy meg
feledk~te.m acsaládipótlékot élveZiŐ leg}\:ö,zélebbi 
hoz.zámta1'tozóról, bogy az a rnjlisoktól megtudott cí
memre <Í,rt . . . 

... Nagy szeretettel őrwm az iraUárhan fl 

"Moje ficsor" s;z,Ü!kség-'hlüatót, sok könnyet szárított 
ajZ fel. Elégtételt kapott aZ! iSi a sZliilkség-iktatóban. 
akinek a férjét 2 éiv'vel ezelőtt völetlenül meglőtte a 
talmudot tanul t kOr'cs.m,áros... és nem] kerülte el 
so1's,át .a hitsorsors kö,fOlI"vOS sem, aki megá,Hapüotta. 
hogy 81 Lövés csupán véLetlen eset volt. Persze, n 
szern,tanuJrnak nem volt sz,rubad az dg,amt megmon
dani, mert akkor, mint a rOiIIlján uralom ellen vétők, 
a koloz,svári rom/án katonai bíróság elki kerültek 
volna. A romJán csendőr nem is ~é,rdezte ki őket, 
vagy a jelentésében nem is szerepeltek., mert tárgya
lásra nem hívta őket a bíróság. T.anuk csak azdk 
Lehettek, akit a JÓSz.ívŰ és! a rabbi pályára 'k.éSZlÜlt 
korcsmáros megkínált igen jó pálinkával ... 

},iIá&képrpen derült ki 1ajZ; ig.azság aztán a mi nyo
mozásunk után . . . A hitsorsos körorvos is megis
melrkedeté a "Moje fics.or" iktató könyvünl,kel ... 
A ,szemtaruuk ,a tJörténtelkről .minden külső befolyás 
nélkül igazat tudtak; nloodani, amit a bíróság előtt 
esküvel is megerősítettek IS most a jószívü rabbi
jelölt méltó büntetését üli. 

Az ö:r1s-1aLktanyát 22. érv előtti formájáJba hoztuk, 
az i1rodát v.al'amennyire ;rendbehoztuk, a fi,gyelő la
p(jl\jat felfekte.ttük és a mostani postáJsikisasszonyun'k 
már nem ,érti, hogy mit jelent "Kumetyám en'" ... 



404 C'..sENDÖRSÉGI LAPOK 1941 jooius 15. 

csak magyarul besz,él. A görögkatolikus templomban 
magyarul végzi a szentmisét a pap ... 

Az őrsöt felállítottult, a laktanyát lakhatóvá 
tettü/k. Alz. örsl~ödetet .a Ifentiel\.i ~z.erint rendez.tüJL 
A mJurrkáhól egyaránt revléikenyoo kivettük a részün
lmt idős és fiatal, ehheZ! nem! js !kellet.t más, csak 
fOIT"rón dobogó, izzó mlaJgywr sziv. 

nl. 
Falusi István tiszthelyettes a Felvidéken, a 

lilirpátaljai területeken és Erdélyben volt: 

1938, nOVlember. Győrben vagyunk összponto 
RHva. Induláma ikJészen, őrSlökre beosztva, leendő 
őrseink tédffipét öSls~8ibujva tanulmányo0zU'k, leendő 
működési területünket próbáljuk megismerni és már 
itt terveket kOlVácsolunk leendő m'uIlkáJSságunk mi
kénti teljesítésére. 

LeLki sz,eme_im előtt újból ledáts1zódik a,z, a jeLe
net, amikor a kijeLölt őrlsállomáJsra való bevonulá
som '8llőtti éjjeloo Bélvatta Jrlözs.ég há:boru előtti 
0sendő.rpihenő swbájába kísérik az e'gyiJk oseh őrs 
paranICSJlo!kát. Szinte könnyew, amikor ez a cseh 
ől'sparancsnok - akiből lelő tört a, volt hábolTÚs és 
velünk €IgyiUt haircoló katona. - kitárt karoikkal 
nyakamba borul s megClSiÓlkoljruk egymást. Magyar 
érzelmlŰ ,"olt, magyar a f'e18lségJe és gyermeke, ma-
gyar földbe temette el feleségét. . 

1938 norvember 7~é:n 13 orakor a jókai csendőr
Lak1,anya épülete e16tt az, 5000 főt kitevő lakosság 
Izenekarral várta bevonuláSlUll!klat. Nagy F ,erene 
nyugdíjas elemi iskolai ilgruzgató-iandtó, ' mint köz
ségi bíró, magyar tlestVléri szeretettelI fogadott, majd 
elénekeltüka Hiiminuszt léls a laJdanyáJba vonultunk. 

Az. e16szobáJban fiatal Leánykák nagy krizantin 
csolwrr:al vár t aik, a~ Őirs bútorzata nagyrészle helyén 
és rend, tisztaság uraLkodott. Az. iróasztalolIlelődöm, 
a cseh ől1sparan'0snok ,brúcsúlev;ele volt, melyben bol
dogs~'ugot kívánt a mti szegény megosoruldtott és újból 
feltáma.dt ha;zánlmaJc 

Szép volt, gyönyöll"Ű volt! 
Mirnt őrsparancs'Ilok, három irányban ' kezdtem 

meg tevékenységemet: 
1. A lakosság láaJJgoló örrömJUjjongását és a tör~ 

vény szigorát öss:zeegye'Z,te1ve, a középút helyes meg
választá,.<;ára igyekez.tem. 

2. A bolSSZÚ, a vallrusi . és nem1zetiségi vádasko
dálsiOk megsziinteiése vol t egyik törekvésem. 

3. AllamrendésZleti és kJö!zbiztonságiadatgyii.jtés 
azon..nali megkez;dJése ,eleng'edJhetetlenül sfugŐis volt. 

A sZÍIl!magy:3!l" ,1aJmssáJg fe]sz;ab3!dulása felett ér
zett örömében igyekeZIett érzelmeinek látható jeIét 
adni, a;mi bizony sok-sok esetben v8\OO[mdéssé is fn
jUJ1t, kiil'Önös hel~ethe kerültünk tehát: alnk min
ket szeretett'el vártak, azokkal s7lemlben kellett szi
gorral feil,lérpnünk. 

A lalwsság hangulata külöIliÖ8en a ZlSidók ellen 
for,dult. Elkeserítette őket a zsidók általa cseh hadi
repülŐilrnek adalwz;ott hatalmas összeg. nt min! 
csendőrnel\.i, de . ·e,gY1ben mint Iszerető magy;a.r testvér
nek js kellett mlUllIltá1koooolJ:lt. É,reztem .az elnyomott 
magyar testvérek igazát, de én lesendőr v,oltam. 

Retndkívül sok volt a oSlelhek által "betelepiteltt" 
laJmsság. Jól éltek, mindenük meg volt . .Az én faj
támJbeliek elnyom1va. Elzt mindnyájan tudjuk, ismer
jük. Alz összehasooilitás fájdal.mias volt. Mikor tehát 
arra kaptunk rendelkezé1st, hogy oo8lk a telepesek 

el fogják hagyni helyehlmt s enne~ ellenör?lése a mi 
ruötelességünk lett, ismét súlyos ifeladat előtt állot
tunk. 

Az elkeser,edett latkosság fékentartására gondo
lok. A~t nem állíthatja senki, hogy, nem volt okuk 
az elkeseredésro. Hogy ennek súlyos kiövetikezményei 
ne legyenek, egyik napon a telepeken megjel,entem. 
A laJwsságot össze doboltattam. ElléJbiik ,tártam a 
körny,ező kÖZlSégelr, !keserű fájdalmát és felszólítottam 
őket, hogy engedelmes[{Jedjenek a hatósági rendel
kezéseknek és h3!gyjá:k: el aJZ országot. 

'l'ollmács útján íróg;épen magyarul és cgehül 
nyilatkozatot íra.ttaml alá vleliiJk, amely s~erint ön
ként, hogy a fajtestvére1kkel egyeiSÜlhessenek, pa· 
nasz éls sérelem nélkül ihagyjáJk el laz ol1szágot. Ezt a 
nyila.tkozatot tanukllml ÍlSI alá it.attam. 

KarhatalmJat adtam meUéjük, hogy hántód.ás.ul, 
ne essék. 

A józlan és'z itt iSi helyes úton vezérlelt, mert kb. 
egy hét mulva hadbiró úr jelent meg az őrsöIllÖll, 
J ólrlán alzzal, hogy hivatalos hatalom1mlal való· visz
,sz.aélés miatt POZiSonY'ban feljelentettek az. elment 
telepesek. AZIOnnal jelentettem, hogy én csak alckor 
követtem volna el hivat.alos hatalomil11laJ. való visz
szaélés,t, ha nelm engedtem: volna el a m:agyar zsíron 
hízott telepeseket. Ezután az ÍlTóaS>Ztal fiókjából elő
velttem egy szalag a,latt őrZlött,a,Z eltáiVoz;ott társaság 
írásbeli nyilatkoZJatait. A viZlsgálat ezzel befejező
dött! 

Bizony ne(héz· volt, de ISlz:ép vlOltelz a es,endöri 
hcmfoglaláls! 

Amíg az őrs a hatalmas fizikai és írásbeli mun
kát végezte, egyetlen bűnözés ,sem történt. 

Itt történt meg esendő'r életem legérdekesebb 
elSiete, amikoT Jóka község Ikac:slkaringós utcáinak 
kertjei aljáhan eltévedtünk és ,egy gyujtogatót vé
letl:enül tettooérve, a lakosság se,gítsé.gé,vel elfogtunk. 

Néhány hónap telt el a leg,szehb CJs'endőri mun
kában. EmLékszem és látom magamat, :amikor J óká
ról 1939 márciuSi 10-én 10 napi szabadságra meg-yek. 

Látom feleségemet könny'ez,ve, m11wr két napi 
honlét után ismlét vis,sza kellett mennem Jókára. 
Előttem van, amint Jókán a helyettesem jelenti, 
ho~ azonnal induljak útba Csapl1a, mert a Kárpá
tokba megy ek. 

Látom magamat UllJgV1ár és Hegyfarol{J között 
mint ZI~íróvonal par.anosnokot, m:3!jd a nagypolányi 
őrs ti.i.nik lehld s~emeim elé, amikor a laldanyát vizs
gálom át, ném helY'eztek-e Ml uk,rán felkelők vala· 
milyen Ia.gyafurt módonalmM alaktanyába. 

~ztán ... 
1940. július 2-án a hadtáphoz. hervonultam Pá

pá<ra, mla,jd emléikJszem, hogy a volt riomán csendőr 
p,adlásán Szatmárnémetiben a sárzáJs alól SlZedtem 
elő .a fegyverel~et és f'elszerelé!si cillrlkek.et, mint 
tábori csendőr. 

Könnyes szemmel gondolJok arra, amikor 1940 
oikt6be;r 27-én. Szatmárném1etih61 megjlöiVetelem után, 
beteglen itthonhagyva rfeleségemet, újból Erdélybe 
l{JeHett mennem és HároIlllSZéJk megyében. hozzákezd
hett.errn egy őrs Ifelállítrusához. 

Itt mJáS világ fQgadott, itt másként ;kezdtem az 
őrls élet.rekel téséhez. TuLaj-domépp'en 'awnban ugyan
úgy, ahogywn mindellJütt, minden baj,társam tette, 
tenné és tenni fogtjl1: hűségIgel, :becsület.tel és magyar 
szeretettel! . (Foly tat juk.) 



Június 18.-ón ünnepli az orszóg 

KORMÁNYZO ÚR O FOMÉLTOSÁGA 
7 4. szüle~ésnopjót. 



Oktatás a szabadban. (Lengyel szds.) 

A bácska i lakranyákbon már készen vannak 
Q trianoni emlékdombok. 

,Bólint thtt,,) 

Az erdélyi fiúk a magyar fegyverfogást tanulják. 

. .. ezt ügyesebben is meg lehet csináln i ... 

(Nagy), Xi. thtt,,) 



T erepgyokorlo~on . 

Reggeli gyokorlo~. 'Bólint Ihtt'.i 



A bácskai hidak 
o szerb hadsereg kivonul650 ut6n 

(vitéz Balázs Piri ale.) 

(vitéz Balázs Piri ale.) 
Balról: Méhesben. 

Középen: Follal körülépftve. 
Jobbról: Szemétdomb alatt. 

(dr. vitéz Kovács fhdgY.1 



Belgrádi romok. 

(dr. vitéz Nagy fhdgy,) 

(dr, vitéz Kov6c, fhdgy.) 

---~~~-, -, 
" , 

,. .r'~ ,_" .".. f.. ~.... '. - ~ 
'" . " 

(viléz 8016z, PIri ole. I 

Szerb lövegek, fegyverek és mindenféle holmi. Idr., vitéz Nagy fhdgy. ) 

rdr, vitéz Kav6c, fhdgy,j 

T űzérségünk munkában. 
(C'6thy hdgy,) 

Az akadályok közé bö lcsőt is tettek. 
(dr, vitéz Kov6c, fhdgy ,) 



Gyakori nyári szolgálat. (Bokos cs6 .) 

KIsievenMk. . . (Keszthe lyi SI V. thtts.; . Gyakori nyóri foglalkozós. (Bokos cs6 .) 

N6 oz ár ... (dr. Cselló. fhdgy.) 



T 6jékoztot6s. (Galambos J. thlt, .) 

Erre mo nincs idő . .. (Moln6r L. 6rm. ) 



Fazekasok o vósóron. (dr. vítéz Nagy fhdgy .1 

Megyaszózad . .. (Szabó F. III. 6rm.) 
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Erődök elleni harc. 
Irta: HAZAY IMRE alezredes. 

A számtalan id6sz8rű katonai esemény közül 
legérdekesebhek egyike, az erődök elleni harc. Eiz:t 
a kérdést, mely a részle,t ismeretek tömegét öleli fel, 
hatalmas szakirodalom tárgyalja, ezért az alábbi 
rövid ismertetés ,a tudnivalók ismeretét csak váz,
latos formában várja az olvasó elé. 

Az emberi,ség már az, -ókorban felismerte azt az 
elvet, hogy a terep előnyeit műszaki mu:nkával igen 
nagy mértékben növ,elhetjük. A műszaki mun1m 
útján létrehozott erődítés módot nyujt az élő erővel 
való talmr,éikoskodl1shoz, annak más hely,en való fel
használás ához és lehetővé teszi kis erő sikeres har
cát túlerő ellen. Ez.t /, célt szolgáJlták az ősmagyarok 
gyepüi, a kínai nagyfal és a vl1ralk. 

A világháború után hekövetkel'leti állandó fe
szüHség egyik jelernsége volt, hogy egyre több nem
zet ffi'ödítette meg határait. Igy keletkeztek még 
békében a hataimrus mére tű állam erődítés ek Német
omz,ág, Belgium, Hollandia, Franciaország, Lerngy.el
ország, Csehország, Jugoszlávia és Románia határai 
mentétn. 

Az államerődítéseknek az volt a feladatuk, 
hogy megaikrudlályoZlzák az ellenség gyOI'san mozgó 
erőinek 'betörését, hogy vódelmet nyujtsanl:tk a saját 
moz,gósítás végr ehajtá,s,áJhoz , vagy lehetővé tegyék 
az erők alkalmazását más hely,en. 

Főleg ott volt nagy jelent6ségeaz államerődíté
seknek, ahol a háborús összetűzés valószínű voJ,t, 
vagy ruhol a illatár mögött levő fontos iparvidékeik:et 
vagy termőterilleteket ~ellett megvédeni. 

Az említett erődítési munkák óriási összegeket 
emésztettek rfel. Igy például a sokat emlegetett fran
cia Magiillot-vonal építési költsége a magyar állam 
20 évi költségvetésének megfelelő összeghe k'erült. 
Szegény állam ,ezt a fényűzés~ nem engedheti meg 
magának, meg kell elégedn:iJe a rögtönzött államerő
dítéssei, mC'ly gyorsan telepíthető mŰGzaiki zárakkal 
megerősített tábori er ő dítés,b ől áll élo) öss~ehasonlít
hatatlanul olcsóbb. 

Az államerődítéSillek egyilr formája a kiserő
dökre (bunkel"okra) alapozott határvédel~m, mint 
azt a cseheIknél láttul\:. 

Cseh kiserőd. 

Akiserődök vasbetonb61 ~észültelr, 1-2 gép
puskával, melyek arc vagy oldalozó tűzre voltak 
beállítva. Legénységük 3r-6 fő volt. LŐrés.ük páill
célból készült és az e,rőd belseje fával volt bur
kolva. A bejáratot egy rácsos vasajtó és egy pán
célajtó védte. Az erőd belsejéből a figyelést perisz
kóp (látcső) könnyítette meg. A kiserőd a védőknek 
gáztámadáJs ellen védelme,t nyujtott. Több kiserődöt 
egymással és a parancsnokkal távbeszélő kötÖItt 
ö,ssze. A kiserődöket egymástól 150-500 méter tá
volságna, fontosabb :helyeken (Ipéldául Kassa előtt) 
egymás mögött több sorban televítettétk. 

Az államerődítés nagyarányú kiépítését erődőv 
alakjábaill a németek (a Westwall;nak nevezett ál
lamerődítés több 100 km. hOls,szúsiLgban, 20-30 km. 
mélységben Ihúzódilr a fmncia határ mentén és kb_ 
:HOOO erődből áll) és a franciáJk valéGítoUák meg. 

)( '" )( 

~\ W\. 

~. 

JlZlm aUy"é1 rázat: 
• föruűd {JJ!1 múszakí zarodvnek 
• klS(['T'iJd :zzzz harckoc:sia'rok 

é! fÚkó'urokal!aSq -- Össz~kti'lr!ídlagllr 
~ d"dfakada'/fj 

Egy erődöv szakasz vázlatos rajza. 

+ 

Egy lwrszerű erődöv ellenállásának g,erincét az 
e:rődcsoportok képezik; ezek több 'erődműből áJlla
nak, rendszeriillt uralgó magaslaton épülnek fa fő
erődök soikszor 100 nL. mélyen a föld alá sülyesztve). 
A megszálló csapatok ereje különbtző, sokszor 1000 
fő. Egy főerőd fegyv,erzete: sülly.esz,thető . pá:noél
toronyban 5-8 löveg, kazamatálkban 8--12 löveg és 
páncélkupolákban 15-20 ilmrgéppuska. A főerőd 
tűzhatását a környéken épített bunkerok egészí
tik ki. 

Az erődök építésénél a technika minden. viv
mánya alkalmazást nyeI': így pé1ldául villamyvilá
gít.ás, fürdők, fűtés, meste,rséges szellőzte-iJés., műtő
szobák stb. és mindez mélyen a föld alá sülyesztve . . 

Az erődcsoporlok előtt épilltek .a harcolóőrs ál- ' 
lások: ezek leplezték az erődcsoportot, ellenállást 



406 r.~::rF1Nn(YR.~F.nT TJA POT{ 

fejtettek ki és jelezték az eHenség köz,eledését. A 
harckocsi támadás megakadályozására épültek a 
8-10 m. széles és több méter mély, rendszerint víz
zel teli harckocsiá~kok, vagy pedig má,s rrendszerű 
(be,ton, vas) akadályok. 

Az ,erődcsoportok között és . mögött 
kívüli erők tábori erődítéssel ·épített 
harcoltak. .sok helyen több erődcsoport 
gött - több sorban - épült ki. 

J.Jmawardzah 

(1) Muod 
® btJnkerol< 
@SZd/dzN/Ó = 'd//amosvasur 
@fo/yóSÓk =- f~/vonó 
@/ak/allj/J 

Eg,' erődc~oport kúcsztmetszcte. 

az e,rődön 

állásokban 
egymásmö- . 

Az eddigi események már megmutattá;k, mily 
értékűek az .erőflítmények. A framciák a Westwall 
erejét ér,ezve, nem siettek a lengyelek ,segítségé.re. 
A finn erődíMsek hosszú időn át -nagy erőket tar
tóztattak fel. A sok milliárdos költséggel épített 
cseh erődök puskalövés nélikül jutottak a németek 
~ezére, a jugoszláv erődök pedig nem váltoUák be 
a hozzájuk fűzött reményeket. 

Egyerődrendszer, mivel területeket zár le, a 
támadót jól á;1lgondolt aprólékos eljárásra kénysze
ríti és nehéz feladat elé állítja. A világháború alatt 
az erődök ,ellenál'lását hatalma-s tüzérségi tűzzel 
igyekeztek megtörmi. Például Antwerpent 1914 
augusztusban 173 nehéz ágyú lőtte és 13, napi ost
rom után esett el. Manonwiller francia ·erődöt ,(j0 
legmehezebb űrméretű ágyú lőtte és több, mint 5000 
lövés után 2 nap mulva került a németek kezére. 
Douaumont francia erődre a nómetek 120.000 lö,vést 
adtak le, de elfoglalni nem sikerült. Werdun fran
cia ,erőd bitrtokáért 140 napon át tombolt a harc: 
ezen idő alatt a tüzérség átlag 40 vagon lősz-ert tü
zelt el. 

Ezek a hosszú ideig tartó ostrOlIIlok kedvezőt
len kihatásai a németeket új eljárás alkalmazására 
késztették. így a :nemrégen l~zajlott francia-német 
háborúban az egyik lIlémet hadosztály pa-rancsot ka
pott 4 francÍaerőd eJ.foglalására; ehhez a ihadosz
tályt a szükséges száJ1IlJú tüzérséggel és utász zászló
aljakikalerősítet,ték meg. 

Az előkésziÜlletek vógrohajtása után a támadás 
először a franciák előőrsállása elLen irányult. Ezt 
a területet iL németek egy nap alatt, a bunkerok és 
megerőí3ített álLás ok leküzdése után foglalták el. 

Ez,t ikövetőLeg a támadás folytatásában 2 nap 
szünet állott be. Ez alatt a rohamutászok és a gya
logság elfoglalták a ro!b.amálláJsoJ'at (kb. 1 km-re az 
erődöktől), a tüzérség előbbre helyezte állásait, a 
gyalogság nehéz 'fegyvereit elő,re vonták az erődök 
közelébe és az utászok d'elderítették az erődöket és 
azok környékét .. 

A 2 nap elteHévelaz erődök elleni támadást 
tüzórségi tŰ:lJ és a gyalogsági nehéz fegyverek rés-

lövése vezette he, mely [,b. 2 órán át ,tartott. 
20 percen á;t az egymást követően t á;madó 
bombáiók zudították 100-000 kg.-os bombáikat az 
erődökre, úgy hogy azokat sűrű füst- és lángtenger 
borította. Az utolsó - perc.r,e szabályozott - bom
badobá,s után a rohamutászok törtek elő és nagy· 
mennyiségű robbanóanyaggrul, golyószóróval, láng· 
swróval, géppisztollyal, a,cél v,édőpajzzsal, kézigrá
nMtal felszerelve és a már -begyakorolt módszersztL 
rínt ha],cba léptele 

A rolhamutászok rohamcsoportjai az 
erős tüzében pár perc alatt elérték az, első akadály
övet, aZOn robbantó töHetekkel ,széles kapukat vág· 
tak .s a nehéz fegyverek tűz alá vették ,az erődök 
lőréseit. Közben a ~ohamutászdk mögött újabb <'.'30-

portok. bukkantak föl: az utászokkal együttműködő 
gyalogság. 

A robbanások állandó zajában, porba és füstbe 
burkolva érte el a kb. 30 főből álló irohamcsoport 
az erödöt és pár pillanatra annak holtterében gyü, 
lekezett. ,Most köve'tkez,ett a közelharc, melyne1, leg· 
fontosabb harccselelcrilénye a robbantásolk sorozata 
volt. Miközben a '~zomszéd erődökből és a terepen 
be~észkelt védők részéről :folyton megújuló tűz érte 
a rohamutászokat, azok gyor,s és ügyes mozdulatok· 
kal az erőd tetejére mászva, a falak mentén 'kúszva 
töhbkilós robbantótölteteiket a lőrósekbe rtoltáJl, vagy 
dobták. A töltJetek robbanásának hatalmas ereje a 
lő,réseiket, a betont, a fegyvereket és a lőrések kJz<'· 
Iében levő narcosokat pozdorjává z,úzta. A robban
tásdk után a lángszórókkal felszereIt rohamutászok 
féTkőztek a lőrésekhez és a minden nyíláson be
ömlő ~ángsugarakkal az utolsó ellenállást is meg· 
törték. Ezen idő alatt a rohamosztag nooány utásza 
géppisztolytűzzel akadályozta meg, hogy az ellen
ség egy .esetleg sértetlenül maradt lőrésen át fegy· 
verei,t hasZlIlálhassa. A ,robbantáJsok és a lángszórók 
működéi,3,e után az erőd még életben maradt védői 
megadtákl magUJkat. 

A két erődnek a leírt módon törtéint elfoglalása 
után előretört a gyalogság tömege, megtisz.tította a 
terepet az erődökön lúvü1 ellenálló ellenségtől, az 
utászok eltávolítottáka harekocsi akadályokat, 
majd utart nyitottak a páncélosoknak és a gyors
csapatoknak. 

Itt megemlítjük még a belga Eben Emael ('rőrl 
elfoglalásánál alkalmazott eljárást. Az erőd fontos 
útvonalak elzárását biztosította ,és oly tökéletese]) 
V\olt kiépÍltv,e, hogy bevehe1JetlelllIl,ek tartották:. A 
hadműveleteksorán az egyik napon vadászrepülők 
oltalma mellett német ejtőernyősök ereszkedtek le 
azerődr'e és annak fontosabb részeit me,g,szállták. 
Délután egy rohamutász, zászlóalj ment át táma
dásba az erőd ellen s a két csoport (a rdhamutá-

.szokés az ejtőernyősök) pontos együttműködésének 
eredményekéint az ,erőd másnap délben - tehát 26 
órai oi,3trom után - a németek birtokába jutott. 

Korai volna a felsorolt támadások eredményei 
alapján azt a véleményt megalkotni, hogy az erő
dök immár' nem képesek (felada;tuknak megfelelni. 
A siker sok ,té.nyezőtőlfügg, így 'elsősorban a tá
madó ügyességétől, merészségétől és a jól kiválasz
toUeljárástól. EZ/ek a tényez.ö:k főleg akkor ihoznaJ, 
nagyeredméinyt, ha az erődök védői a harcot téves 
vagy hatástalan módszerek alapján vívják meg, 
mint aJhogy az a franciák, belgák és jugoGzlávok 
eseiJében törtérnt. 
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. EMC.ÉKEZZVNK! 

Hütter Ede kápolnásnyéki őrsbeli csendőrt, 1886 
június 15-én a pázmándi határban egy orvvadás.z 
agyonlőtte. 

Szabó József keceU őrs beli alőrmestert, zavar· 
!Jók megfékezése alkalmával egy többszörös katona
szökevény Kecelen 1919 június 15-én agyonlőtle. 

Wittmann Ágoston esztergomi őrsbeli csendőr 
címz. őrmester az oroszokkal Kosmierzyn mellett 
vívott ütközetben 1915 június 17-én elesett. 

Csécsei Káxoly alsódabasi őrsbeli csendőr címz. 
őrmester az oroszokkal Stari-Huziéjownál vívott itt
közetben kapott sebében 1915 június 18-án illun
kácson meghalt. 

Szirák IstV'án felsőodori őrsbeli csendőr az orosz 
harctéren szerzett betegségben 1915 június 19-én 
Stary-Samborban meghalt. 

Horváth János perkátai őrsbeli tiszthelyettest 
garázdálkodó huszárok megféldezése kiizben 1927 
június 21-én egy huszár Perkátán agyonlőtte. 

Galgóczi György nagymarosi őrsbeli csendőrt 

A 22/1941 Cs. K.-ben közzétett 
584.341/20-1941. sz. honvédelmi 

miniszteri rendelethez: 
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vasútbiztosító szolgálatban 1.910 június 22-én a namJ
marosi vasútállomáson egy vonat halálragázolta. 

Varga- Dávid hosszúfalusi őrsbeli csendőr cím;,. 
őrmester a lucki csatában kapott sebében 1.916 június 
23-án, Vladimir-VoUnszkban 'meghalt. 

Rácz György nagyperkátai őrs beli őrsvezető 
címz. őrmester 1.916 június 24-én komitácsi-üldözés 
közb'en Szerbiában Makovnik' mellett elesett. 

Simon László divécsi őrsbeli csendőr címz. őr· 
mester a harctéren sz'erzett betegségben 1.916 jún'iHs 
25-én Montenegróban meghalt. 

Bakonyi András járásőrmester, paksi járás- és 
őrsparancsnokot és Csala Bálint paksi őrsbeli alőr· 
mestert, eUenfo1'radalmi tev6kenységük miatt vörös 
terroristák Pakson 1.919 június 26-án meggyilkolták. 

Büdi Ferenc tetetleni őrsbeli csendőr orosz grá· 
nát által felgyujtott házbmn szenvedett égé.lSi sebei
ben 1915 június 28-án Tarnowban meghalt. 

Dékány Benedek járásőrmester, ráckevei járás
és őrsparancsnokot ellJenforradalmi tevékenysége 

. miatt vörös terroristák Ráckevén, 1919 június 29-én 
meg gyilkolták. 

a szolgálati könyvek rendezési 
munkálatai a központban. 
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HARC A KÉMEK ELLEN. 
V. 

E~után. jó ideig békében hagyták. őt, majd pár 
hónap mulva egy hírSlwrző rt;iszt kereste fel s nyil-

I tan azt az ajánlatot tette neki, hogy ismerve a:~ Ő 
nehéz anyagi helyzetét, hajl.alIldó őt pénzzel támo
g.atni, ha hírsze,rző feladatok végrehajltásám vállal
ko~k. A fe'stőművész, mint jó magyar ember, e['re 
nem voH hajlandó s az ajánlatot 'looT·eik,en visszauta-
sította. i t 

N éhány hét mulva a hírSllie'rwtis'Zlt újból megje
lent a festőm,űvész l aká.sán , :azonbalIl most már rend
ŐI'1ök kiséretében, akik aZ.zal kellemetlenkedtek, hogy 
htázkutat,ást és személyrrJJotozást Itartotttak nála, majd 
újból f,eJszólították őt, hogy vállalja a: kémlkedési fel
adatOlt. Midőn a feiSltő a megbízást újból határoZOlt
tan vliss~autasítottta, aZjZa1 f'elJlyegették meg, hogy 
alzonhal Jdutasírt;ják. Tudtáik ugY1ani,s, hogy ezzel a 
festőmilvésznek, aki ott szép vevőkört szerzett ma
gának, nagy anyagi károkat okÜlzhatnak. A hírszer-

-zők arra ,alapítottáka ter'V'Üket, hogyafestőművész 
soik képét hitelbe adta el és e-neknek az, árát nem en
gedielvleszni. A :művész tudta, hogyha azonnal ki
uiaSlÍtják, ;akkor a kinlévőségeit nem tudja behaj
tani, látSIzólag belement hát a válla~k'Üzásba IS elifo
gadta az ajá.nl,atot, de csak azért, hogy időt nyerj,en 
és a ldntlévő pénzét be tudja hajtani. Ez nagy rész
belIl silterült is neki s ezután pedig, amikor hazauta
zott Magya,rors~ág:r;a,a vele törltfultelwt aZÜlnnal je
lentett,e és töbtbé nem ment cseh meg,szállt terüle,tre. 

:;(1 

Az idegen hírSlzerző'Bzerveki minden allmJmat 
felhasználtak arra, hÜlgy hírhálózatu'l.{]wt minél job
ban kiépítsék. 

Ígyadatoikat sZIereztek be eladósodott, erkölcsi
leg és anyagilag züllött emberekről, rwulatós, kár
tyás, anyagi gondokkal küzdő, büntetett előéletű 
egYénekl'ől stb. Ezeket az egyéItek,et azután a hibái~ 
és gyengéik révén igyekeztetW a k,a,rmaik közó kapa
rintan.i. Ilyeneknél hamar megillldu~t a hestz,elt'velZés, 
mert ilüs szívességCIk és apró kölcsönök is megtették 
a h altásruitkat. Az adósság awnban egyre llÖvekedeft 
és ,amikor már, nem; volt menekvés, akkor a kém 
nyiltan eMállt azzlal a feIllYE;l,getéssel, hogy vagy vál
lalja az ill~tő a l\:écrn:kedést, vagy pedig feljeleruhlk 
és Cl['k1ölcsileg lehetetlenné teszik. 

Adatsz.olgáltatásra levélben ilS felszólHottak 
egyeseket, könnyű pooí'lszerzési lehetőséget 1gerve, 
amiérrt cs,ak néhány adattal kell b~wnyos szemúlyeik
ről Bzolg'álllliÍoJ,. 

SoIkszor az ilyen adatot szolg,áltató egyén nem 
is rt;udja, mlilyen ves~edelmes szolgálatra vá,llaJko~ 
zott, csak aklwr kap éS'Zlhe, aJIllJiJwr már késő 81 henne 
van a hajban, merlÍ. a módszer llem állt meg a sze
mélyi adatszolgáltaiáswál, hanem utána következett 
abeszervezés, ,a nyilt felszólítás, fenyegetés és a 
kémikedésre való kényszerí tés,. 

Akik az ilyen .adats.zoJgáltrutásra felhívó levél
nek beugranak, engednek a felkínált judás,pénz csá
bításána'k, a vesztiitk:!be rohannaik a börtön felé ,1' az 
akaszJtófa alá. 

Legjobb az ilyen adatszolgáltatásra felhívó le
vele,t ,az illetékes haroságoknak azo!llnal besZlOlgál
t,atni. Alz igaz magya,remhernek ezt a hazafiail ér
zése sugallja. 

Alább bemutatok egy ilyen levelet, szós~erint, 
íráshibáival. 

"TisZltel:t U ram! 

Az egyik jú harátjától megtudtam, mily nehe
oon vergődik, pedig szerene, ha a fiatal korát szeb
ben tudná kihasZlIlálni, aí'laz, ha Ituc1na élvezni is a 
gyümölcsét. Ez mind meglehet, csak ha van egy kis. 
kedve a munkáhoIz. Azon alikalmazás, amelyet tud
nék felajánlani er,>; lehetne a melékfoglalkÜlzása és 
emelettte lehetne más állandó foglalkozása. Ezen 
munka nem nehéz s e nem fárasztó, de 'azért jól jö
vedelmez. Szóban fÜlrog különfé~eadatok szolgálta
tása elsősorhan s'zemélyekről, majd a kJöJ'nyezetből, 
amelybenél és megifordul. AzowbwuSlzükséges lenne. 
ha evégből tudna szemtélyesell bemutatko~ni, ami
koris részletesen Illjegtárgyalnánk a részletes üzleti 
fe~téte,lelmt. 

Hogyha p'ályázna az etffél,e keresetre, amruyről 
biz,tÜlsíthwtom, hogy előnyös, al~or sziveskedjan 
majd előz,Őleg belkrüldeni a részlete!s életrajzát és 
egybe.n értesítsen, vaHon tudna-e engem fel!kereSilli. 
Alz össz,es kiadásait és úti:kö1tsége,~t hajlandó vagyok 
mergtérÍlterni az ideérk.ezésnél s az útiköltséget előre 
is iMIgküldeném. 

Figy,elmeztetem, hogy vanesruye haV'on.tta mint 
kezdő százötven-Jffitszáz pengőt, ha különös tehetsé
get felmp,tat az éI'ltesitéseknél, akJror a jutalom sok
s~ol'lta nagyobb lehet." 

ALáírás. 

Az ilY€lll úton felkutatott El alkalmasnak vélt 
egY1énhez ,alzután, ha nem válaswilt, ismét intéztek 
egy levelet, amelyben burkoltan, vagy nyiltan is 
felszólítják a kémkedésre"A levél így hangzott: 

"Igen tiszteJt U ram! 
Mai napig hiába várom a válaszát az én leve

lemre, amelyet remél'em rendesen megikapta. Azért 
megin:t megengedem mag,amnak önt arm figyelmez
tetni, amiről emlités1J tettem az első 'levelemben -
szolgálataira vonatkozólag, amiért segítő kezet nyuj
tok. A mult lervelemhen a felől-bővebben értesít~t
tem. ÖnölIl van, hogy határozza el margá:t az ,ajánlat
rióI. Irjon ,azért egészen világosan, mert osak így le
het kölcsönö,sen felvilágosítani azt, ami érthetetlen
nek látszik Ön előtt és ami biza1matJanságot hozna 
közénk. 

Közelednek a karáosOlllyi Ünnepek, amruyebe 
mindenki őrül. A család, de főJiJéP'BIIl a gyermek'ek 
türelmetlenül várnak, hogy mit is hoz nekik a Jr
zuska. Gondolom, hogy kötelessége megtenni min
dent a cS'a'ládért és hogy éPpen ezen az ünnepen le
gyenek boldogok. A sz,etr,encsé mulandó és lehet, hogy 
már nem is lesz ilyen alkalma. 

Azért határozz,a 'el magát és siessen a válassml. 
,E.zt a levelot mint az előbbi is Magya;rorsizágró1 kül, 
döm; nehogy támadj.anak ·esetleg'es kellemetlenségei. 

Maradok barátságos üdvözile'tteL" 
AláJírás. 

IlyelIl levelekhez, melye]{mek az írója még a ka
rácsonyi sz,ent ünnepl'lO, az TJr .T pzusra is hivatkor.ni 
metrés.zel azért, hogy vaJJakit hazaáJruláStl'a csábítson. 
nincs hozzáfiíznivaló. 

(Fo] y tat juk.) 
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A m. kir. csendőrség egyenruhája 
és felszerelése .. 

(Folytatás.) 

b) Tisztek mentéje. 

A tiszti mente ala.kra és kivitelre nézve olyan, mint 
.a legénységi mente, azonban a következő eltérésekkel: 

Az elülső részek és az aljr4szek szabadon álló szé· 
~ei, - utóbbiaknál a hátsó hasítékot is beleértve -, to
vábbá az ujjak alsó szélei és a külső zsebek szélei sötét 
kávébarna szőrmével prérnezettek és a begombolt men 
ténél az elülső baloldali prémezet a jobboldalin fekszik . 

A derék- és aljrészek báránybőrrel vannak bélelve 
A vállzsinór kivitele és felillesztése azonos a: zubbony 
'1Jáflzsinórjával. 

A mellzsinórzat és a hátrészzsinórdísz gépen szö 
vött, 8 mm széles, 4 mm vastag, lapos zsinórokból V-liZ 

jonva. A lapos zsinórok közepén egi 3 mm széLes 
'.arany csík van beszőve, szélei pedig sötét kávébarna, de 
arannyal átszőtt selyemfonalakból khzülnek. A galamb
kosarak 30 mm~es átmérőjű közepükön 12 mm széles
.ségben arany szálakból, tovább folytatólagosan arannyal 
áttört sötét kávébarna selyemfonalból vannak horgolva. 

~. 

A köpenyre, az ujjavállgallérra és a mentére az 
alábbi számtÍ rendelkezések vonatkoznak: 21 ·Ilo/eln. 
39.-1919. számú H. M. körrendelet. (L! 80. sz. H. K. 
-1919.) és a 19.04Jfeln. 5.-192I. sz. H. M. rendelet, 
J2I.087 /eln. VI-c-1926. (LI 24. Cs. K.-1926.), 
45.fIo/eln. VI-c.-1929. (LI 9. Cs. 1\..-1929.), 
45.391/eln. VI-c.-1930. (LI 10. Cs. K.-1930.), 
45.560/eln. VI-C.-1931. (LI 10. Cs. K.-193 1.), 
.l60.707/VII-c.-1934- (LI 5. Cs. K.-1934-), 162·309/ 
VII-C.-1934. (LI 10. Cs. K.-1934.), 142·438/V1-
C.-1935. (LI 7. Cs. K.-1935')' 146.606/VI-c.-1935· 
(LI 18. Cs. K.-1935.), 19.615/eln. VI-C.-1935· (LI 
19. Cs. K.-1935')' 148.654/VI-c.-1935· (LJ 3. Cs. 
K.-1936.), 65'503/eln. VI-C.-1938. (LI 8 . . Cs. K.-
1938.) sz. B. M. és 77'416/eln. 20.-1940. (U 2Jf1940. 
.sz. Cs. K.) sz . H. Af. körrendeletek. 

~~ 

A legénység öltözetében elrendelt módosításokat 
,a díszzubbonyokon és köpenyeken 1941. május I-ig 
kell foganato .;ítani. (LI 4/194I. sz. Cs. K.) A többi Zu b
bonyok és köpenyek átalakítását 1942. december .JI-ig 
kell befejezni. (LI 23/1940. sz. Cs.1\..) 

LABBELIEK. 

Ú gy III gyalog-, mint a lovas legénY5ég részére rend-
, d" ,. h ' I' , f'l " szeresltve van a csen orsegt OSSZtHZal'U es e szaru 

.csizma. Mindkettő felsőrész einek anyaga teljesen azonos 
~s kétféle anyagból állítható elő: 

növényileg cserzett barna zsíros (húsos oldalával 
kifelé fordított) borjúbőrből; vagy 

fekete (borjú vagy hízott tinóbőrből készített) 
.tnastbox bőrből. 

A próbacsendőrök boxbőrből készült csizmát nem 
igényelhetnek. A zsíros borjúbőrből -:- a gyártás minő
ségének könnyebb ellenőrizhetése végett barna színben 
- készült csizmákat be kell feketíteni. járőrszolgálat
ban csak rendszeresített lábbelit s.zabad viselni. 

a) Csendőrségi hosszúszárú csizma. 

Ez a fajta csizma jobb- és ballábra külön, 39-
-47-es nagyságban és 5, 6 és 7-es bőségben készül. 

A csizma alakja a francia és félamerikai forma kö
.zötti úgynevezett svájci forma, lekerekített orral. 

Talpak elől le vannak gömbölyítve és 'valami'vel 
szélesebbek, mint alábfejrészek. 

Stlrkak 6-8 sarokfoltból állanak és körülbelül 2.5 
cm magasak. 

A szár magassága - a testalkathoz képest -
40-43 cm és cseres juhbőr és vászonbéléssel van mere
vÍtve . 

Aszárnak Ívalakban (magy.-:trosan) kivágott és la
pos zsinórzattal szegélyezett torkolata van. A kivágott 
torkolat elől 2 cm átmérőjű rózsácskával van díszítve. 
A lapos zsinórzat és az ebb61 fonott rózsácska vékonyí
tott bőrből készített 5 mm széles hármas fonás. 

A sarkantyúbőr tompított hegyű, ékalakú talpbőr
ből készül és a csizma sarkára a kéreg aljára - keske
nyebb részével a talp szélére - faszegekkel van rá-
erősÍt'i.'e. (Foly tat juk.) 

.... 
A panaszos tévedése. 

Beküldte: FEJES IMRE törzsőrmester (Debrecen). 
1838 május hó IO-én megjelent a derecskei örsön 

özv. Sali Gyuláné * tépei lakos és előadta, hogy aZ
nap reggel kiment a tépei \határban l.e,vő földjére 
kapálni. Magával vitte 25 drb 5 pengős féltve őrz'ött 
pénzét is. A pénzt egy ócska harisnyaszál'ba he
lyezte el s .a munka megkezdése ,előtt ruhája alatt 
úgy erősítette a derekára, hogy a zacskó lábai m el· 
lett lógott. Kapálás közhen azonban a zacskó ide-oda 
lógása kellemetlen volt s ezért azt a derekáról le
oldva, egyik tengerisor között a fölill'e letett.e és 
földdel betakarta. A .hely felismeré·se végett kissé 
kimagasló földcsmót kapart a pénzre. 

Féltizenkét órakor földjéről eltáJvozott a közel
ben levő Kálló-csatorna medrébe tüzelőanyagQt 
szedni. Körülbelül félóra mulva visszatért s akkor 
látta, hogya földje szomszédságában szénát gyüjtő 
Palkó Lajos derecskei lakos, az ő távolléte alatt el· 
tá~ozott anélkül, hogy a szénagyiijtést befejezte 
volna. Erre az il gyanuja támadt, hogy Palkó figyel
hette a pénz elrejtését és az ő távollétét kihasználva, 
ellophaHa azt. Sietve ment a helyszínre, ahol csak
hamar felismert.e azt a kis földcsomót, mely alá pén
zét ,elrejtette, de azt szétkaparva és pénzének h ült he
lyét találta. Azonnal Palkó után szaladt, de sehol 
nem találta. Valószínűnek tartja, hogy szándékosan 
más utat választott azért, hogy ne találkozhasson 
vele . 

Kéde az ö,rsparancsnokot, hogy azonnal küldjön 
járőrt Palkó lakására, nehogy alkalma legyen az 
ellop ott pénz elrej'tésére. 

Örsparancsnokomengem és Páli Lajos csendőrt 
bízott meg az ügy nyomozásával. 

A pauaszMI arra következtettem, hogy Saliné 
pénzét nem lopták el. A pénz eh'ejtési helyét csup'án 
egy kis fö.Jdcsomóval jelölte meg, viszont ismertem 
a vidék ama szokását, hogya ' tengeri első kapálása 

. alkalmával kis csomiókba húzzák össz,e a földet. Az 
volt tehát a feltevésem, hogy Saliné izgatottságában 
Ilem ismerte fel pontosan azt a kis földcsomói, 
amely alá a pénzét rejtettel és amidőn az e1lső f'öld
rsomjó alatt :nem találta, még makac'Sabbul ragasz-

• A neveket megváltöztattuk. (Szerk.), 
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kodott ahhoz a feltevéséhez, hogy Palkó figyelhette 
a pénz elrejtését és az, ő távolléte alaH elldrpta. 

JDlindulásunk alkalmával azt· mondtam Saliné
nak, hogy ő is velünk jön a helyszínére. Saliné vég
telenül örült a gyors intézkedésnek. Útközben azon
ban ez az ör'Öme sírásra és elégedetlenkedésre válto-' 
zott át akkor, amikor látta, hogy nem a Palkó laká
sára, hanem az ő földjére tartunIr, mert el sem tu.
dott mást képzelni, csak azt, hogy Palkó lakására 
megyünk és házkutatást tartunk, minek során 
elő is fog kerülni a pénze. Ezért a "helyszín" alatt 
is Palkó lakását értett,e. Saliné folyton sírt és azt 
mondogatta, hogy kár minden fáradságért, mert 
kézzel fogható, hogy senki más nem lophatta el az íj 
pénzét, csak Palkó, hiszen egy lélek sem, tartózkodott 
más a közelben. Ezeket mondta, de gondolatában -
mint viselkedéséből éreztem - az is ott Iforgott, hogy 
nem értünk a dolgunkhoz. Ezért megemlítettem Sa
linénak, hogy az sincs kizárva: senki sem lopta el a 
pénzét, hanem ott van, ahová elrejtette, csak nem 
találta meg a helyet. Ezt Saliné valósággal kikérte 
magának és megjegyezte, hogy nincsen ő berúgva. 

A helyszínre megérkezve, elsősorban Palkó ka
szálóján levő szénarendekihez mentem és lábammal 
forgatni kezdtem. Saliné szinte limézően azt a meg
jegyzést tette, hogy tévedek, ha azt gondolom, hogy 
oda rejtette ',el Palkó a pénzét. Megmondtam SalinA 
nak, hogy nem pénzt keresek a szénarendek alaH. 
hanem azt akarom; megállapítani, hogy az öttha
gyot-:, szénarendek alkalmasak-e arra, hogy össze le
hessen azokat gYÜjteni. Saliné felismerte a szakszerll 
munkát és kezdett megnyugodni, mert látta, hogy 
az otthagyott szénarendek későbbi kaszálásuknál 
fogva még nem voltak alkalmasak az összegyüjtésre 
s így érthető volt Palkó eltávozása. Majd a Saliné és 
Palkó földjét ·elválasztó keskeny búzatáblát vizsgál
tam át; hogy azon láthatók-e lábnyomok, mert csak 
ezen a búzatáblán mehetett volna Palkó SaIinó föld
jére. Ilyen nyom.ot azonban nem találtam. 

Ezután Saliné t~ngeri földjére mentünk, ahol 
megmutatta 1tzt a helyet, ahová szerinte a pénzét el
rejtette. Ezt a helyet nem volt nehéz felismerni, mert 
Saliné azt körülbelül 15 négyzetméter területen ka
pával úgy össze furkálta, hogy sertések által össze
túrt legelőhöz hasonlított. Ezt látva, most már tisz
tában voltam vele, hogy Saliné nem azon a helyen 
kereste a pénzét, ahová elrejtett'e, mert ha biztos 
lett volna a dolgában, nem kapált vo'lna kb. 15 nég:-;- ·· 
zet méter területet össze-vissza. Többszöri kérdé
semre is határozottan állította, hogy ott rej 'tette el a 
pénzét. Tudtam, hogy téved, ezért megkerestem azt 
a helyet, ahol Saliné reggel megkezdte a kapálást 
és ettől a helytől a munka abbahagyásának helyéig 
lépéssel lemértem a föld hosszát. Ez 63 lépés volt. 
Ezután megkérdez,tem Salinét, hog'Y mennyi ideig 
folytathatta a kapálást, amikor a pénzét elrejtette a 
földbe. Azt mondta, hogy kb. félóráig. 19y alapul 
véve az 5%1 óraimunkaidőt, a 63 lépést 11 egyenlő 
részre oszt()1ttam -el; aminek eredményeként megtud· 
tam, hogy kb. a 6- 8· lépés közötti :területen kell a 
pénzt, vagyis a kis földcsomót keresni. Ez a hely ' 
valóban jóval távolabb esett attól a helytől, ahol 
Saliné kereste a pénzét. 

Számítás om ,eredménnyel is járt, mert amint ezt 
a helyet megállapítottam és vizsgálni kezdtem ,a föl
det, 1-2 percen belül feltűnt egy gondosabban Ösz .. 
szehllzott kis földcsomó, al}1:ihez odamentem, kézzel 

megkapal'tam és ki emeltem a harisnyaszárba kötött 
25 darab ezüst 5 pengőst. 

,saliné előbb szótlanul nézett rám, pár pillanat 
mulva így szólalt meg: "Sohasem láttam még olyan 
embert, aid a földben is meglátja a pénzt." A pénz
ről szerkesztett jegyzék aláírása után Saliné bocsá
natot kért elégedetlenkedéseiért és nagyon kért, 
hogy Palkónak ne szóljunk. Megköszönte a fáradsá
gunkat és megjegyezte, hogy most ismerte csak 
meg igazán a csendőröket, akik mindenkivel szemben 
jóakaratúak és tapintatosak. Meg is kérdezte, hogy 
honnan tudtam én már Derecskén, hogy az ő pénzét 
nem lopták el, :hanem ott van a tengeri földjén. 
Erre nem mondhattam mást, hogy mi mindig a 
fején üt jük a szeget. 

• 
A járőr valóban Ifején üt.ötte a szeget. Helyesen 

következtetett és cselekedett. Gondolkozott, hogy mi 
történhetett, tudta, hogy mit akar 8 ezt józan fejjel 
és a helyszíni adatok igen ügyes felhasználásával 
meg is oldotta. Ha nem így tesz, ártatlanul meghur
colja a panaszos által gyanúsított becsületes embert, 
ami kevésbé rátermett csendőrnél, sajnos, előfordul
hat. Szűrjük le ~bMl azt a tanulságot, hogy ne u 
sértett eszével gorndolkozzunk. Hallgassuk meg · a 
sértett Bt, de hallgassunk az eszünlue is és ne bf'fo
lyásoltassuk magunkat. 

HALOTTAINK I 
Várfi József pécsi IV. 

kerületbeli csendőr ápri

lis 22-én, a zsaMyai őr

sön, véletlenül elsült 

pisztolyból haslövést ka

pott, Újvidéken temették 

el. 1939. február óta szol

gál t a testületben. 

Nyugállományú bajtársaink közül meghaltak: 

Borbély Márton tiszthelyettes (VI. ker.), 
1909-1928'-ig 'szolgált, 

Boros Sándor tiszthelyettes (V, ker.), 1907-
1924-ig swlgált, 

Kristó József csendőr (X. ker.), 1892-1902-ig 
szolgált, 

Leányfalvi Ferenc csendőr (V. :ker.), 1936-
1939-ig swlgált, 

Nagy Ferenc törzsőrmester (V. ker.), 1922-
1936-ig szolgált, 

PauIik János tiszthelyettes (I. ker.), 1897-
1920-ig szolgá:lt, 

Szikora István tisztheJ.yettes (VI. ker.), 1901 
-1924-ig szolgá;}t, 

Visontai József törzsőrmester (III. ker.), 1919 
-1929-ig szolgálta testületben. 

Kegyelettel őrizzük emlél{üket! 
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HIREK 

Czeczei MATéFFY ARPAD 
g. hadnagy. 

Súlyoo betegsé!g,b(í[" ;hólliapak hQSSW SlZenve

délsélbM váltotta meg a halál. június 5-é!n, 29 éves 

korában czeczei Mátéffy Árpád g. hadnagyot. 

Megr,emdülve fog,adtuk. a hírt, hogy fiatal bajiár

sunk, a ,daliás katona, a kötele.sségtudó, nagyra

hivatott munk:atáI1Sl, az örökké derűs lelikű bajtárs. 

alig egy évtizedtérfimunkájával kidillt sorainkból. 

Június 7-én temettJék el Budapesten a kerre[Jesi

úti temetőben, nagy részvét meU'ett. Sírját a szülők, 

menyass1ZO!llya, rokolIlo()lk" baljtársak és ' ismel"Ő8Ök 

ántál\: körrül nagy s'ZWnhrun. 

Emlélkét kegy.eleHel őriz.zük. 

A nyomozókulcsban ezer és ezer elfogandó neve 
van. Ha azokból nlÍnden csendőr csak egyet kézrekerít, 
már sOIkat tett a közbiztonsáe; nyugalmáért! 

Dícl~éret. 
A felszabadított déli területek egyik hadmű

veleti egységének a parancsnoka, május hó 21-én 
kiadott parancsában, többi között a következőket 
mondja: " ... Szabadkán és környékén a, csetnik 
ellenállás leküzdésében és a cset.nik fészkek ki
emelésében a dandár csapatainak nagy segitségére 
volt az erre a feladatra má.1us hó 16-tól alám ren
rle~t vitéz Halmy csendőrezredes csoportja a N agy
becskerek~i és Pancsova-i csendőrosztályokkal és a 
nyomozó csoporttal. 

Különijsen Szabadka város és környéke több
szöri átfésülése alkalmából a feladat súlyát a két 
csendőrosztály viselte. Mindkét csendőrosztály 
'minden tagja bátor és fermelmezett fellépésésével, 
fáradhatatla.n kötelességteljesítésével és nehéz vi
szonyok között is öntevékeny magatartásával tel
jesítet,te kötelességét. A feladat igazi, magyar 
csendőrhöz mért feladat, a végrehajtás pedig töké
letes volt! 

A magyar csendőr ,ismét megmutatta, hogy vál
ságos és különösen nehéz kör'ülmények között orv
támadókkal és bandák kal szemben mire képes, ha 
egy visszafoglalt magyar város [eldúlt és meg
gyO'tört lakosságának békéjéről és nyugalmának 
helyreállításáról van szó. Ismét egy fényes és 
nagy teljesítmény az immár több mint fél évszá
zados csendőrdicsöség-sorozatban és történelmének 
lapjain. 

Magyar csendőrök! 
Munkátokat becsülettel és példásan végezté

tek! Elnémítottátok a veszedel'mes [észkeket és 
biztosítottátok az elfoglalt területen a lakosság 
nyugalmát és békéjét. Ezért a magam 1'észéről a 
Legfelsőbb Szolgálat nevében valamennyi alám
rendelve volt magyar csendőrnek, tisztnek, altiszt
nek, tisztesnek egym"ánt dícséretemet és elismeré
semet fejezem ki. Ennél sokkal nagyobb azonban 
az az elismerés, melyet a magyar csendőr becsü
letes, kötelességteljesítő munkájával, bajtársi 
együttműködéssel (lJ vele együtt dolgozó csapatnál 
és bátor, férfias fellépésével és nem utolsó sorban 
rnelegen érző szívével a Bácska nemzetiségi lakos
ságánál a maga részére kivívott. Kívánom, hogya 
magyar csendőrt becsületes munkájában továb bm 
is minél több megbecsülés kísérje!" 

Honvéds'égi Közlöny. Személyes ügyek. 24. szám. A m. 
kir. honvédeLmi mlÍ.niszter úr okirati dicsérő elismerésben 
részesiítette SaSsi Lajos, szegedi V. ikerületbeli alhadnagyot, 
az 1941. évi árvízvédelmi szolgálat alatt teUesített öntevé
keny és igen eredményes szolgálataiért; áthelyezte: Orbán 
László alezredest DebTece.nböl Székesfehérvárra, Remetey 
József örnagyot Salgótarján'ból Debrecenbe, Deteky Ágoston 
örnagyot Komáromból SalgótarjáJnba, Karabélyos Imre szá
zadost Ungvárról Tabra, dr. Bánsági Béla főhadnagyot Szom
bathelyröl Komáromba, dr. Csáki József föhadnagyot Dombó
várról Nyiregyházára, Homoki László főhadnagyot Nyiregy;
házáról DOdIlbóvárra; kinevezte: vitéz Hadusfalvy István al
ezredest a bud,apesti Qsztály paramcsnokául, vitéz Porpáczy 
Jenő örnagyot a balassagyarmati osztály parancsnokául, vitéz 
Karsay Jenő örIIJa.gyot a debr·eceni VI. ikerület segédtisztjévé; 
- jelenlegi SZOlgálati állásuk alól felmentette: Gádory Jó
zsef, Szaplonczay György 1., vitéz Dénes Elemér, Perényi Gé.ea 
alezredese.ket, Lomniczy Ferenc, Szirtes Ferenc örnagyokat és 
vitéz Vass István századost; hatálytalanította: vitéz Gerencsér 
Jenő örnagynak az örsparamcsnokisk{)láhQz történt tartós 
vezényeltetését. 
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Honvédségi KözlÖny. Szabályreudeletek. 25. sz ám. A m. 
kir. hOlIlvéd hadaprócU iskolákba való felvételre az 1941/42. 
tanévre. P ályázati hirdetmény. Igazolványosok felvét~le a m. 
kir. útmesteri iskolai tanfoly,amra. Honvéd reáliskolai bete.g
növcndékek fe lvéoteJe a budapesti honvédi tiszti kórházba. 

A Hősök ernlékÜDnepén Ungv,áron reJ.l:dezett kegyeleti 
staféUban az ungvári esendő'r iskola csapata 16 induló csa-

pa't ,köziU 3. helYB!l]) végzett, maga 'mögött ha,gyva a 24; hon
vM gyalogezred, az. 5. és P. :gépkocsizó zászlóaljak, sport
egyeaiUetek, l'eventék, iSI~oLáJk stb. csapatait. 

Dícséret. A szombathelyi 1JN. keriUet parancsnoka Kövi 
Ferenc csendőrt, mert 1941 április 22-én renIles szülgálat köz
ben Halimba községben arrról értesiUvén, hogy egy gyilkos
sá.g és több más, főbenjáró bűncselekményelkövetésével 
alaposan gyanusítütt, szökésben levő, veszélyes gonosztevő 
a községben tartózkodik, annak felJmtatását - miv'e,l közben 
járőrtársa megbetegedett - bizalmi egyén igénybevételével 
egyedül, k ése.dlelem n élkül eszközölte, erMyes és körültekintő 
eljárással ,azt aZOIllnal elfogta és az igazságszolgált,atás ke
zébe juttatta, okiratilag megdicsérte. 

Határsértés. Május 217-én a székely honvéd vadász
zászlóalj áBümányába tartozó, három határvadászból ál:lott 
járőr, Bélbor község közelében, a román határtól 50 méterre 
teljesítette szolgáltatát. Szolgálatuk közben a határ közelé. 
ben dolgozó két asszonyt, akik az iv,ásra használt vÍzben 
gy,apjút mostak, figyelmeztették. Eközben egy öt főből ál'ló 
román járőr a magyar határva.cUászokra kb. 10-12 köwst tett. 
A magyar határvadászük a tüzelést nem viszonozták. Sérü· 
lés nem törtéut. 

Megszökött a fogoly. Május 26-án Dézsől István (Mákos) 
kapuvári lakost a kónYi ŐIl'S járőre. lopás miatt elfogta. Gya
nusított aznap a járőr őrizetéből megszökött, 

Vigyázz az őrizetben levőre! A szombathelyi v,asúti ŐT:; 
állományába tartozó NémetIh Ferernc tiszthelyettes és Szalai 
György csendőrből állott járőr május 24-én Kalocsai JózsBf 
szombathelyi lakos, Máv. lakatost lopás bűntet'te miatt gya, 
nusítottként kéll'dezte ki. Gyanusított az egyik szomhathelyi 
rendőrőrszoha udvarán zsebké"ével mellbeszúrta magát. A 
sérülés nem veszély'es. - Május 25-én Hölléin Ferenc tököli 
lakos, lopás miatt elfogott egyélll, a tököli ő,rs állományába 
tartozó Morvai Endre esend'őr szuronyának öngyilkossági 
szándékból - a tököli kÖZSégházán - nekiugIl'ott és mellén 
8 napon belül gyógyu:ló sérülést szenvedett. 

Csendőrségi Közlöny. 21. szám. KözszüJrségleti cikkek ki· 
szolgáltatásának korlátozása. Be n em érett g.abona takarmá, 
nyozásra való felhasználásának tilalmazása. Páncéljárművek 
felségjeJ.eineJr közlése. Menetkedvezmény 350 km-en d'elü:li 
táv·olságora utazó személyek részére. A nagykereki, !lla,gy~étai, 
bagaméri és nagypaládi őrsök átesatolása. Közlekedlési é~ 
híradóalakulatolk irodai, Írószer és irodavil:álgítási, va,lamint 
fenntartási átalállyainak szabályoz·ása. Közsz01gá:l,ati alkalma
zottak és nyugdíjasok gyermekei részére voasúti arc.képes iga
zolványok érVényesítése az 1941. ny4ri évnegye.dlre. INetmé
nyek felemelése. Fogyasztási vásárlási könyv rendszeresítésc. 
22. szám. Stzolgálati könyvek rendezése. Tüzelőany,agoknak 

kicsinyben vásárlási könyvbe bejegyzés nélkül kiszolgálta. 
tása. 

Csendőrségi jutalmazási alapra felajánlott jutaIékok. A 
budapesti I. kerületbe1t: Zólyomi János futts., CsellénYi Jó
~JSlef Itőrtrn." Na,gy István Wrm." Sisa .János prbeső. együtt 7 P 
35 f, Fekete JÓzs·ef őrm., ilelisz Mihály örm. 0gYÜtt 4 P 96 f, 
Horvát lisltván őrm., Orsovai JÓ71sef cső. együtt 5 P, SZ~""YéllllÍ 
Fere'l1C őrm. 5 P; a székesfehérvári Il. kerületben: l!'ehér Pál 
Wrm., Horváth Dávid prbeső: e,gyenkint 1 P 63 f, Bány.ai Já
ruos tőrm., Radványi Béila őrm. egyenkint 2 P 48 f, Koronoai 
Józoof tőrm. 5 P 24, Fodor Gyu,la őrlll. 5 P 23 f, Szabados 
György thtJts., Halász Da,joB prbeső. egyenkint 1 P 67 f, Na,gy 
Fe,rene tőrm., Dő!J,rö,si J'Órz.sef . cső. ,egyenkint 8 P 20 f, Ma
g;{aI'li Mihály thtts., Harasztos János es,ő. egyenkint 13 P 90 f, 
Juhász János thtts., T,akács Flórián cső. egyenkint 7 P 44 f, 
Csa~ Árpád cső., . Pá=ány Kwroly prheső. egyerukilllt 2 P 50 f; 
rt szombathelYi kerületbe-n: Perjési J ózseJ' cső. 1 P 15 f, 
Málté Sándor tőrm., ]1a.rlms J<>uő cső., Bánfa.i J ózsef, 
l!'ehér Albert prbeső.egYÜtt 21 P 02 fill., Szalai György, Dell 
Imre cső., Kolics Ernő prbeső, együtt 156 P, Fenyvesi Jenő, 
Káplán Imre cső. együtt 20 P 60 f, Tamács János V. tőrm., 
Pintér Miklós, Mész.áros Ferenc II. cső. együtt 9 P 88 f, Söp
tei J6ZJSef ifutts., Pincz,és János cső. együtt 1 P; a péCSi IV. 
kerületbern Puskás Lajos alhdgy., Kaszab Zsigmond thtts.., 
Horváth Géza, Lakatos Lajos cső. együtt 12 P 35 f, Szent
Íl'mm. János tMbs., Kertész Vilmostőrm. együtt 11 P 20 f, 
Noémeth László 1. őrm., Bár,sony Gyula prbcső. együtt 10 P 
30 f, Rozsn.ai János thtts., Kasziha. József cs,ő. együtt 19 P 
88 f, Pallos JáIIlos" VoUák MiháJy cső-ök együtt 17 P 38 f, 
HaTmat György tőrm., · Szkokán István prbooő. együtt 14 P 
90 f, Kustos Nándor cső., Pariti J6zself prbes'~. együtt 20 P 
35 f, Király József őrm., Ta]Jodi László cső. együtt 49 P 64 f, 
Potó Lajos tőrm., Fejes Sándor cső. ,együtt 19 P 88 f, Hor
váth Károly I. cső., Dávid Sándor prbeső. együtt 1 P 92 f; 
a szegedi V. kerületbern: Vida Lajos őrm., Kokas .JÓzsef cső. 
együtt 5 P 24 f, Domokos KálmálIl Ithtts. 64 f, VasvÁri Lajos 
ő['m., Palotás Gyul,a prbeső. együtt 5 P, Kovács Boldizsár 
thtts., TaJkáes Imre cső. együtt 28 P 99 f, Várhegyi JózSlef 
cső. 5 P, Rékási Benő ŐTilIl., OS'OIIlJtos P~ter prbcső. együt t 
80 f; a debreceni VI. kerületbern: Sz il ú,gyi Lajos, Kláriz.:'I 
J ,ános őrm., Turós Istv,~ tőrm., ZarnoÓeú MikloÓs cső. egyen
ként 2 P 500 f, Rádi JÓzls·ef cső., Sándor János tőrm. ,*yen
ként 5 P, Janka János thtts. 2 P 48 f, Nagy Pál tőrm. 37 f , 
Gödri Zsigmond tőrm. 1 P 81 f, .szoboszlai János tőlrm. 55 f, 
Szikszai János tőrm. 2 P 48 f, Szécsi Bálint esői. 36 f, Aranyi 
Imre tőrm. 5 P 52 f, Néme,th ,htvám csŐl. 1 P 26 f, FaroIDas 
Gyula tőrm. 5 P 52 f; a miskolci VII. ke1'ületben: Mészáros 
Lász[.ó őrm. 5 P, Almási IstválIl tőrm., OJko.s fulr,e cső. együtt 
5 P, űve,ges Já,nos ŐTm., Szabó László es,ő. -együtt 2'5 P, 
Ka,sza Albert őrm. 11 P 71 :f, Laha:ne József ől'm., Bódi Sándor 
cső. együtt 6 P 68 f, Buzás Sándor, Bodroügközi András cső. 
e'gyütt 64 11', Répásli István, Báthory I ,s'Íván cső. együtt 1 P 
35 f, Szaniszló DánieJ thtts., Vaszilkó Istvá.n cső. ~gyütt 1 P 
70 f, Kerek J 'ózsef, Dócs DánIe,1 cső. együtt 30 f, Pápai Jó
zsef thbts., SárV1ári Lajos cső. legyütt 1 P 62 f, Erdész József 
őrll1., Fügledi István cső. együtt 86 f, F~renezi Márto.n ,thtts., 
Józs,a Mihály őrm., Domán FerBlIle, Gulyás Márton cső. 
együtt 23 P 88 f, BJró Lajos futts., Pók Lajos örm., együtt 5 P 
96 f, Sz:ilágyi Arudrás thtts. 't1 P 43 f, Biró Balázs őrm., 
vitéz Oláh IimTe p,rbcső. együtt 5 P; a kassai VIII. kerület
be,rn: Varga Márton törm. 9~ f, Gábori József prbeső. 92 f, 
Harmaiti János iliőrm., 'l1óth József cső. egyenkint l P 13 f, 
Borbély Győző thtts., Ve!lelIla Fer,ene cső. e~enlk:oént 56 f, 
KaLmár József cső., Kolozs,vá;ri Gusztáv prbcső. egyooként 
6 P 13 f, Sz,albó Gábor, Ács Imre, csö-ök egyenként 79 f, Ud
vaTdi György tÖTJll., Vaskó Mihály prbeső. egyenként 2 P 
31 f, Oláh Sándor Ithtts., Farkas Imre: cső. egy'enkélnt 2 P 48 f; 
a kolozsvari IX. lterületbern: 'l1atáT Gyula, Ádám Sándol" 
cső-ök egyenként 2 ,P 48 f; a marOSVásárhelyi X. kerületben: 
Kiss Károly, Garai Géza csö-ök egyeuké:rut 6 P 67 f tetten
érői és feljellentési jutalékban részesültek. A jutalékokat va
lameTIlIlyien feJajánlottáJk: aesendőrségi j.utalllnaZlási alapr,a. 
A jutalélkokat a m. kir. hC)oUIvédelmi minisQ;'Íer úr elfogadta. 

Visszatért területi őrs eink részére újabban a következők 
kiiJJditek be nélkülözhető Osendőrségi Lapok-at: vitéz Poltáry 
Vilmos ez,r'edes, dr. vitéz Ujlaky László őrnagy, dr. Szent
andrássy Elek főhadnagy, Illemes Stach6 Géza hadnagy, 
Osendőrkerület Szombathely, Gy. tana].osztály Tata, Koncz 
Bél,a eSBlIldő!'l Fel.ső1JsuK', Dely György ny. ti'E zthelyettes Bus
tyaháza, Németh János L a~hadnagy Pécs, Tölgyes !István 
tiszthelyettes Bajna, Ho,rYáth Gyula tiszthelyettes Kur~ta, 
keszi, Gábos Lajos alhadnagy .szombathely, Tóth István törzs-
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őrmester LébélllY, Németh Sándoil" ll. prb. Csendőr Nagysu. 
rány, Békefi Ferenc törzsőrmester Szigetvár, Bákay Lajos 
szv. 1li1hadnagy Bud,apest, Bodó Ádám illY. alhadnagy Rákos" 
csaba Bálint Károly csendő'r Kobátfalva, V;ass Lajos ny. al
hadn~gy Békés, Szedő Ferenc törzsőrmester Murakeresztur, 
Erőss János csendő:rParádJ, Tóth Józs<;f tiszthelyettes Rád, 
Juhász Ferenc törzső'rmester Nagyberezllla, Landt Károly 
Ottó ny. őrmestCil" Budapest, Lengyel János II. prb. csendőr 
Akali, Fördős András cső. Fülöpszállás, Kocsis J ános !ln. 
alhadnagy Pécs. 

Ki tud róla? Baranyi András volt tolnatamási járásőr. 
mestert keresi Bálint Józse! III. őrn,agy, akivel 1919-bern 
részt vett a tolnatamási ellenforll'adalomban. Akik Barany1 
András címét tudják, közöljék Bálint őrnaggya:! . ...: Madarász 
Ferencet, aki mint csendőr 191~1913. évben a nagydobrócl 
őrsön (Liptó m.) teljesített szolgálatot, keresi Mező Pál tiszt
helyettes Pestszenterzsébet, Mikszáth-u. 39. Ké,ri, közölje vele 
címét. 

Salga János prbcső., Ször,cse (Háromszé,k m.), Ikeresi Ko. 
v,ács Sándor osdolai születésű őrme'stert, aki 1913-ban a 
gyergyótölgyesi és a bélbori fusöilcön szolgált. Alki tudja a 
címét, tköz,ölje Sa1gával. 

A sarmasági őrs (Szilágy m.) megvé,telre k,eres e,gy Álta
János ismeretek táfát (I. köte'tét). AkineIk van eladója, kö
zölje az őrs sel. 

Melléklet. Lapunk mai számáJhoz csatoltuk a Tribo'll ru
házati rt. Budapest, VIII., űalői-út 14. sz. mellékletét. 

Csendőrségi tollforgót köt, javít, árusít Várfai Mihály ny. 
szakaitiszt, Budapest, XIV. Ujvidék-,köz 5, fszt. 2. és Dél Jó
zsef ny. thtts RákQlSszentmiháy, József-u. 74. 

SZEMÉLYI HíREK. 
Díszérem odaítélése. A szombathelyi Ill. kerületben: Cser

háti Ferenc tiszthelyettes; a pécsi IV. kerületben: Haraszti 
István alhwdl!lagy; a debreceni VI. kerületben: Csed.ő Péter 
tiszthelyettes; a miskolci VII. kerületben: Kárpáti Marián 
alhadnagy részére 35 évi hű szolgálatokért ,a m. kir. honvé. 
de:lmi miniszter úr a Díszérmet odaítélte. 

Új szakaszparancsnok. A miskolci VII. keriíJletben: Terényi 
István ,alhadna,gy a szakaszpall'ancsnoki te,endők ellá;tásával 
megbízatott. 

Új őrsparancslllokok. A budapesti I. kerületben: Sz,alai Jó. 
zsef, Farkas István, Süveg József, Székely Ferenc tiszthelyet. 
tes őrsparancsnokká, Rajnai István, Lakosi Mihály, !Berkó 
László törzsőrmester, Kiss András, Kovács Gyula, Mester 
Ferenc, Berze István őrmester úlJeiglenes őrsparancsnokká; 
a szombathelyi ITI. kerületben: Vadász István, Somogyi Ist
ván II., Valkó István, Csizmadj,a GábOir, Németh Ferenc III., 
Sárvári János, Kiss Imre 1., Szabó Lajos J. tiszthelyettes 
örsparancsnokká, Samu Ferenc, Lakatos Imre törzsőrmester 
v. ideiglenes őrsparancsnokká; a szegedi V. kerületben: Ten
kés István, Markó Gergely, ÁgostOlIl József I., ,szarka Lajos. 
Gulyás András II., Lakatos Ferenc, '.Dari Kálmán, Karasz 
László tiszthelyettes őrsparancsnokká; a marosvásárhelyi X. 
kerületben: Vitéz Váli-Tóth János, Márton GyÖll'gy, Kovács 
Sándor I., Bakonyi Vendel, HajJdu Sándor, Nagy Miklós, 
Szabados György, Horváth NáJndor, Barsi Károly, Cs'óka 
György, Kárádi József, Fenyvesi János, Márkns József III., 
Ladi Ferenc, Szabó Sámuel, Csik Ferenc, Becsei Sándor, Ba
go1y János, Horváth József V., Sz,abó László, AdOl!lyi József, 
Tolnai András, Kertész Mihály II., Da,rvas János, Kovács Jenő 
I., Csap Mihály, Cs~dler János, Tóth JoÓzsef VIIII., Finta István, 
Berke Károly, Buzás József, Ballogh József II., Vitéz Taj1hy 
GáJspár, Kővári István, Kőv,ári J1ános, Hóvári Lajos. Verebes 
Dániel, AJlmási Géza, Csorba Mihály, Bertalan József, Fekete 
József IT., Jooei József, Kertész József, Lakatos István, Ja
kab Bernát .1'Lszthelyettes őrsparancsnokká, kincveztettek. 

Előléptetések. A budapesti I. kerületben: Örmesterré: 'l1óth 
Miklós csendőr; a székesfehérvári II. kerületben: Örmesterré: 
Pásztor Istvá'll csendőr; a miskolci VII. kerületben: Örmes. 
terré: Cs,apó Jenő csendőr; a kassai VIII. kerületben: Örmes
terré: M,adácsi János csendőll', előléptek. 

Véglegesítettt\(r. A budapesti I. kerületben: Tóth Mihály 
1.; a marosvásárhelyi X. kerületben: Gonda Zsigmond, vi,té~ 
Balogh Márton, Ma,gda László csendőröket a próbaszolgál'ati 
idő letelte u.tán. 

J·!z.Ó,4áiati /téI.lLlJv.eIt. 
magánrendeléseinek lebonyolításával a C s e n d
ő r s é g i L a p o k szerkesztőségét bízták meg.* 

Közöljük bajtársainkkal, hogyezidőszerint a 
p r ó b a c s e n d ő r ö k T a n 'k ö n y v e 

és a 
S z ·e r v e z e t i é s S z o I g á la t.i U t a s í t á s (Szut.) 
van raktáron készletben. -

Előbbi 6 füzetből áll és .pedig: 
Szolgálati szabályzat I. rész, {kivonat}; 
Büntető -törvénykönyv, (kivonat) i 
Kihágásokat megállapító törvények és rendele

tek (Törvényes rendelkezések gyüjteménye), 
Az őrsgazdászatkezelési utasítás, közgazdál

kodási határozmáriyok, illetményszabályok és a ruha
gazdálkodási utasítás, (kivonatok), 

a bűnügyi nyomozás, 
a magyar jörténelem. 
E n n e k a k ö n y v n e k a z á r a: 4.- -P. 
E g,y e s f ü z ete k n e mr e n. d e I h et ő kl , 
A Szervezeti és Szolgálati Utasítás az igen sok 

helyesbítés miait már nehezen használható, eddigi 
Szut.-nak az új (után-)nyomása. 

E n n_e k a k ö II Y v n e k a z á r a: 2.20 P. 
Ezeket a könyveket csak a pénz 

e g y i d e j ü b e k ü I d é s e m e II e ft I e h e t n á
I u n k m e g r e n d e I n i. M á s r e n d e I é s t n e m 
v e h e t ü n k f i g y e I e m b e. A p é n ,z t b i a n, c o 
c s e k k I a p o n . (25.342. c s e k k s ~,a m,l a ~ z Q m, 
s z á m I a t u I a I d o n o s: C s e n d o r s e g I L a
p o k) k é r i ü k b e k ü I d e n i é s a c s e k k I a p 
h á t l a p j á n a r e n d e I ő p o n t o s c í m é t (n é v 
é s r e n d f o k o z a t, á 110m á s h e I y é s u t o I s ó 
p o s t a) k é r i ü k f e I t ü n t e t n i. 

Egy csekklapon többen is rendelhetnek. 
A rendelést postafordultával szállít juk. 

• LI az 1941 március 15-i 11/1941. Bzámú CsendőrBtlli Köz· 
lönyben közzétett 581.528/20.-1941. H. M. rendeletet. 

"Házasságkötés. A budapesti I. kerületben: vitéz Laczikó 
István csendőr G,áJ; Rózával Pocsajon, Som ForE)nc őrmester 
Szabó Ma,gdoJna-Mária-Dorottyával Pestszentimrén; a székes
fehérvári II. kerületben: NémelÍh Mihály csendőr Harasta Ka· 
tali=al Bánhidán Kartali Ferenc csendőr Retkes Irénneil 
Bucson Horváth Gyula csendőr Sze!Utesi Máriával Tiszalököu; 
a szeg;di V. kerü~e'tben: Szakács Is,tván őrmester Csongrádi 
Anna-Máriávl3Jl Dusnokon; a debreceni VI. kerületben: Bal'ogh 
István I. törzsőrmester Ha.rsányi Eszterrel KondorosoD; 
a miskolci VII. kerületben: Iski János őnnester Magyar 
Juliarnnávoal Máramindszenten, Kővári SáI!ldor őormester 
P'ócs Annávrul Recsken, Kővári Lajos őrmester Zodoma 
Mária-Magdolnával Tolnán; a kassai VIII. kerületben: Király 
Sándor II. őrmestor Németi ES?lterrel Bal'mazújvároson; a ko_ 
lozsvári IX. kerületben: Szabó László törzsőrmester Deli Er
zsébet-Máriával KoJ.o?lsváron, Bitó Ferenc tis?Jthelyettes Fekete 
M,áriával Érmihályfwlván, Lengyel Lstván őrmestJer Gy. Ko· 
vács Teréz-Ágnessel Hódmezővásárhelyen; a marosvásárhelyi 
X. kerületben: Bal'ogh Józ,sef őrmester Kovács Ilonával Baján, 
Viohl< Gyul~ őrmester Larbach RÓ7,iávall Szigets2!entmiklóson, 
Locskai Lstván őrmelSter Tombácz Mária.Margittal Szegeden, 
Tornyi AntaL őrmester Tuba ,sárávaJI Monoron, Domán Ferenc 
csendőr Tóth Erzsébet-Piroskával Söptén, Hevesi Imre törZIs· 
őrmester Derecskei Etellel BaI.atonfüreden, Zombori Istvám.II. 
törzsőrmester ,soltész-Nagy Máriával Mezőcsáton, Moór Ferenc 
őrmester Farkas ArankJával Nagymagyaron, Szabó István III. 
csendőr Vörös Margittal Magyaregrosen. 
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Születés. A budapesti l. kerületben: GáJ József tiszthe
lyetteis feleségének Gywla-László fia, Herczeg Ferenc üsZlt
helyettes feleségének IEdit-Anna [eánya, KoJ:tai András törzs
őrmesiter feleségének Márta leánya, Dicső MihálJy törzsőrmes
ter fel'eségének Mihály fia, Györei József őrmester feleségének 
Eva-Mária leánya, Balogh László tiszthelyettes felesé.gének 
KLára-Mária-Erzsébet leánya; a székesfehérvári ll. kerül~t
ben: Szabó József VI. ~örzsőrmestor feleségének József-Imre 
fia, Szabó Kálmán I. tör7JSőrmester fcl~égének Orga-Mag
dolna leámya; a szombathelYi lll. kerületben: Horváth Fe,renc 
UI. fele-ség:ének Ferenc-I,stván fia, Lakatos Imre törzsőrmes
·t'ar v. feleségének Imre fia; a miskolci VII. kerületben: Fe
hér János tiszthelyettes feleségének Róma-Ágota: .leánya; Hor
váth István törzsőrmester feJeségének M'agdolna ieánya; 
a kassai VIII. kerü~etben: Szép LáJszlló törzsőrmester felesé
gének Amália-Éva: leánya, Nagy Dezső I. tiszthelyettes felesé
gének Aranka-Éva leánya, Hamm. Gábor tiszthelyettes felesé
gének I·stván fia; a kolozsvári IX. kerületben: Ka/tona József 
törzsőrmest.er feleségének Elemér-István fia; amarosvásár. 
helyi X. kerületben: Kocsis Boldizsár tiszthely~tes feleségének 
Mik' ós-Boldizsár fia. Takács Károly I. tÖl'z.sőrmester feleségé
nek Károly István fia, Nagy La.jos VTL törzsőrmester felesé
gémek GizeUa leánya. Pinczés János őrmester fe.1eség<énck Ro
zália leánya, Bzabó Ferenc törzsőrmester felieségének Ferenc
Antal fia, Háti Béla ti·szthelyettes feleségének Barna.-Béla 
fia, BaJogh József Hszthe'yettes feleségének Éva leánya, Mez
zöl Mihály tiszthelyettes feleségének Mára-l'lona leá'Ilya, Váli 
Tóth János ti<sz.thelyettes feleségének Tibor-Zoltán fja, Molnár 
Gyula IT. tiszthelyettes feleségének Ferenc fia, Kővári István 
tisz1!helyettes feJ.eség<ének Hona-M,ária l'eámya, vitéz Kocsis Fe
renc IT. őrmester feleségének Piroska-M'argit leánya. 

Halálozás. N éme'th Géza I. törzsőrmester Géza-László fia, 
Képes J ,ános törzs,őrmester v. Jlános fila, Gy. Szél János törzs
ő:r:mester JámJOs fia, Budapeste'll, Módos István törzsőrmester 
István-Atti,l'a fia Sepsi:szentgyörgyön, Varga István I. törzs
őrm€Ster Mária-Va'léria ,leánya Csobádon és vitéz Kocsis Fe
renc II. őrmester Piroska-M·argÍJt leánya, Székelykeresztúron, 
meghaltak. 

S:zerkes:zI.ŐJ ü:zenetek. 
Közlemény! nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár

kitől elfogadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasábnál 
hosszabbat csak előzetes mfJ'Oegyezés után. - A közlemények 
fogalmazási átcsiszolásának és - ha szükséges - tartalmi 
módosításának, valamint a törMs és a kiegészítés jogát fenn
tartjuk magunknak. 

A kématot kérjük a papírlapnalc csak egyik oldalára és 
félhas'(jbosam lMetőleg ' írógép'Pel írni. Olvashatatlan vagy 
névtelen kézirattal nem foglalkozunk. Kéziratok sorsáról 
szerkesztői üzenetben adunk választ és csak akkor küldünk 
"issza ldéziratot, ha a szerző megcímzett és válaszbélyeggel 
ellátott borítékot mellékel ah,hoz. A megjelent közleményeket 
tiszteletdíjban részesítjük. 

Fényképfelvételek beküldése alkalmával csatolni kell a 
fel"étel készítőjének nyilatkozatát arról, h(},gy a felvételek 
kőzléséhez - a szokásos tiszteletdíj ellenében - hozzájárul. 

A megjelent közleményekre, fényképekre, rajzokra tulaj_ 
donjogunkat fenntart juk, azokat tehát beleegyezésünk flJélkül 
nem szabad másutt köziJlni, sem pedig utánnyomatni. 

Közlemények killönnyomatait a nyomda velünk kötött 
szerződésben megjelölt árszabás szerint köteles elkészíteni. 

Minden hozzánk intézett levélre a szerkesztői üzenetel.rben 
válaszolunk, Jelige alatt. JeligéüZ legcél,zerűbb kisebb hely
ség nevét, vagy ötjegyű SZWmot választani. Aki jeligét nem 
jelöl meg, annak neve kezdőbetűi és állomáshelye megjelölése 
alatt válaszolunk. 

Magánlevelet nem írwnk, akkor sem, ha a beküldő válasz. 
bélyeget mellékel. 

Közérdekil kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, lImlem 
a "Csendőr Lekszikon" rovatban felelünk. 

Minden levelet teljes né"vel é, Tendfokozattal alá kell 
írni és az állomáshelyet is fel kell tüntetni. Hozzánk intézett 
levelet szolgálati útra nem terelünk és azok tartalma, "agy 
bekilldőinek kiléte felől senkinek sem adunk felvilágosítást. 

Előfizetést csak a csendőrség nyugállományú tagjaitól, 
továbbá a honvédség és a m. kir. rendőrSég, a bíróságok, 
igazságügyi és közigaZlJ1atási hatóságok tényleges és nyug. 
állományú tagjaitöl fogadunk el, mástól nem. Előfizetési díj 
a nyugállományú csendőrtisztek, valamint a honvédség, rend_ 
őrség, bíróságok, igazságügyi és közigUZlJ1atási hatÓSágok 
tényleges és nyugállományú tagjai részére évi 12 pengŐ, 
nyugállományú csendőr legénység r<észére pedig évi 8 pefllgő. 
Legkisebb előfizetési idő: ,félév. A nyugállományú csendőr
legénység az előfizetési díjat negyedévi 2 pengős részletek
ben is fizetheti. 

. A pénzküldeménYeket 1dJrjük a "Csendőrsé.gi Lapok" 
25.342. számú postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni. 

Cimváltozását mindenki maga köteles velünk közölni, 
kérjük, bogy ezt a borftólap 3.lk és 4-ik oldalán nyomatott 
levelezőlapon tegyék -1941. Mié'rt esik rosszul Önnek, hogy az Ö!rsparancsnok 
kezébe kerül a legénység magánpostája is s a parancsnok 
osztj,a azt ki a címzettekneM Ha áttanulmámymza a Csüsz. 
2. szállú mel.lékletét ,a csendőrségnek szóló hivatalos és ma
gánpostai küldemények IkézbesítéséTől, látni fogda, hogy :. 
legénység magán postai küld'eményének kezelése ni'llCSelD kü
lön vál·asztva a hivatalos külld'eményektől. csupán a tisz.tek 
és a legénység családtagjainak szóló postai 'kiiJJdJemények 
kézbesítése képez kivételt • .A IDaposcsendőr tehát az őrspa
rancsnoknak ad át minden postai küldemélnyt - közte a le
génység magánpostáj'át is. A szétosztásról az őrs.parari.~nok 
gondoskodik. Hogy mi enm.ek az oka f MaiL megtudj'a, ha On 
is pal1ancsnok ].esz s gondjair,a lesz bízva az alárendeltek ne
velése, felelősséggel tartozik minden egyes alárendei}tjének 
ma~ánéletéért, tudnia kell, hogy milyen az ismeretségi kö
rük, szolgálaton iltivül hova jáTJlIak, mire és mennyit költe
nek, nem csinálnak-e wdiósságot stb. Hiszen az őrsparancsnok 
egyuttal .apja is alárendelt j einek, olyan ember és csendőr 
válik azokból, amilyennek az Ö!rsparancsnok neveli &ket. 
ú.gy boldogul ill család: az őrs, amilyenné a tagjait neveli a 
családfő. Csupán ,a szolgálati érintkezés és irányítás nem 
elegendő ehhez, sőt ez egyáltwlán nem elegendő, mert emellett 
egyik-másik könnyebbvérű filat:alember el is züllhetik, amire 
bizonyára Ön is tudJ szomorú példát. BiztosítjU!k Önt, hogy 
az őrspara'Ilcsnok nem ,egyéni kíváncsis.áJgbóJ veszi kézbe a 
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legénység magánpostálját, hwnem az ismertetett okhól. 
Hogyne érdekelné, hogy melyik a:láJrendeltjének mekkora a 
levelezése, nem 'kap-e hitelmőktől sürgető felszóIításokat, 
honnan érkeznek a levelek, nem kell-e idej'éb&n közbelépnie, 
amikor még sok baj, kellemetlenség megelőzhető. Ehhez nem 
szükséges, hogy az örsparancsnok át is olvassa a leveleket, 
mint ahogyan bizonyára Rem is olVíassa át. Az őrspar!llIlcs
nok idős, taJpasztailt bajtárs, aki megérti a fiatalsáJgot is s 
ezért nem kell félnie tőle, különösen akkor, ha Ön - amint 
nekünk irja - csak a szüleivel és a B. egyéneivel levelezik. 
EzéJl'lt ta~ám: még dícséretet is kap. Ajánljuk, ,olvassa el mult 
évi 21. számunk ve,zetőcil:ll1két. 

K. M. A 9.ooo/M. E. számú rendelet értelmében a háztu
lajdonos vagy a bérbewdló nem mondhat fel s a lakbért sem 
emelheti. Azokat a különleges eseteket, melyelkbena háztu
lajdonos felmondási jog,a most is fOOcrláll, külön rendelet 
szabályozza. A bérlő felmondási jOg1a nincs korlátozva, ha
csak erre nézve nem állapodtak meg másként a szerződésben. 
A renrlie:let visszavonásig érvényes és nem tesz különbséget 
ténylegesen szolgálók és nyugállományúak között. Legjob
oan teszi, ha ilyen ügye'kben a helYi hatóságnál (községben 
d. jegyzŐRél, városbacrl a polgáJ .. mesteri hivatalban) érdek
lődik. ' , i i l! ' I II ' I I i" I ) 

Nagyvárad. 1. A rendelet már kiment, nemsokára meg
tudja. 2. A ikérdezett cím: Szombathely, őrsparancsnokiskola, 
Csendőraaktanya. 

Hernád'. 1. Leírilsából úgy !látjuk, hogy a 300 pengő meg
fizetéséről írásbeli megegyezést kötöttek. Eszerint köte~ez
hetó annak megfizetésére. Ilyen kényes ügyben .nem adha
tunk megnyugtató tanácsot, kérdezze meg ügyvédtől. 2. Hogy 
viselhetne a gyalog altiszt lovas altiszti kardJbojtoU Ezt ta
lán nem is komolyan kérdezi. 3. Szöges végü bot ezidősze
rint még nem tartozik a magas hegységekben portyázó járőr 
felszereléséhez. Talácrl sor kerül rá később. Ha szüksége van 
i'lyen segítségre, magamagának szerezhet be s ha oly terepre 
ér, ahol a mozgás ezt megkívánja, használhatja is. 4. űzene
tét átadtuk rovatvezetőnknek. 

P. J. Kővá,góőrs. Aki a 10 pengőt elfogwdJta és visszaadni 
nem hajlandó, csalásért feUel6lIlthető, mert vég,eredményben 
mégis csak tévedésben ·tartotta a postamesternőt, hDgy a 
pén:/; az övé. Ha a postamesternő nem lett volna ebben a té
vedésben, nem is bíztatta volcrJ.a laz illetőt, hogya postahi
vatalban talált 10 pengőst elfog1adja. 

Délvidék. 1. A kért lapokat elkülditük, a beküldö,tteket 
köszönjük. lrja mega felmerült postaköltséget, hogy megté
ríthessük. 2. Haa ház'asuló nő a 16-ik életévét nem töltötte 
be, a.... házasslÍ<gkötési akiadályt képez, mely alól az iogáz'ság
ügyminiszter adhat felmentést. A részletek az a:nyakönyv
vezeWnél megtudhatók. 

I R Ó G ~ P uj és ujjáépitett bármely rendszerut 
I: -el vásároljunk bizalommal 

SZÉKI ISTVAN-nAI 
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VARGA FERENC 
calzmaspecla"ata és lI .ra clpeaz 
KészIt: Diszmagyar, vadásm és angol lovaglóesl.mát. 

Orazágoa rubázatllntézet éa Ludovlka cZ611ftóJal 
BUDAPaST, IV., IRANYI-UTCA 1. 

IT E L E F O N; 184<-205. 

Arad. 1. Elöljáró paTlllmCBnoksága döntött, nekünk nem 
lehet hozzászólásunk. Ha kétes állampolgá.rsági esetekről van 
szó, további intézkedlés Végett tegyenek delentést a főszolga
bírónak. 2. VárjontÜJrelemmel. Ha a folyó évben esedékes 
beadvámyig sem kapllJá meg, jelentse be az őrs újból 1;1 meg
jegyz·és alatt tüntesse fel, hogy a mu:J.t évi beadVányban is 
bejelentette már. Ha közben szárnyparancsnoki szemlét kapna 
az Ől'S, jelentse kihallgatáson. 3. Kérdés, hogy milyen okból 
váltak el a szülők, milyen a család hírney;e, anyagi helyzete, 
a gyermekek nevelése. Mindezt nem befolyá;solta-e olyan 
károsan a szülők elváJIása, ami akadályt képezhetne a nŐ8ü
lésnél. Mi ezt nem tUldbJatjuk, Önnek ,azonhB!n nrodjában áll 

' J'eltünés nélküli, gondos utánjárással megállapítani s ezt 
meg is kell tennie. 

Május 1. Hat- hétnél hosszabb vezénylése matt iközgaz
dáJlkodási tagsága sZÜJnetelt s vagyorurészét is csak a törvé
nyes ~amat mellett használhatta az őrs. 19y rendelkezi'k a 
0s-20. Határooványok 17. pontja. Ha vezenyiése alatt vég
kép átheilyezték az őrsről, csak ,a vezénylésekor érvényes va
gyonrész illetheti meg, mert attó[ kezdve a ta'gsága szüne
telt. Ha becslést a vezényléskor nem tartottak, az áthelye
zéskor azonban igen, csak ezt avagyonrészt áHapíthatiák 
most mán" meg. A különbség nem lehet nagy. ilyen kicsisége n 
nem érdemes fennakadni. Amikor a legénységet vezényeiték. 
nem tUldIhatták, hogy mennyi ideig fog tartani a vezénylés. 

Nagylétai őrsöt kérjük, értesítse alkalmilag az őrsá:llo
máson (Kert-u. 3.) ~lakÓ Szaiai Imre ny. tőrm.-t a !követke
zőkről. 1. Kölcsönt nem kap, de nyugdíjelőleget kérhet, ha 
1934. január 1. után ment nyugáJlományba, mert így a ka
tonai nyugdíjtörv~ny hatálya alá tartozik. Az előleg legfel
jebb két évi összege lehet nyugdíjlÍina!k. Házvétel Vagy ház
építés céljára nem kérhet, hanem g1azdasági va.gy ipari ön
áJJ1ósításra. így pl. sertéshizlald:áJra, méhészet, kertészet, gyü
mölcsös létesítésére stb. A kérvény t a B. M. úrhoz (VI. b. 
osztály) kell fe:lterjeszteni. 2. A nyugálJ.ományban nősült 
cseruOOr is kiap feleség.e után családi pótlékot Az erre irá
nyuló kér6lemhez csatolja a házassági anyakönyvi kivonatot. 
3. Mjagánleve~et nem írun'k ,a!kkOil" sem, ha megcímzett leve
lezőlapot vagy levelet meliékelnek. 

55.555. F. S. 1. Egykori parancBllokság-ával, illetve tiszti 
elöljárójával, szükség esetén 2 legénységi ba1'társ jegyző
,könyvi vallomásáva~ igazolnia keli, hogy a Székely Hadosz
táJyha be volt osztva. Ra ez kitünik 'anyakönyvi lapjából, az 
osztályparancsnoksága is igazolhatja. Ezzel az i,gazolással 
forduljon a Székely Hadosztály Egyesü[ethez (Budape'st, "Rá
kóczi-út 15. ILL), ahorun:an nehány pengő ellenében megkap
hatja a Székely Hadosztály jelvényt. Ez a jelvény csak pol
gári ruhában viselhe'tő, legénységi állományúak tehát csak 
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nyugállományban. A Székely Hadosztá;J.yban szolgálók a 
Nemzetvédelmi Keresztet igényelhették, esetleg még nem 
késett el vde. Erre nézve olvass'a el a Cs. K. folyó évi lU 
és 11. számában közzétett rrendelkezéseket. 2. Hírek rovatá' 
ban közöljük. 3. A családfő áthelyezése alkalmával tanulmá· 
nyai folytatá,sa miatt át nem költözött családtag később kö· 
vetheti 'a családfőt az új áHomáshelyre a katonadíjszabás 
szerinti kedvezménnyel. Menetlevelet a részére nem állítanak 
ki, hanem a vasúti jegyet kell megváltani s a.zután a meg· 
térítését kérni. Ez a helyzet akkor is, ha a hátrahagyott csa· 
láJdbagot közben kórházba utalják be. 4. Ha nagyszülőkig be· 
zárólag kell igazolnia ,származását, te,gye i,s meg. Kíséreljen 
móóg mindent a hiányzó okmány beszerzésére s ha sehogyan 
sem sikerül, jelentse be az ak!rudJály okát. Az említett okmány 
hiánya valószínüleg nem lesz akadálya az ig>azoilásának. 5. 
Mint öreg katona, nagyon j'ÓI tudja Ön, hogy mindenki nem 
érheti el a legmag>asabb rendfükozatot. Ehhez nem eilég á 
hosszú becsületes szolgállat. A szorgalmon, tudásün kívül ku. 
lönös rátermettség is szükséges. Megnyugvásul szolgálhat 
:mindenkinek, hogy az e:!.öljárók lelkiismeretesen járnak el 
ennek megállapításánál. 

V. S. III. 1 katasztrális hold egyenlő 5755 nég'yzetJnéter
rel. Ha tehát a kat. hoLdJat négyzetkHóméterekre akarja át
számítani, a kat. holdJak számát meg kell szoroznia 57515-el és 
az eredményt osztani 1000-e1. 

Széplak. Soós-Nagy Ferenc tart. ha,dJnagy címe: B'udapest, 
VIII., Hajtsár-út 36. A többi cím nem található. 

Június 18. Amint sokszür üzenti;i.k, előléptetési ügyekhez 
nem szólhatunk hozzá, ,ez a p'arancsnokságok dolg>a. 

Majorné, Nyirád. Köszönjük a levelét, örömmel olvastuk. 
A felajámlott lappéldány,okból sok -v,an, nem kérjük. Hdl-
v,özlet. . 

S. I. Cs. 'sokkal ajánlatosabb, ha a szolgál,ati ebet a ve
zetője neveli és képezi ki, mert így nő igazán hozzá, ami a 
hasz'I!á;J.hatóságát megsükszorrozza. Ettől eltekintve is, az ido
mított szolgálati eb drága és nehezen lehet kapni. Fajtiszta 
német juhász ebkölyköt sok he'lyen vehet, csak érdeklőduie 
kell utána. Előnyöi:l, ha a szülők i,s már képzettek voltallr. "Az 
eb" című könyv (Zajcsek Alfünztól, Centrum kiadóvállalat, 
Bulfupest, VilII., Gyulai P,á;J.-u. 14., ára kb. 6 P) aIoapos átta
nulmányozása alapján saját maga kiképezheti az ebet. Ha 
ez már megtörtént, aH. M. úrtól kérnie kell az ebn~k az arra 
hivatott vizsgálóbizottság előtti levizsgáztatáJsát s ennek 
eredményeként szolgálati ebbé minősítését. Ehhez az átminő
sítéshez ~ükséges 'azonban, hogy az ebet a kincstáJrr tulajd'o
nába 'átengedje, de kérhe.ti, hogy az eb a használatában 
mindvégig meghagyassék. Egyszersmind kérheti azt is, hogy 
.a 156.042/VI. b. 1925. 'számú B. M. rrendJelettel megállapított 
kutya táppénzt fOllyósítsák. Ez az állomáshelyre megállapí
tott nlindenkori honvédségi étkezési pénz (kenyé,rpénz nél
küli) 2O%:-lÍlIllak felel meg. 
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cégnél 

Szombathely, Széll Kálmán-u. 27. 

Ipp (Sz. M.). Rendf(}kozata alezredes, címe: 
m. kir. honvéd hadtest parancsnok,ság. 

Honti. Mint hadiárvát, a Háborús Emlékérem megilleti 
Önt abbam. az esetben, ha idősebb fiútestvére a községi elöl
járÓSág előtt kiállított nyiliatkozatban lemond róla. Másnak 
(leány testvérnek . stb.) lemondó-ny.ilatkozatát csatolni nem 
kell. A H. M. úrhoz szolgálati úton felterjeszte'IJJdő kérvény
hez mellékelni kell még az apa halotti anyakönyvi kivonatát. 

Majtény. Adorján Miklós ' t.art. ha.dnagy, ur-adalmi lizám· 
tartó, lakik: Bodajkon. A másik ciIll nem található. 

55.555. J . prbcs. A foglalkozási je;ázé~ ' "útmutatás"-ának 
3. p(}llItja félreérthetetlenül me,gIDondja, h(}gy a 3. függélyes 
.rovat b) rovatában feltüntetett any.ag(}t általánosságban kell 
ismerni. Amely részek peldlig ebben a r(}vatban alá vannak 
húzva, ,azok a járőrtár'stóJ és a jáJrrőrvezető isko,lát nem vég
'zett csendőröktől mé,g nem követelhetőK, a rovat alá nem 
húzott anyag>át azonban az utóbbiaknak is általánosságban 
ismerniök kell. Ez csak világos! 

104. hadtápzászIóalj. A kért különbözetre ;nem volt igénye, 
ezért nem ,kapta meg. Most is hiába kérné. Hogy az ellátást 
hogyan lmpta ' lII hadtápzász,lówljnál, az most már nem változ· 
tat a helyzeten. 

Passiv resistencia. 'Dürelmet kérünk, utána nézünk. 

S. L. Forduljon a Vas megyei katolIlai p,arancsnoksághoz 
(Szombathely), ott ese'tleg kap adatot. 

P. A . 'sajnos, a jelzett parancsnoksáJgok irattára nem 
található. Ha ,a háborús sebesülését és kórházi ápolását iga
zolni tudja, lmtonai szolgáLatát pedig két bajtársa, vagy 
volt ' tiszti elöljárója tanusítjoa, e,gyéb adlatot pedig a legszor, 
gosabb utánjáráss,al sem sikerül besz'ereznie, tCll'jessze nyu
godta.n elő a kérvémyét, illetve jelentse pótlólag be, hogy 
több adatot beszerezni sehogyan sem lehetett és kérje ,a meg. 
lé,vők alapján a katomai szolg>Mati idő, elisme,rését. Nem tud. 
juk elhinni, hOlgy hiába kérné. 

Hűség, Feltéve, hogy a szülők különválása sem erköl<lSi, 
[eg, sem ,anyagilag nem befoJYásolja károsan: a család hír
nevét és életét, valószÍ!Ilünek -tartjnk, hog-y a nősülés szem. 
pontjából ,akadályt nem kép'ez. Természetesen ezt mi itt meg
morud'ani ;nem tudjuk, ezt csak a kiVizsgáló áll apíthatj a 
meg. Esetleg rábírhatj,a az apát a visszatérésre. Hogy 
kapna-e állást a polgári életben, azt bizony nehezen mond
hatjuk meg. Ha mern' Ön az oka annak, hogy a menyasszo
nyát nem veheti eJ, hanem a menyasszony családi körül. 
ményei, nincs oka a l-eszerelésre és nem is aj,ánljuk. Az ilyen 
lépéseket a legtÖbbször megbánják, a jóvátétel pedig lehe
tetlen . 

K. J . t htts. Utánajártunk mi is, nem lehet változtatnl 
rajta. Az érmet ken vise:lni, pántot nem sz'abad. 

R óna. Derék, bátor magyar gyerek volt, hogy megmen· 
tette a tanya lakóit a rabló Iromán kato,náktól, a Nemzetvé
delmi Keresztet azonban nem kérheti ezért. 

Winkelmayer Károly 
Budapest, VIII" Kisfaludy-u. 28/a. Tel. : 144-673. 
Var rógé p kerékpó r raktór. Nagy lavl~6 műhe ly 

Phönlx varrógépek csalódi haszn6Ja~ra és minden ipar6g részére. 
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KEZIRATOK. FENYKEPEK. 

Sziget. Nincs helyünk a közlésére. 
Csendőrnevelés. 1941. Szomorú eset: a ~ossz példát látó, 

könnyelmü prúbacsendőr elzüllés'e. Ugy van, ahogyan Ön 
írja: a ftatal próbacsendőrők oly,anok, mint a gyerekek, 
hiszen ők is miIlJdeUlben kezdők. Mindent meglátnak és meg· 
hallanak, a rosszat különösképpen. Ezért vigyázzunk, hogy 
ezek a kezi!lJő próbacsendőrök minél több jót lássanak é~ hall. 
jlanak aJZ öregebb ' bajtársruktól, mert csa.k így tudjuk meg
adni nekik ,azt a szilárd alapot, melyre jövőjiiJret alapíthat
ják. Ez a cikke lényege, az egész'ct nem hozhat juk. 

B. F. Szombathely. Örizze csak meg ezeket a szép emlé
keket és felemelő érzéseket. A munka közlésre nem vooó. 

Tusnád. A k'ép jó, még;sem közölhet jük, mert egy Iluszta 
őrsla.katnyát ábrázol. Ennél érdekesebb, szebb képeket aka. 
runk hajtársainknak bemutatni. 

R. J. Balatonkenese. Sorát ejtjük. 
Mindent vissza. Kis átirásssa:l sorra kerülnek, kivéve a 

4-ik számút, mely kissé z'avaros. 

l\'legfejtések. 
r. 

A május l-i számunkban =t k.érdeztük bajtársainktól: 
ki [hogyan rendezkedett be a visszakeTÜlt területen a neki 

kijelölt őrsállomáson és körl-etben' Hogyan teremtette meg 
a rendet a kÖ1;b1ztonság Iberén és ~ lakJtanyában is1 

Mai számunkban közöljük a beérkezett dol,gozatokat, ame
ly'ekből sokat lehet tanulni és tudomásul vehetjiiJr újból azt, 
hogy a szívvel-lélekkel malgyar és csendőr-ember megállja 
helyét a legnehezebb körülmények között is. 

A le'gjobb dolgo7J3itokat: 
Apostol Lajos thtts (Torna), Daru Antal thtts (Róna

szék), Fölnagy Sándor thtts (Adony), Galambos József őrm. 
(Felnémet), Isó Ernő prbcS'ő. (Karád), Mázsási Mihály cső 
(Kötegyán), Szamos József thtts (AvasújVáros), Szilágyi 
László cső (Kolma), rrakács Ferenc thtts (Kass,a), Tóthl M. 
István' thtts (Erkávás) és Ujfalussy János tőrm. (Maros
vásárhely) küldtélk be. 

Sorshúzás útján jutalmat kaptak: Daru Antal thtts., Ga
lamUos József őrm. és Tóth M. István th'tts. 

lll. 

Ugy,ancsak május l-a. számunkban .lköl'löltük azt a verseny
feladatot, amelyn~k tárgya a visszakerűlt déli területek le
írása volt. 

A legrészletesebb és e,gyuttal a legszebben megírt doIgo
zatot Szabó Dénes örm. (AJdlony) küldte be. A jutalmat neki 

Vásároljunk 

BUTORT 
a legmegblzhatóbh ki v itol ben 

li Köztisztviselik Szövetkezete Butorosztályá · nál 
Bpesl, VIII., .l6zsef-krl 70. 

A csendőrség tagjai nak kedvező fi •. felt. 

MAGYAR PAPIR- tS IROSZER SZÁLLlTÁSI VÁLLALAT 

SCHULER ISTVÁN ~S FIAI 
B U D A P E,S T, V., SZALAY.UTCA 3. SZÁM. 
T E L E F O N: 1 2 - 4 3 - O 8, 1 2 • 9 6 - 7 6 

adtuk. Megdícsérjük a követke~ők dolgo·zatad.t: vitéz Balázs 
János prbcső. (Bátka), Belovai Márton tőrm. (Ersekújvár), 
Burányi Lajos őrm. (Vashidegkút), Erdélyi István őrm. 
(Ungvár), Halász József őrm. (Ilo va) , Juhász József tőnn. 
(Sz-olyva), Mázsári Mihály cső. (Kötegyán), Németh Sándor 
prbcső. (Nagysurány) és Pethő István thtts (Vaszar). 

Szabó Dénes őrm. dOllwolZllitának elgy részélt itt közöljük: 

. .. Most . hideg fejjd számvetést kellene csinálni és 
számot adni arról, hogy mi minden drága van ott Dé
len, a titeli síkságon. De nehéz most hidegnek lenni, 
számot vetni, mikor ujjong az ember, mint a madár, ha 
kalitkából sza·badul. A bevezetőt is sokkal rövidebbre 
akartam és hosszabbra a számvetést. De alighanem for
dítva lesz. Lehet, hogy hiba ez, de a lelkem így szebb
nek találja. Mert nagy az örömem. Énekelni szeretnék, 
boldog, hangos, zengő magyar éneket, lent a Tisza 
partján, Titel alatt. Énekelni áradó szívvel, boldogan 
a Tiszá.nak, hogy visszhangozzék a füzes, meghallják a 
fűszálak is a vízparton és a habok levigyék a hangot a 
nagy Dunába, elvigyék az orsovai partokig, a Vaskapu 
sziklaútjáig, hogy azok is hallják, a magyar örömöt és 
azok is megmozduljanak, - és azok is viszatétjenek ... 

Legnagyobb érték azután a magyar ember legdrá
gább, legbecsültebb kincse: a t e r m ő f ö l d. Úgy hívja 
a magyar a földjét: édes anyaföld. A magyar ember úgy 
is szereti a földjét, mint az édesanyját. Mert é,des is az 
és anyja is, mert abból fakad a magyar élet. Megbecsül
hetetlen kincs tehát a Bácska-Bánát 20.000 négyzetkilo
mét,erföldje. Olyan föld, amely a magyar vidékek min
den földje között a legjobb. Délvidéki édes anyaföld, 
végtelen búzamezők, széles kukoric.atáblák, ékes füvek
rétek, Duna-Tisza tája: köszöntünk téged ... 

Én a magam részéről, személyszerint a síkságqt, a 
term6földet minden vidék között legjobban ke,dvelem. 
A magyar .ember örök szántó-vető és talán belőlem is 
ez a szántq-vető beszél. Ne haragudjanak érte azok, 
akik a hegyeket kedvelik. Szeretem én azért a hegyet 
is, ha az magyar. 

Igen jelentős a gazdagodásunk a h a j ó z h a tó 
v i z i u t ak b a n. Itt egy kicsit megint hazabeszélek, 
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mert "katonakoromban" hajós voltam. A "bakák" 
(minden renda katona az volt rajtunk kívül) úgy hív
tak bennünket: gyöngyhalászok. S bizony azóta nagyon 
szeretem a széles nagy folyamot, és akkor mindig az 
volt a vágyam, hogy csak a Dunáról a Tiszára hajóz
hatnék. Akkor ez nem teljesedett, de most a mienk már 
a déli Duna-Tisza tája. Legjelentősebb itt is az, hogy a 
Tiszát összekapcsoltuk újra a Dunával úgy, ahogy az 
Isten megteremtette. 

A visszatért viziutak hossza, a Dunánál: kerekf!n 
350 km (ideszámítva már a Bánáti Dunaszakaszt is). 
Orsovától már csak 110 km-re vagyunk. A Tiszánál: 
130 km, aDrávánál: 70 km. Igen jelentős a délvidéki 
csatornahálózat. A Ferenc-csatorna (I. Ferenc király 
idejében - 1793-180I. - épült, a szerbek Péter ki
rály csatornának hívták), II8 km hosszú. Bezdántól 
Bácsföldvárig terjed. Bácsföldvár.nál azonban a csa
torna torkolatával szemben levő Tisza-kanyart átvág
ták a Tisza szabályozása alkalmával, ezért a cstztornát 
Bácsföldvártól Öbecséig vezették s ott torkol a Tisza 
főágába. A Baja-Bezdán-csatorna 46 km hosszú, Bez
dánnál a Ferenc csatornába torkolik. A Ferenc józsef
csatorna 68 km hosszú (Sztapártól Ujvidékig). A Bega
Llatorna Temesvártól Nagybecskereken át Titetnél 'Vlo

zet a Tiszába. Ez I I 8 km hosszú, még körülbelül 40 
km a románok kezén van belőle. 1907-ben készült el, 
6.5 millió korona költséggel. Igen fontos vízi/k 650 ton
nás uszályo,k is leözlekedhetnek rajta. Az összes vissza
tért hajóút kereken 550 km folyam és 300 km csatorna. 
Értékét számokban ki sem lehet fejezni. 

A visszatért folyami részeknél meg kell emfékez
nünk, a felbecsülhetetlen katonai előny ről, amelyet :l 

folyamok hatá1"Szakaszának visszatérése jelent. A 
Duna-Dráva szögben már nincs ellenség. Ez az ellen
Jég ugyszMván a hónunk alatt volt. H ogy bele nem 
döfte a bicskáját, nem az ő jóindufatán mult. Délvidé
künkön újra igen jól védhető folyami határ van. Mint 
katonák ennek örüljünk legjobban! Én mint régi hajós
katona, ezért külön hálát adok, a Teremtőnek. 

A Délvidék ú t- és vas ú t h á l ó z a t a, a Dunán
túi nyugati részé'V'el égyutt, a le'gsarűbb Magyarországon. 
Csa,k rá kell néznünk a térképre, látjuk t!2t. Az egés1 
Délvidéken 1834 km vasút van. (Pl. a románokhoz csa
tolt trianoni terület ötször ekkora, s 5263 km vasút 
van rajta, a cseheknek jutott háromszor ekkora föl,dön 
J834 km vasútvonal van.) 

A földről, a szántóról már futólag megemlékezten •. 
Itt még annyit, hogyavisszatéréssel három várme
gyénk újból teljesen kiegészült. Bács-Bodrog megyéhez 
(a szabadkai törvényhatoság jelentékeny területével 
együtt) 8677, Baranyához II63, Zalához II45 négyzet
kilométer terület tért vissza. Vasmegye is kapott körül
belül 500 négyzetkilométert. 

A szerbeknek juttatott magyar területen 2.5 millió 
hold szántó, 37.000 hold kert, 554.000 hold rét és legelő, 
58.000 hold szőlő, 204.000 hold erdő, 17.000 hold ná
das és 250.000 hold nem művelhető t'f!rület volt 1914-
ben. F ő t e r m é n y e ' a b ú z a é s a k u k o r i c a, 
egyenlő arányban. 1914. előtt évente átlag I milliP hold 
búzával, ugyanennyi kukoricával volt bevetve. Búzából 
7 millió, kukoricából 12 millió q volt az "átlagtermés. 
Összehansonlításul: Magyarország 1940. évi termése red
ménye 20.6 millió q. búza és 29.6 millió q kukorica volt. 
Igen nagy e terület cukorrépa termése is. Évente átlag 
3 millió q cukorrépát és ugyanannyi takarmányrépát 
termelnek. jelentős a rétek és a takarmánnyal bevetett 
területeknek t a k ar m á n y t e r m e l é s e is, ami a vi
rágw állattenyésztést lehetővé teszi. 1914. 
előtt 500.000 szarvasmarhát, 700.000 sertést, ugyanennyi 
juhot és 300.000 lovat tenyésztettek itt. A csatornák vi
dékén rizst is termelnek. 

Bányatermékekben természeti viszonyainál fogva 
szegény ez a vidék, de az iparágak közűl .a m a 10 m
i p a r igen fejlett. 

A szerb földreform a nagyobbbirtokokar elvette 
régi birtokos,aitól és szerb területről származó telepesá
nek adta. Ez a földek mezőgazdasági mavelésének szín-

HAnG9A ÉRTED DOLGOZIKI 
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vonalát erősen csökkentette. Ugyanis a telepesek nem 
ismerték, az itteni éghajlati és talajviszonyokat. N em 
volt megfelelő tapasztalatu~, de elegendő képességük és 
műveltségük sem arra, hogy itt eredményes földművelést 
folytassanak, de sokszor a szükséges 'eszközeik sem, vol
tak meg. Sok,szor előfordult így, hogy nagy területek 
több éven át parlagon hevertek" vagy legfeljebb igen 
kezdetleges művelést kaptak. Legjobb volt az az eset, 
ha az új tulajdonos a földet bérbe adta magyaroknak 
vagy németeknek - akik földet egyébként nem kap
hattak - s így legalább bérelt földhöz jutottak. 

A sz,erbeknek ítélt terület visszavételével igen nagy 
jelentőségű az a körülmény is, hogy a visszacsatolással 
helYl1eállt a Duna és Tisza kölcsönös h a j ó z á s i fo r
g alm a. A Tiszántúl mezőgazdaságának fejlődése szem
pontjából igen fontos az olcsóbb hajózási for$alom az 
ország más vidékeivel. A trianoni határ a deli Duna
szakasz és a csatornák, elvágásával teljesen megbénította 
ezt a víziközkkedést. Ezzel a Magyar Alföld fejlődé
sében igen nagy aka,dály állott elő. Igen hátrányosan 
érintette az oktalan trianoni határ az Alföld déli részén 
levő két nagy népesedési gócpontot: Szegedet és Szabad
kát. E százezren felüli lakost számláló városok elvesz
tették tápláló környéküket, mert közvetlen közelükben 
húzták meg a határt. Ha a Trianon előtti állapot vissza 
nem tér, e városok erősen visszafcjlődtek volna. A 
visszafejlődés jelei máris láthatók voltak. Pl. Szeged 
lakossága 1941-ben kevesebb volt pár ezerrel, mint 
T93c-ban. 

Gazdasági vonatkozásban óriási jelentősége e terület- . 
nek az, hogy igen jelentős t e r m é n y f e l e s l e g e van. 
Ezzel kiegyenlíti a 'visszacsatolt kárpátaljai és erdélyi 
területek jelentéktelenebb mezőgazdasági termelését. 
Vagyir az egyensúlyhelyreállott ezen a téren is úgy, 
mint Trianon előtt volt. Igy aztán mezőgazdasági ter
ményekből jelentős kiviteli felesleggel rendelkezünk. 

Itt még megernlttem, hogya Mura-menti zalai te
rület visszatérés ével a lispei o I a j v t{1 é k is meg
nagyobbodott. Ugyanis a trianoni határon túl, a most 
visszacsatolt részen is van olajkút. 

A Délvidék l a k o s a i n a k száma az 1910. é'l,:i 
népszámlálás szerínt kereken 1.6 millió. Ebből 500.000 
a magyar, a többi német, szerb, horvát, bunyevác éj 
egyéb apróbb nemzetiség. 

T ö r t é n e l m e e vifléknek olyan, mint általában 
a magyar törtmeiem. Azzal szervesen összet.artozik, 
mint ahogy e tendet a magyar föld egy elválaszthatat
lan szer'lles darabja. Helyzeténél fogva a török háborúk 
idején volt legmozgalmasabb a történelme. A Hunyadiak 
alatt meg . sikerült e kiváló hadvezéreknek a törököt 
'Visszatartani a Duna-Száva vonalon túl (Nándorfehér
vár, Pétervárad, Eszék), de Mohács után elfoglalták a 
törökök. Mint tudjltk, a Hunyadiak idejében ide tarto
zott a szerbek jelenlegi fővárosa, Belgrád (N ándor
fehérvár) is. Hunyadi János itt aratta 1456-ban utolsó 
és leg~zebb diadalát a török hadsereg fölött. Ennek em
lékére rendelte el a pápa a mindennapi déli harangszót. 

Mutatóba ismertetem B á c s - B o d r o g v á r
m e g y e részletesebb történetét: Igen sok lelet bizonyítja, 
'Jogy Bács-bodrog vármegye területe már a kőkorszak
ban lakott föld volt. Szent István k'irályunk, két vár
zspánságot alakított a mai vármegye területén: a bácsit 
és a bodrogit. Ezekből alakult a XIII. században Bács 
és Bodrog megye. Bács megye székhelye már Szent I st
·ván idejében érseki székhely volt. Ez is n#ttatja, hog)' 
a magyarság már a honfoglal'áskor benépesítette ezt a 
területet. A XI. században kunok és besenyők, IV. Béla 
idejében pedig tatárok pusztították el a már virágzó 
vármegyét. A XIV. száza.d elején, a török,öknek a Bal
kánra való felnyúlása következtében a Balkánról elme
IZ'!hilt szerbek telepedtek le a két vármegyébe.n. 15 I 4-
ben Dózsa György lázadó hadai feldúlták a nemesi bir
tokokat. 15 26-ban pedig a török, csapatok puztították 
végig a két megyét. Buda eleste után (15 42-ben) az 
egész mai vármegye török uralom alá került. Ettől 
kezdve, a török iga lezárásáig, a vármegye magyar la
kossága igen sokat szenvedett, úgyhogy majdnem telje
sen kipusztult. A törökök eUen folytatott felszabadító 
háború folyamán 200.000 szerb telepedett le Magyar
országon. Legnagyobb részük a most visszacsatolt terü
leten. A karlócai béke értelmében (I699-hen) a vármegye 
teljesen felszabadult a török uralom alól. III. Károly 
király Bodrog vármegyét megszüntette, illetőleg a két 
vármegyét egyesítette. (I729-ben.) A törökök kiverése 
tttán a vármegye déli részét a dunai és a tiszai határőr
vidékbe szervezték, de ezeket aterületeket I75 I-ben 
visszacsatolták a vármegyéhez. 1750-ben a Duna-Tisza 
szögben egy Csajkás-kerületet alakítottak. Ezen a terü-
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leten egy csajkás-zászl6.aljat alakítottak, amelynek le
génységét a kerület férfilakossága alkotta. A zászlóalj 
feladata volt a Duna, Tisza, Száva és Dráva hajófor
galmának ellenőrzése, biztosítása és a déli folyamhatá
roki biztosítása. Ez a szervezet a mai folyamerőink őse. 

A XVIII. században magyar, tót, de_ főként német 
telepeseket hoztak a vármegye területére. Nemcsak föl
det, hanem állatokat és berendezést is adtak ezeknek a 
telepeseknek. Ekkor keletk,eztek a mai jómódú német 
községek. 

Az I848149-es szabadságharcban honvédeink igen 
nehéz és dicsőséges harcokat vívtak itt a felkelő szer
bekkel. Kü!önösen emlék,ezetes a szenttamási és a he~ 
gyesi ütközet. A világosi fegyverletétel után a vár me
gyét az akkor szervezett szerb vajdaságba kebelezték 
be, de I86o-ban visszacsatolták az anyaországhoz, a 
szerb vajdaság pedig ~gszűnt. 

A vármegye történetéhez tartozik, hogy Zentánál 
semmisítette rru;g a török haderőt Jenő herceg I697-ben, 
a felszabadító háború végén. 

A B á n sá g vagy B á n á t története a XVIII. szá
zadig nagyjá/qól párhuzamos a Bácskáéval. Temes, T 0-

rontál és Krassószörény megye nem a. karlócai békével, 
hanem I7 I8-ban a passzarovici békével került ki a tö
tök uralom alól. Die III. Károly ekkor sem csatolta 
vissza ezeket a területeket Magyarországhoz, hanem 
T emesi bánság néven új kerülete t alakított belőlük és 
katonai igazgatással a bécsi kormány alá ren,delte. Innen 
e vidék bánság vagy bánát elnevezése. Mária Terézia 
alatt a Temesi bánság egy részét kivették a katonaI 
igazgat.ás . alól, de ezután is a bécsi kormány jogköre 
alatt maradt. A másik részéből katonai határőrvidéket 
szerveztek. A bécsi kormány polgári igazgatása alatt ma
radt terület I748-ban magyar igazgatás alá került, de 
I849-ben, a szabadságharc leverése után ismét Ausztriá
hoz csatolták szerb vajdaság néven. A temesi határőr
vidék a 80-as években megszűnt és visszakerült a ma
gyar polgári igazgatás alá. A szerb vajdaságot I86o-ban 
szüntlették meg és csatolták vissza e területet Magyar
országhoz. 

A M u r a k ö z b ő l megemlékezem Csá.ktornyáról, 
a Zrinyiek ősi s.asfészkéről. Ennek közelében halt meg 
vadászat alkalmával Zrinyi Miklós, a .költő és hadvezér, 

Láb-Izzadás ellen so évnél régebben has.náljá~ siker
rel a m. kir. csendőrök a MOLNAR-féle 

SUDORAN-t 
Bi.tos hatását több s.h elismerő le
vél igazolja. E.idén is küldtem minden 
őrsnek leírást és megrendelő lapot. 

Ára tégelyenklnt 1 p 50, négy tégely meg
rendelésénél bérmentve, hat és több tégely
nél ezenkivül 15°/" engedményt nyujtok. 
Ára utólag is fIzethető. 

Molnár János 
gyó gysze r ész I a b orator iu m a, 
BOZSOK (Vas meg~e) 

~ 

t felftn ts (juiIICélUmc: 
~ kabel-. sodronu- eS sodronuhOlelllUar rt. 
~ Do"den lekpaszmah eS splrallsok. 

t Dodilpes1. XI., DOdillokl-ö1 fiO. 5Z. 

a szigetvári hős unokája. I848 ok.tóber I8-án Perczel 
honvédtábornok nagy győzelmet aratott itt az osztrákok 
fölött. 

A legdélibb vidékről még Kevevárát említem meg, 
Ez a honfoglalás után Keve vármegy,e székhelye volt. 
V ára a XII. században épült. Maradványai ma is lát
hatók. Mozgalmas története van. I848-ban itt is nagy 
harcok ,voltak. 

Megpróbáltam nagy vonásokban megrajzolni a 
visszatért Délvidék képét. Minden értékéről hű képet 
adni igen nagy munka lenne s az meghaladná az én 
képességeimet. E kevésből is láthatjuk, hogy országunk 
igen drága darabját hozta vissza I94I-ben a M a g y a T 

K a t o n a. Legyen örökre áldott e föld, legyen örök 
győzelem azokon a fegyver,eken, amelyekkel visszahoz
ták. És legyenek áldottak az új hősök, aktknek vére hul
lott a Délvidékért. És ahol seb támadt, ahol könny 
fakadt utána, nézzen oda a Magyar Teremtő, gyógyítsa 
meg a sebet, törölje le a könnyet, hogy mindenki boldog 
legyen a magyar ég alatt. 

Versenyfeladato k. 
r. 

Fültanúi voltunk 

egy beszélgetésnek, melyből a következő nem magyar sZIlva· 
kak, kifeje~ése®et jegyeztük meg: garantált, kvártély, gé.pbe 
diJktál, .megpurnpolta- és ezzel kvlttetk lettek, szemlé.n produ
kálja magát, alibit igazolt, anzágol, normális, morális, auto. 
matikus. 

Nem csak a költölk., de idegen nyelvtud.ósok szerint .is 8 

magyar nyelv a legsrebbek egyike. .Az llyen 'kid'ejeoosek 
azonban bemocskolják; iegnagyobb értékünket elcsúfítják. 
rrtaJlli k,eU az ilyen gyomokat, dudvákat, - olvasóink i;rják 
meg, milyen szavakkal, kifejezésekkel feje.znék ki azokat a 
fogalmakat, amelyeket a felsoirolt idelgensé.gek fednek1 

Csak legénységi állományú bajtársaink dolgozatait várjuk 
június 3~áig. A leghe~yesebbeket jutalmazni fogjuk. 

n. 
Az örsparancsnok 

:adjon őr~örJ.etóről 10--1:5 mondaJtban tájékoztatást egyik 
bajtársának s ehhez adjOOl át kőrletóről egy vázlatot is 
(1:50.000). Ezen csak aZQkat a legszükségesebb adatokat tün· 
tesse fel, amiket a 10-15 mondatban leírt. 

(jrsparancsnok bajtársaink hogyan old.anák meg e2lt a fel· 
adato·t1 

A doJ,go~artokat tőlük június 3O-i.g kérjük, a legjobbakat 
kiiváns,águk swrint jutalmaza;uk, irj.ák meg teháJt: milyen 
emM,Márgyakat óha,j.tanak1 

A 8'&erke8ztésért és kiadá8ért felel&!: 
Besenyöi BEömy KÁLMÁN alezredes. 

Stádium Sajtóválla.1aJt Rt., Bud.apest, V., H()uvéd-utoa HJ. 
Fe1&c5e: Gy6Ty Aladár iglazgató. 
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